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Gile of Christ. 


ALQAB U 


L MASIH. 


DIBAJA. 


Kane hain, ki hamáre Khudáwand 
Tsá Masth ke laqab i jalíl, jo Pak Na- 
wishton men mundaraj hain, sau se zi- 
yada hain. Un men sab se pur-maní o 
dil-chasp wuh hain, jo us ne apne waste 
thahráe, aur jin ká zikr Nae Ahd-náma 
men hai. Kisí tawáríkh men ek qadim 
shahr ká, jis ki shahr-panáh men sau 
|| darwáze the, tazkira hai. Tsá Masih ke 
khitáb itne darwázon ke mánind hain, jin 
se ham dákhil hoke, us kí sifát aur az- 
mat par nigáh karen. 

Agar ham in námon par, jo Masih ne 
apne waste thahráe hain, zarra gaur 
karen, to malúm karenge, ki un sabhon 
se yih khiyál paidá hota hai, ki wuh 
apne logon ke sath taalluq rakhta hai, 
aur un ke liye dúrandeshí o fikr kiya 
kartá hai. Apni iláhí sifaton ke báis, 
hamárá Khudáwand ham sabhon se wa- 
qif hai. Wuh is ká muhtéj nahin, ki 
koi insan ke haqq men gawáhí de, 
kyúnki wuh 4p jo kuchh ki insán men 
hai, jántá hai. Yuhan. 2: 25. Wuh 
hamárí máhiyat ko pahchántá hai, wuh 
yad rakhtá hai, ki ham mitti hain, Zab. 
103: 14. Aláwa is ke, wuh hamárí 
sárí hájaton ke rafa karne ke qabil hai, 
aur filhagiqat aisá dost hai, jaisá ki ham 
ko zarúr hai. Aur yih us ke fazl o rah- 
mat ki ek dalil hai, ki jab apni bábat 


guftogú, aur apni maraí o faraiz ka ba- 
yan kartá hai, tab goyá hamáre dilon ki 
taraf mukhátib hotá hai, aur un sifaton. 
aur khássiyaton ko záhir kartá hai, jin 
ke ham ko muataqid, aur shukrguzar 
rahná chahiye. Nami sá har zakhm 
ka balsán, aur har dar ká dafaíya hai. 
Wuh Masih hai, yane, Khuda ki taraf 
se mamsth, ki garíbon ko khush-kha- 
bari sunáe. Wuh hamárí bhúkhí aur 
marti janon ke liye zindagi ki Rott hai. 
Wuh is andherí aur gam-álúda dunyá 
ká Núr hai. Wuh aisá Darwáza hai, jis 
se ham salámatí aur ázádagí, aur khushi 
ki chauri ráhon men dakhil ho sakte. 
Wuh achchha Garariyá hai, jo apni bhe- 
ron ke waste apni jan deta hai. Jab 
wuh áp ko “ Qiyámat aur Zindagi” kah- 
tá hai, tab dilgiron aur gamginon ke 
waste is men kaisi ham-dardi záhir 
hoti hai. Apni kaisi bari fikr o mahab- 
bat dikhlátá hai, jab hamárí hidáyat ke 
waste apne ko namúna ke taur par záhir 
kartá, aur farmátá hai, ki mujhe “ Khu- 
dáwand aur Kháwind” jáno. Kahan us 
ká aisá mukhtasar bayán ho saktá hai, 
jaisá wuh ap bayan kartá hai, ki “ Ráh 
aur haqq aur zindagi main hin?” Is 
se aur kaun sí achchhi misál hamárí 
itáat, aur us ke lá-intihá fazl ki nisbat 
hogi, yane, Main sachche angúr ka Da- 
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AAA 


rakht hún, aur kya hi árám aur tasallí 
bakhshnewálá kalám yih hai, jo Kitáb 1 
Quds ke ákhir men mundaraj hai, ki 
“Subh ká núrání Sitára main hún." 

Yih sab khitáb nakhwat se khálí hain, 
is liye ki Masih áp hí kahtá hai, “ Chu- 
nánchi Ibn i Adam bhí is liye nahin 
aya, ki khidmat le, balki khidmat kare.” 
Hán, is nám i álíshán “Marx HÚN," 
men, agarchi us ne Rabbání huqúq ko 
apne wáste kháss kiyá, tau bhí nám áp 
kaisá sáf o sada hai; aur jab áp ko 
é Alfé aur Omagá” kaha, yih apni pare- 
shin kalísyá ki tasalli ke waste kaha, 
aur is se us ne apne dukhi aur áfat-rasída 
bandon ko yaqín karwáyá, ki jalsá main 
tumháre imán ká shurú karnewálá hún, 
waist hi us κά kámil karnewálá bhi 
húngá. 

Jitne Masíh ke nám aur khitáb hain, 
so sab ke sab haqiqi hain, na ki khiyálí. 
Jo wuh ap ko kahtá, so darhaqigat wuhí 
hai. Aksar náláiq ádmíon ko bare bare 
laqab diye játe hain, lekin jo khitáb 
Baibal men Masih ko diye gae, wuh un 
ke qábil hai, aur agar jumla nám o 
laqab us ko diye jáen, to wuh un sabhon 
se bhi álá o afzal hai. Wuh kámil hai, 
balki Allah bhi hai. Phir 4dmion ke 
bare bare nám sirf unhin ke liye mufid 
hote, jin ke liye rakhe gae hain, par 
Masih ke laqab us ke barguzidon ki izzat 
aur naját ke nishán hain. “ Khudáwand 
ká nám ek bará Burj hai, sádiq us men 
daurtá hai, aur aman men rahtá hai.” 
Amsál. 18: 10. 


tab se dimág i hafiza muattar hota hai, 
maslan, Yaqúb, aur Daniel, aur Hizqiel 
ke waste, yih nám, yane, Baitel, aur koh i 
Mizar, aur daryá 1 Kibár, kaisí achchhi 
yad dilate. amare liye bhi un jaga- 
hon ke nám, jahán kof nek ahwál wáqi 
hid, yá ham ko madad di gai, yá ha- 
mari duá ká kháss jawab milá, kya hí 
aziz o qimati hain. Aur má bap, ya 
dost áshná, yá kisí khadim-i-din ke 
nám ke yád karne se bhi, agarchi wuh 
guzar gae hon, kaisi khushi hásil hoti 
hai, ki goyá wuh guftogú kar rahe hain. 


Jab ki yih bát dunyawi muámalon ki 
nisbat sach thaharti hai, to kya us Dost 
ki nisbat, jo har waqt dosti rakhta hal, 
aur jo musibat ke din ke liye paida hua, 
sach na thahregi? Beshakk o shubha 
sach thahregi. Pmándár ke nazdik Ma- 
sth ke laqab aise hain, jaisi latif itron 
ki khushbú, aur wuh bari khushwaqti se 
in námon ke sáye tale baithtá hai, aur 
un ká phal us ke munh men míthá lag- 
tá, Gaz. 2: 3. Jab apne aiyémi gu- 
zashta par nigáh Κατίό, hai, tab us ko 
yih bát yad ati, ki aksar augát Rúh ul 
Quds ki marifat, Masih ke laqabon ne 
mujhe bahut tasallí, aur khátir-jamaí 
bakhshi, aur wuh meri ján ke waste aise 
the, jaise sone ke seb jo munaqqash ripe 
par jare hon, Ams. 25: 11. Khudá 
kare, ki jis waqt ham Masih ke nám o 


.khitábon par gaur karen, to Rah i Pak 


ki tásir hamárí koshish par madad kare, 
taki jo is kitab men likhá jae, wuh Ma- 
síh ke logon ki tasalli ke barháne ká 


Aksar auqát khushbúdár laqab o khi- | báis ho. 
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PAHLA BAB. 


a 


“MAIN HUN.” 

“Tsá ne unhen kahá, ki Main tum se sach 
sach kahtá hun: Peshtar us se ki Abirahám 
ho, main hún.” Yuh. 8: 58. 

Ham farotani aur adab kí ráh se, is khi- 
táb i jalíl par, jise Masíh ne apne waste 
rakhá, yane, peshtar ki Abirahám ho main 
hún, gaur karen. Is ká yih thik tarjuma 
nahin, jaisá baz mutarajjim kahte hain, 
ki Peshtar is se ki Abirahám thá, main 
thá. Is se Masíh ki hastí ká bhed, ki wuh 


Abirahám se peshtar thá, nikaltá hai, | 


magar us ká Khudá honá nahín. Aur 
na yih tafsir bhi sáf hai, jise Socinian log 
karte hain, ki Peshtar ki Abirahém thá, 
main Khuda ki taraf se Masih, aur Us- 
tad aur Hadi muqarrar haa. Yih to 
gach hai, ki muqarrar húá, magar khi- 
táb i mazkúr ke mane is se ziyáda hai, 
is liye ki ajib lafzon ki marifat, Masih 
apne waste wuh kháss nám rakhtá hai, 
jise Yahowah ne Músá se bolte waqt apne 
hye thahráyá, ki “ Main wuh hún, jo main 
hún, tú bani Isráel se yún kahiyo, ki wuh jo 
hai, us ne mujhe tumháre pás bhejá hai.” 

Khuda ne bápdádon par Khuda i Qá- 
dir ke nám se tajalli ki, aur Yahowáh 
ke nám se un par váhir na húá. Ab 
wuh ek nam rakhta hai, jo is se bhi pur- 
mani hai, yane, “Main hún, jo main 
hún." Aur jab Khudáwand Tsá ne yih 
khitáb apne waste le liyá, to sáf záhir 
hai, ki us ne Khuda ke βάτο hugúq aur 
ausáf apne liye thahráe. 


“Main hún, 
khud hastí murád hai. Makhlúq jo hai, 
so az khud maujúd nahin, sirf Khudá hí 
mukhtár o wájib-ul-wajúd hai. Ham 
sab ke sab kam o besh, ek dúsre par um- 
med rakhte hain, koi ádmí sirf gurúr o 
ghamand ki rah se apne liye yih nam, 
“Main han,” rakhsaktá hai. Sirf Mu- 
sabbab-ul-asbáb hí ká haqq hai, ki kahe, 
“Main hún," aur mere siwá aur. kof na- 


ánkhen utháke, ásmán par, aur οἱ {η} 


15 laqab se Masih kí. 


hín. Us ki qudrat í iláhí ke zuhúr be- 
shakk ajíb hain. Agar ham rat ko, apni 

A 
aur sitáron par, jo us ne banáe hain, ni- 
gáh karen, aur un ki kasrat aur dúrí, 
aur baráí par gaur karen, aur is par bhí 
liház karen, ki jaisá yahán ábádi hai, 
waisá hí wahán bhí ábád karne men Khudá 
ká karam ο dánáí záhir hogí, yahán tak 
ki yih sérí dunyáen zi-shar makhlúgon 
se, jo apne Kháliq ki hamd o sana kiya 
karte hain, ábád hain, aur tab yih bare 
bare ajram chhorkar, agar apni chhotí 
si dunyá par nigáh karen, aur zamin 
aur hawá, aur samundar ke bashindon 
par támmul karen, aur apne dili aur ||; 
zati hál par sochen, to Khuda ki khud ||. 
hasti aur qudrat i bepáyán ká bakhúbí | 
khiyál hamáre dil men paidá hogá, aur || 
ham Dáúd ke sath pukarenge, ki “ Ha- 
mara Khudawand buzurg, aur bara hí 
gádir hai; us ka fahm beintihá hai,” 
Zab. 147: 5. 


' Jab Tsá ne kahá, ki Peshtar ki Abi- | 
rahám thá, main hún, tab us ne hagíqí 
Παρί ki sifat apne waste lí. Sara 1khti- 
yar ásmán men, aur zamin par, usi ká 
hai. Usi se sárí chizen maujúd hain, 
us men zindagi hai. Is gawáhí ke mu- 
tábiq malim hota hai, ki us ne apne 
muajizon men be-páyán álá o mutlaq 
qudrat záhir ki. Chunánchi korhí ko 
kahá, ki “Tú pák sáf ho,” aur fauran 
korh ki bimári, jo sirf Khuda hí se dafa 
hoti hai, dafa hai. Phir us ke pánwon 
tale pani ki maujen munjamid hoke ham- 
war ho gain, jis par chalte hie us ne apne |, 
shigirdon ko, jo kampte the, tasalli di. 
Us ki zindagi-bakhsh qudrat ká, Baibal 
men tin jagah zikr hai. In tinon mua- 
jizon men wuh 1khtiyár 1 1láhí se bolá. 
Us ká khud ji uthná bhi usí ke ikhtiyár 
men thá. “ Main apni ján detá hún, taki 
main use pher lan. Joi shakhs use 
mujh.se nahin letá, par main use áp se | 


atm Mulan, LO: 17.18 


Ea A, 


Masih ki qudrat i 1láhí se ímándár ko 
kya hí taskin o tasallí paidá hoti hai. 
Wuh jo 4p ko “Main hin” kahtá hai, 
ákhir tak un sabhon ko, jo us ke wasile 
se Khuda ke huzúr men játe hain, bacha 
saktá hai. Wuh hamárí amánat ki us 
din tak hifázat kar saktá hai, 2 Tim. 1: 
12. Kya Khudáwand ke nazdik koi bat 
mushkil hai? Kyá tú ázmáishon se du- 
khí, yá imtihánon se majbúr, yá rúhání 
dushmanon se mahsúrhú4? Isa ke ka- 
lám par takya kar, aur usí men apne 
waste dilásá, aur tasallí hásil kar. Hi- 
rasan mat ho, ai kíre Yaqib, main tera 
madadgár hún, aur Israel ká Quddús, 
terá naját-denewálá hún, Yas. 41: 14. 

Is nám 1 jalil, “Main hún, jo main 
han” se, Khudá ki be-tabdili jani játí 
hai. Sárí dunyáwí chín men tabdil 
záhir hai. Phúl aur phal, aur ghas 
murjhate aur játe rahte hain. Insán áp 
saya ki tarah játá rahtá, aur nahin tha- 
hartá, Aiyúb 14: 2. Par hamárá Khu- 
dá gair-mutagaiyar hai, chunánchi likhá 
hai, ki “Main Khudáwand hún, main 
badaltá nahín.” Muddat há muddat 
lahren chatán ko máren, lekin chatán 
qáim rahegi, Khuda waisá hi chatán hai, 
aur us ká kám kámil hai. Azal se abad 
tak wuh Khudá hai, us κά iráda aur 
maslahat qáim rahegi, aur us ke dil ke 
soch pusht se leke pushton tak. Tsá 
Masih gair-mutabaddil Bachánewálá hai. 
Wuh ap ko “Main hin” kahtá hai. 
Wuh kal, aur 4j, aur abad tak eksán 
hai. Us sanad ko dekho, jise Púlus 
Rasúl ne Zabúr 101: 24, 25 áyaton se 
nikálke Ibránion ke pahle báb men darj 
kiyá hal. . 

Khuda ká pyar abadí hai, kahtá 
hai, ki “Main ne abadí ishq se tujhe 
pyar kiyá, is liye main ne barí cháh 
se tujhe khainchá hai,” Yar. 31: 3. 
Wuh jinhen pyár kartá hai, unhen 
ákhir tak pyár kartá hai. Wuh khud 


kahtá hai, ki “ Merí bheren merí áwáz 


----- 
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sunti hain, aur main unhen jántá hún, 
aur wuh mere pichhe chaltí hain, aur 
main unhen hamesha ki zindagi bakhsh- 
tá hún, aur wuh kabhi halák na hongí, 
aur koi unhen mere hath se chhín na 
legá,” Yuh. 10: 27, 28. “Kyá yih ho 
saktá hai, ki koi aurat apne dúdh pite 
bachche ko bhúl jáe, aur apne rihm ke 
farzand par rahmat na kare? Hán, wuh 
sháyad bhúl jáe, par main tujhe na 
bhúlúngá,” Yas. 49: 15. Masih ke 
bháíon ke nám us ke háth par likhe 
hain, aur jaisá qimati patthar afúd men 
yadgari ke waste the, (dekho Khurúj 
28 : 2—12,) waisá hi ímándáron ke nám 
Masih ki yád í abadí men munaqqash 


hain. 


Aláwa is ke, is khitáb, yane, “ Main 
hún jo main hún“ men, Khuda kí hasti 
o ádat ke ajib bhed záhir hain. “ Kya 
tú Alláh ká hál daryáft kartá hai, ya 
Qadir i mutlaq ke kamal ko pahunchta 
hai? Wuh ásmán se únchá hai, tú kya 
kar saktá? pátál se níchá hai, ta kya 
jántá?” Aiyúbll: 7,8. Sathattarwin 
Zabir men do ajib bayán hain, yane, us 
ki 19wín áyat men likhá hai, ki “ Teri 
ráh daryá men hai, aur terí guzar bare 
páníon men; tere qadam ke naqsh ka 
surág malúm nahin.” Khuda ke mua- 
male khásskar us ke logon ke sáth ek 
ráz hain, jo sirf áqibat men khulegá. 
Tis par bhí us ne apní barí rahmat se 
hamen is bhed kí kunjí dí hai; chunán- 
chi Zabúr i mazkúr ki terahwin áyat 
men likhá hai, ki “Ai Khuda, teri tarif 
maqdis men hai; kaun aisá bará Khuda 
hai, jaisá hamárá Khuda?” Ai iman- 
dár, gam ke waqt maqdis men Khuda 
ká muntazir rah, aur us ki mugarrarí 
rasmon se, us ki buzurgi kar, aur jab ta 
safáí aur sádagí se apne dil ki garaz apne 
Bap par záhir karegá, tab aisá hogá, ki 
wuh teri ráh ko roshan kar degá, aur ja- 
han tak tú pane ke qábil hogá, utná tujhe 
bakhsh degá, balki wuh 15 qadr inayat 
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karegá, ki tú apni kam-iatiqádi ke úpar 
sharmáegá, aur hilm ke sáth Khudá kí 
taraf rujú hoke, us ko pyar aur sijda 
kartá rahegá. Yih Asaf ká hál tha, jo 
badkáron kí kámyábí par thokar khátá 
thá, lekin jab wuh maqdis men dákhil 
had, aur un ká anjám samjhá, to yih 
bhed khul gayá. Kya Asaf ká sá hál 
bahutere ímándáron ká nahin hai, jab 
us ne kaha, ki Isi tarah main jáhil tha, 
aur nádán, main tere huzúr haiwán ki 
mánind thá. Aur kyá us ke sáth wuh 
yih bhí na kahenge, jaisá us ne kahá, ki 
Tab bhí main hamesha tere hí sáth thá, 
ki tú ne merá dahiná háth pakrá, tú 
apni maslahat se mujhe hidáyat karegá ; 
¡bad us ke mujhe jalál men shámil kar 
legá. “Asmán par kaun hai, jo meré 
hai, magar tú? aur zamín par koí nahín, 
jis ká main mushtáq hún, magar tú. 
Merá jism aur merá dil ghattá játá hal, 
par Khudá mere dil ká zor hai, aur merá 


abadí hissa hai.” Zab. 78: 22—26. 


Masíh ke baze mumalon men bhí jab 
wuh ájizí ki hálat rakhtá tha, bará bhed 
zahir húá. Maslan, us Kanani aurat ke 
sath, záhir men bataur sakhti ke, nasíhat 
ki rah se pesh áyá, Mati 15: 22—28. Phir 
thore arse tak, Sámarí aurat ke sath bhi 
yihi rawish járí rakhí, Yuhan. 4: 5—26. 
Phir jab us ne suná, ki Lazar bímár hai, 
tab do roz tak us ke pás nahin gaya. 
Us ki bahinon ko kaisá taajjub húá hogá, 
ki us ne báwasf buláe jane ke, do din 
ki deri ki. Par Masih ke ráz, harchand 
ki hamárí ag] se bahar hon, aur hamári 
dánist se baid, tau bhi hamen is bat ka 
muataqid aur muqir rahná cháhiye, ki 
us ne hamen ráh irást par chaláyá hai, 
aur yih, ki Khudáwand ki sárí ráhen 
rahmat aur sadágat hain. 


“í Main hún jo main hin.” Is laqab 
men puri kifáyat bhi záhir hai. Wuh 
buzurg Khuda, jo khud-hast hai, hamá- 
re waste kafi hai. Hamen is kifáyat ke 
yaqin karáne ke liye wuh kahté hai, ki 


“Main hin.” Is kí bábat Bishop Beve- 
ridge kahtá hai, ki Jab hamárá Khudá- 
wand apne haqq men un baton ko záhir 
kiya cháhtá hai, jo us ke makhlúq, aur 
khusúsan us ki ummat i kháss se taalluq 
rakhte hain, tab áp ko “Main hin” 
kahtá hai. Samajhná cháhiye, ki yih 
Khuda Bap, aur Khuda Bete, aur Khu- 
dá Rúh ul Quds, balki taslis ki nisbat 
kaha játá hai. 
ki Main apne logon ká 
zindagí, yá un ká burj, yá un kí tágat 
hún, balki sirf yih, ki “Main hin.” 
Pas goyá apna dastkhatt safed kágaz par 
kartá hai, taki us ke log jo cháhen so 
likhen. Maslan, kyá wuh nátawán hain ? 
Masíh kahtá hai, ki Tawánáí main hún. 
Bímár hain? Main sihhat hún. Ranj 
men? Main tasallí hún. Kangál? Main 
daulat ká chashma hún. Marte hie? 
Zindagi main hún. Kyá wuh sari chíz- 
on ke muhtáj hain? Main sab kuchh 
hún. Insáf aur rahm, aur fazl, aur neki 
main hún. Jalál, khushnúdí, pákizagí, 
buzurgi, saádat, kámiliyat, kull kifáyat, 
Yahowáh main hún. Jo kuchh mere 
logon ke hál o tabiat ke liye sazáwár, yá 
un kí rúhon ke wáste pasandída hai, so 
hí main hún. Wuhjosáf o pák, wuh jo 
achchhá aur khush hai, aur ímándár ke 
khush hone ke waste mufíd, so hí main 
hún. Garaz, is laqab men Khudá apne 
tain aisá záhir kartá hai, jaisá sárí khú- 
bíon ká chashma, aur hamen ijázat detá 
hai, ki apne waste apni árzú, aur ihtiyáj 
ke mutábiq jo cháhen so len. 


nur, yá un ki 


Jitne bani Israel men díndár the, un 
ko is nám se bari tasalli húí. Faraún 
magrúr aur zálim bádsháh tha, jis ki 
marzí un ke haqq men sakht shara thi, aur 
jis ká gussa un ke liye maut tha. Bari 
bari faujen us ki farmanbardar thin, aur 
bani Isráel misl gulámon ke, zer 1 hukm 
hokar, asírí ke báis shikasta-khátir 
the. Tis par bhi un ká Khuda i buzurg 
“Main hún” thá, aur us ki qudrat i be- 


Cr 


Wuh yih nahin farmátá, || 
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páyán zálimon ko past kar saktí thi, aur 
ek wasía zamín men, jahán dúdh aur 
shahd mauj mártá thá, unhen lá saktá 
thá. Kyá un ko asiri se riháí pane men 
shakk o shubha karná munásib tha? 
Nahin, un ká Khudá wuhí thá, jis ne 
farmáyá thá, ki “Main hún jo main 
hún: us ká fahm lá-intibá hai, aur jo 
bát insán ko pechdár o mushkil ho, us 
ke nazdik sahal hai; sáre wáqlát us ke 
ikhtiyár men, aur sáre wasile bhi us ke 
hath men hain. 


Pas ai ímándáro, Tsá men jo wájib-ul- 
tazim hai, khush raho. Wuh Khuda 1 
Qadir hai, jis ká pyar be-tabdíl, aur jis 
ke sath be-niháyat hikmaten, dánáí o 
fazl ki hain. Tumbháre dushman zora- 
war aur badkhwáh hon, Shaitán aur us 
ki guroh, dunyá aur us ke fareb, tum- 
hare dil, aur un ki baqi kharábián, sab 
milke tumhen rokná cháhen, par tau 
bhi kuchh dar nahin. Khudáwand men 
khush raho. Apne Shafía i mubárak ki 
lá-zawál qudrat men khushi karo, kyún- 
ki jo tumháre waste hai, un sab se, jo 


tumháre barkhiláf hain, bará hai. Wuh 


tumháresáth ek abadf ahd men, jo sab chiz- 
on men murattab aur mahfúz hai, sharik 
haa. Us ne qímatí wade, jo tumhari 
hájat ke láiq hain, bakhshe hain; aur us 
ká kalám badal nahin saktá. Us ki mas- 
lahat qáim rahegí, aur us ke ahd ke 
mutabiq us ke logon ki naját pesh 4egi. 
Tumhárí rah, agarchi ná-hamwár, aur 
pur-khwár ho, “ mard í gamnák” ki rah 
bhi aisi hi thi: tumháre chalne ke bahut 
se rukáo hon; mukhálifat ke samundar, 
aur dushmanon ke lashkar tumhen gher 
len, aur tumhari halákat cháhen, par tau 
bhi tumhárá riháí denewálá zabardast 
hai, aur us ki dánáí behadd o be-páyán 
hai. Jis qadr tumháre dukh aur tasdia 
sakht hon, aur tumhari ummed tarik, aur 
tumháre dushman muhíb, aur tumhari rah 
band, ist qadr wuh nágahán, aur fath se 
tumhari madad ke waste nazar áegá. 


Pas khauf o dar ko jagah mat do. 
Tsá par takya rakho. Us ke muntazir 
raho; us ki tazim bajá láo; us se ma- 
habbat rakho; us ke tabi raho. Shám 
ke waqt roshni hogi.- Wuh maut ki par- 
chháín ko subh kar deta hai. 
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DÚSRÁ BAB. 


“ALFA AUR OMAGA.” 


Khudawand yun farmátá hai, ki “ Main Alfa 
aur Omaga, awwal aur akhir, jo hai aur tha, 
aur ánewálá hai, Qadir i Mutlaq hún." Mukásh. 
IE 5. 

Yúnáni abjad men Alfá pahlá, aur 
Omagá ákhir harf hai. In ke miláne se 
laqab ke taur par, Tsá Masih apni zát 1 
Iláhí kí abadiyat kí tashríh kartá hai. 
Baze log Tsá kí ulúhiyat kí dalil se, jo 
alfáz i mazkúr se miltí hai, inkár karte 
hain, aur kahte hain, ki Yih Bap ka 
kalám hai, Bete ká nahin. Par liház 
karná cháhiye, ki báb i mazkúr kí 7win 
áyat men Tsá ke phir ane ká sáf zikr 
hai, yane, likhá hai, ki “ Wuh bádalon 
par átá hai, aur har ek ánkh us ko de- 
khegí.” Is ke mutabiq rasúl 1 mulham 
dud kartá hai, ki Á, aur sáre ímándár 
us ki duá par Amin kahte hain, yih kah- 
kar, ki Ai Khudawand I'sá A. Is garaz 
se, ki apne logon ko apne ane ki bábat 
yaqin karáe, Isa kahtá hai, ki “Main 
Alfá aur Omagá, awwal aur ákhir, jo hai, 
aur tha, aur ánewálá hai, Qadir i Mut- 
laq hún." Aláwa is ke kuchh shakk 
nahin, ki bab i mazkúr ki 11wín áyat 
men, Tsá mutakallim hai, yih kahkar, 
ki “Main Alfa aur Omagá, awwal aur 
ákhir hún, wg.,” kyúnki jab Yuhanná 
phirá, taki dekhe ki kis ki áwáz hai, to 
ek shakhs Ibn 1 Adam sá dekhá, aur us 
ke jalál ke zuhúr se Yuhanná darne lagá. 
Chunánchi likhá hai, ki “Jab main ne 
use dekhá, tab us ke pánw par murda sá 
gir pará. Tab us πο apna dahná hath 
mujh par rakha, aur bolá, ki Mat dar, 
main awwal o ákhir hún; aur wuhí hún, 
Jo múá thá, aur zinda hún, aur dekh, 
main abad tak zinda hin, Amin, aur 
álam 1 gaib aur maut ki kunjíán mujh 
pas hain,” áyat 18. Aur dúsre bab ki 
áthwín áyat men likhá hai, ki “ Wuh jo 
awwal o ákhir hai, aur múá tha, aur jiyá 


hai, yih báten kahtá hai.” Pas sáf o 
zahir hai, ki maslib húá, aur ásmán par 
charh gayá, Shafía aur wuh jo pahla aur 
ákhir kahlátá hai, ek hi hai. 

Phir Mukáshafát ke ikkiswen bab ki 
chhathí áyat men, ásmání khushi o sádat 
ke bayán karne ke bad, [st kahta hai, 
ki “Main Alfá aur Omagá, 1btidá aur 
intihá hún,“ aur bad is ke wuh yih wa- 
da kartá hai, ki “ Main us ko, jo pyásá 
hai, áb i hayát ke chashme se muft pine 
dúngá.”” Ab is wade ko Masih ke us 
kalám se muqábala karo, ki jab Td ke 
pichhle din wuh khará hia, aur pukarke 
kaha, ki “ Agar koi pyásá ho, mere pas 
áe aur pie,” aur phir Mukáshafát ke 
22wen bab men likhá hai, ki “Main 
Alfa aur Omagá, ibtidé aur intihá, awwal 
o ákhir han.” Mukásh. 22: 13. 

Ham ne is liye Mukáshafát ki kitáb 
ke chha magámon ko pesh kiyá hai, 
kyúnki wuh sab ke sab sábit karte hain, 
ki Įsá Masih sifat 1 abadiyat ko apni 
sifaton men shumár kartá hai, aur is liye 
bhi, ki in magámon ke siwá aur tin jaga- 
hon par Yasaiyáh Nabi ki peshíngoí se 
gaur karen. Yahowáh suwál kartá hai, 
ki “Kis ne is kam ko ágáz, aur anjám 
kiyá?” Wuh jo sárí pushton ko 1btidá 
se talab karta tha, main Khudáwand 
pahlá hún, aur pichhlon ke sath main 
wuhi hún." Yas. 41: 4. Phir Khudá- 
wand Isráel ká Bádsháh, aur us ká naját- 
denewálá Rabb ul afwá) yún farmátá 
hai, ki “Main awwal, aur main ákhir 
hún, mere stwá koi Khuda nahin.” Yas. 
44: 6. Phir farmátá hai, ki “ Merí sun, 
ai Yaqúb, aur ai Ísráel mere matlab; 
main wuhi hin; main hi awwal, aur 
main hí ákhir han.” Yas. 48:12. Har 
sáf dil parhnewálá qáil hogá, ki áyát i 
mazkúra men, jo boltá hai, so Yahowáh 
Rabb ul afwaéj hai, aur iská bhi inkár 
na karegá, ki Mukáshafát ki kitab ki 
áyát i mausúf men Khudáwand I'sá Ma- 
sh apni nisbat “pahlá aur ákhir” ká 
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laqab muqarrar kartá hai. Pas is se yih 
natíja nikaltá hai, ki Įsá Masih jo Khu- 
dá ká Betá hai, apne Báp ká hamsar aur 
azalí hai. Ϊ 

Masih ki ulthiyat ká har ek sabút 
ímándáron ke liye dilchasp o aziz hai. 
Jo bunyád Saihún men dali jati hai, so 
bunyád i lláhí hai. Tsá Khuda aur Na- 
jat-dihinda hai. Us ká kafára hona, aur 
us ki rástbázi, aur us ká khud qurban 
honá, rabbání hai. Kya khúb, ki Masih 
ká kafára bá-liyágat, aur be-páyán tasir 
rakhta hai, aur wuh apne logon ko ka- 
mil pákizagí deta hai, aur shariat ke 
dawe, jo ham par wájib-ul-adá hain, 
pure kartá hai, aur us dil ko, jo Rúh, 1 
Pak ki hidáyat karne se fikrmand hai, 
árám bakhshta hai. 

Daryáft karná lázim hai, ki Khuda- 
wand Tsá ke is laqab men, yane, “Main 
Alfa aur Omagá hin,” kyá nasíhat mun- 
daraj hai. Yih laqab abadiyat ki ek 
misál hai. Abadiyat rakhná sirf Khuda 
hi ki sifat hai. Sart makhlúgát ki 1btidá 
hai, par Khuda ki nahin. Haiwán ha- 
lak hote hain. Insán aur firishte bagá 
rakhte ham. Asman ká Khaliq o Málik 
gairfani o nadidani hai. Pas bagá kháss 
Khuda ki sifat nahin, par azaliyat o aba- 
diyat, donon milke, us ki kháss sifaten 
hain. Masih apne waste in sifaton ki 
takhsis kartá hai, yane, kahtá hai, ki 
“Main Alfá aur Omagá hin.”  “Ibtidá 
men Kalam thá, aur Kalám Khuda ke 
sith tha, aur Kalám Khuda tha.” Yuh. 
1: 1. Aur Amsál ki kitáb ke áthwen 
báb men, danish ke qálib men Masih 
kahtá hai, ki “Main azal se mugarrar 
hii, zamin ki pardáish ki 1btidá se pahle, 
Main us waqt paidá húí, kina gahráo 
the, aur na chashme, aur na páníon ke 
bare bare makan. Main paháron ke 
sábit hone se peshtar, aur tilon se áge 
khalq hii. Hanoz us ne na zamin banáí 
thi, na maidan, aur na dunyá ke khák- 
on ká sir, main us waqt thi, ki us ne 


ásmán bande, aur samundar ki sath par 
iháta kiyá. Jis waqt ki us ne úpar ki 
taraf badlion ko thahráyá, aur jis waqt 
us ne samundar ke chashmon ko zor 
bakhshá. Jis waqt us ne daryá ki hadd 
mugarrar ki, ki pání us ke hukmon se ta- 
jawuz na kare; jis waqt us ne zamin ki 
newen dálín, us waqt main us ke pas 


sini thi; aur main roz τος us ki khush- 


núdí thi, aur har waqt us ke huzúr men 
shadi karti thi.” 

Ham ko is bat par bakhúbí. gaur karná 
cháhiye, ki Tsá Masih alam men Alfa 
aur Omagá hai. “Sab chizen us se mau- 
jad hain, aur koi chiz maujúd na thi, 
jo bagair us ke hii. Us se sárí chízen, 
jo ásmán aur zamin par hain, dekhi aur 
andekhi, kya takht, kya khawindian, kyá 
riyásaten, kya mukhtáríán, paida ki gain; 
sari chizen us se, aur us ke liye paidá hain. 
Ibtidá men us ne zamin ki bunyád dali, 
aur ásmán us ke hath ki Κάτίσατί hain.” 
Wuh paidáish ka “Alfa” hai, wuh zindagí 
ká sotá hai, aur usi se hayát ke chashme 
us ki sárí milkiyat par phailte hain. Us 
ne aflák ko beshumár sitáron aur salyá- 
ron ke sáth mamúr kiyá, aur un par, aur 
un men se kura 1 zamín par bhi, aisí 
tásir munaggash ki hai, ki jis se thik 
thik taur par har ek apne apne mihwar par 
gardish kartá rahtá hai. Us ne is dun- 
yá ko insán ki bid o bash ke liye banáyá 
hai, aur anwá anwá chízon se use árásta 
kiyá hai. Jumla nabátát, aur haiwánát, 
aur insán bhí kámil taur par Masíh se 
paidá hie. Ghás aur ság-pát ne us ke 
hukm ke mutábiq roidagi páí, aur da- 
rakht mewe láe, aur zamin tar o taza ο 
sabz posh hii, aur insán badan ο rth 
ke sath milke, kamiliyat men Khuda ki 
surat par paidá hua. 

Agarchi Khuda ne apne irada 1 kháss 
se jahán men gunáh ko dakhl diya, aur 
us gunáh se us ki dastkárí bigar gai, 
balki yahán tak lanat phail gai, ki ha- 
mare bich men mihnat, aur be-árámi, 


ο 
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aur kánte aur úntkatáre, aur bímáríán, 
aur kamzoríán aur maut paidá húí, tau 
bhi har kahin ham Τεά Masíh ke naqsh 1 
pá ko, ki wuh paidáish ká Alfa aur 
Omagá hai, dekhte hain, kyúnki zamin 
| par neki, yá husn, yá mahabbat jo kuchh 
pái jati hai, usí se hai. 

Phir gaur karo, ki Masth se sárí chizen 
bahál hain, Qal. 1: 17. Jo sab chízon 
ka Alfa, so un ká Omagá bhi hai. Jo 
Bani hai, so Dastgir, aur mutahammil 
bhi hai. Kyá insán kyá parinde, kya 
machhlian, balki ghás ká har ek shigúfa, 
aur dane ki bálfán, aur mausim ke phal, 
aur kire makore, jo sirf ghante bhar 
| zinda rahte hain, yih sab Masih ke bande 
hte hain, aur wuh un sabhon ko sam- 
bhalta hai. Jab Masih zamin par aya, 
tab samundar aur qabren aur bádal us 
ke tabi the, aur jab hashmat se pak firish- 
ton ke sath áegá, to wuh apne ek kalima 
se apne βάτο dushmanon ko gábú men 
láegá, aur apne aur apne logon ki shakl 
badlegá, aut unhen ásmán ki charo 
taraf se ikatthá karegá, aur apni saltanat 
jo mahabbat aur salámatí, aur pákizagi 
ki hai, muqarrar karke, aur bádsháhon 
ká Bádsháh aur khudawandon ka Khudá- 
wand hoke, sar i nau árásta kiye hue 
álam par hamesha hukúmat karega. 


Phir, I’si Masih alam ke intizám ka 
Alfa aur Omagá hai. Khuda ká intizám 
us ki hukúmat ki ajib o bepáyán hikmat 
hai, jis se sárí waqiat, khwáh chhote, 
khwáh bari hon, kalísyá ki bhaláí aur 
Khuda ke jalál ke báis thaharti hain. 
Jab ki sárá ikhtiyár, ásmán aur zamin 
ka, Masih ko sompa gaya, to bilá-shakk, 
wuh intizám ki wáqiát par 1khtiyár 
rakhegá. Chúnki álam 1 gaib aur maut ki 
kunjíán us ke pas hain, to is se yih natíja 
nikaltá hai, ki wuh zindagi par bhi ikh- 
tiyár rakhté hai. Agar ásmán aur 
jahannam aur maut us ke tabi hain, to 
zindagi bhi, aur jo báten us se mutalliq 
hain, us ke háth men zarúr hongi. 


Is khiyál se, ki Masih álam ke intizám 
men iqtidár rakhtá hai, bari tasallí paida 
hoti hai. Khudé ne bari tarbiyat ke sath 
Yaqúb ko apni ráh men chaláyá. Yaqúb 
dardangez tajribe se gunáh ki sakhti o 
karwáhat ki pahchán tak pahunchá, aur 
bar bar, Khuda ke lutf o karam par 
bharosá rakhke, hidáyat pat. Marte dam 
us ne Khuda ke intizám par yih gawáhí 
di, ki Khuda jis ke sámhne mere bap 
Abrahám aur Izhaq chale, aur wuh 
Khuda jis ne sárí umr, áj ke din tak, 
meri pásbání ki; aur wuh firishta, jis 
ne mujhe sari baláon se bacháyá, in 
Jawánon ko barkat de. Paid. 48: 15, 16. 
Yusuf ne bhi, apne hairán o pashemán 
bháíon se kaha, ki Gamgin na ho, aur 
apne dilon men diqq mat ho, kyúnki 
Khuda ne tum se áge, jánen bacháne ke 
liye mujh ko bhejá. Paid. 45: 5. Musa 
ne Isráelíon ko farmáyá, ki Us sárí rah 
ko yád rakhiyo, wuhí rah, jahan Khudá- 
wand terá Khuda bayábán men, chálís 
baras tak tujh ko liye phira, taki tujhe 
ájiz kare, aur tujhe ázmáe, aur tere dil 
ki bat daryáft kare. Istis. 8: 2, Aur 
Yashú ne un se kahá, ki Un sari achchhi 
baton men se, jo Khudáwand ne bani 
Israel ke gharáne ko kahi thin, ek bat 
bhi faroguzásht na hii; sab ki sab púrí 
húín. Lázim hai, ki ímándár ko, jab 
yád áe, ki Khudáwand ne apne qadim 
logon ke sath kaisá sulik kiyá, wuh us 
ká shukr adá karen aur tasallípazír hon. | 
Jo Yagúb aur Yúsuf aur bani Israel ka 
Dost aur Hadi thá, us πο wada kiya hai, 
ki Tá dam i marg tumhárá Dost o Hadi 
húngá. Tsá Masíh awwal hai, aur wuh 
bhí ákhir tak rahegá. Jo wade agle 
zamáne ke muqaddason ke sáth kie gae, 
ab ke ímándáron ke liye bhi jári hain. 
Jis ne Yashú se kaha, ki Main na tujh 
se gáfil hoúngá, aur na tujhe chhorúngá, 
wuhí tum se kahtá hai, ki Main tumhen 
kabhi tark na karúngá. Khudá ke jitne 


wade hain, sab ke sab Masih se hain, aur 
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us se Amin hain, taki hamáre wasile se 
Khuda ka jalál zábir ho. 

Dunyá ke intizám men Masih tumhárá 
Alfá aur Omagá hai. Wuh ibtida se 
intihá ko záhir kartá hai. Tumhárá sara 
ahwál us ke sámhne misli áína hai. Ma- 
shaqqaton ke bare bare daryá, jin se 
tumhen pár honá, aur mihnaton ke únche 
pahár, jin par tumhen charhná paregá, 
aur sarsabz maidán, jahán tum chain o 
árám páoge, aur sakht, dushwár-guzár 
ráhen, jin men hikmat 1iláhí tumhen 
chaláegí, aur tum ko khatirjamai farmáe- 
gl, aur daryá 1 maut bhí, jis ke uchhalte 
hie páníon ke pár mahabbat i 1láhi tum 
ko le pahuncháegi; yih sara hal ágáz se 
anjám tak, us ne, jo Alfá aur Omagá 
hai, tumháre waste muqarrar kiyá hai. 
Ai Masíhí, kya tú ranj ke samundar men 
dab gaya, aur tere βάτο din gam aur 
taklíf men basar hote hain? Kyá tujh 
ko bímárí ke bistar par letná pará hai? 
Kya Khuda ne tere ghonsle ko hilaya 
hai? Istis. 82: 11. Kya us ne tera 
ghar ujárá, aur us ki díwáron ko torá, 
aur kambakhti ki hawáon ko áne diyá, 
ki tere ghar ko tabáh karen? Kyá tú 
tanghál aur majbúr aur táráj kiyá gaya? 
Jab tú apne haqq men ánewálí dunyawi 
baton par nigáh kartá hai, to terí ummed 
táríki ke parde men chhip játí hai? 
Mat dar. Maut goyá zindagi ká rihm 
hai. Agar tú zinda Khudá ká farzand 
hai, to tere filhál ká tajriba rahm se bhará 
hai. Jis ne abad se leke tujhe pyar. 
kiya hai, azal tak tujhe pyár karegá, 
aur jab tú apne ghar par pahunche, to 
tujhe rah ki taklif yád na rahegí. Rúm. 
8:18. Tere (mán aur bharosá ká Alfá 
teri khushi ká Omagá hogá. 

Phir fazl ki tadbir men sá Masíh “Alfa 
aur Omagá” hal. Fazl 1 1láhí ke izhár par 
jaisá Pák Nawishton men mundaraj hai, 
gaur karo. Masih Baibalká Alfá aur 
Omagá hai. Us ke haqq men Paidáish ki 
pahlí aur Mukáshafát ki ákhir áyat ga- 
wahi detí hai. Baibal ilm 1 1láhí ká, aur 


ALQAB UL MASIH. 


Injíl Baibal ká aur Įsá Masíh Injíl ká 
markaz hai: usí men shariat i Músawí 
ki alámaten sáf púrí húín, aur shara ki 
tarah tarah kí qurbáníán usí par mun- 
hasir thin; us ki bábat nabion ne áge 
se khabar dí, aur kátibán 1 Zabúr ne us 
kí hamd o saná kí. Rusúlon ne us kí 
peshhálí ká bayán kiyá, aur apne manádí 
karne aur likhne men yih tháná, ki Isa 
Masíh, aur us ke maslúb hone ke siwa, 


| ham kuchh na jánenge. 


Fazl ki tadbir ke ágáz, aur itmám, aur 
taraqqi par gaur karo. Is tadbir ka 
“ Alfa’? Masih hai. Rahm ke bartan, 
yane, ímándár log, dunyá ki bunyad 
dalne se peshtar Masih men chun liye gae, 
aur Bap kí taraf se us ko die gae, taki 
wuh us ki tarif ke waste kháss ummat 
hon. Bargashtagí ke waqt men Shafía 
ká wada Adam ke sáth kiya gaya, chu- 
nánchi qaríb chár hazár baras ke bad, 
yih wada anjam ko pahunchá. Gal. 4: 
4; Yuh. 1: 14. Apni pák farmánbar- 
dari se, aur azkhud gunahgáron ke badle 
sazáyáb hokar, shariat ke tale, Masih ne 
shariat ko buzurgi di, aur use izzat 
bakhshí. Wuh áp hamáre gunáhon ko, | 
apne badan par utháke, salíb par charh 
gaya. Wuh phirke jiláyá gaya, taki 
ham rástbáz thahren. Wuh Khuda ke 
dahine, hamare waste sifárish kiyé kartá 
hai. Μιγάη]ί hoke wuh apne karam se 
ham par barkaten názil kartá hai. Agar- 
chi wuh sári hukúmaton, aur 1khtiyáron, 
aur qudraton par sarfaráz hia, tau bhi 
apne logon k& hamdard aur Sardar bhai 
hai. Qadim se us ne apni kalísyá ki 
hifázat ki hai, aur us ko kabhi na chhorá. 
Jab Shaitán ká zor barhá, tab Masih ke 
haqq men bahuteron ne gawáhí di, ki 
Wuh wafádár hai. Hál ke zamáne men 
us ke gawáh barhte chale jate hain. 
Khádimán i din dunyá ki hadd tak 
khushkhabarí pahuncháte hain. Chin aur 
Hindustan, aur Afrika ke mulkon men, 
aur samundar ke tápúon men, balki har 
mulk aur qaum men, Khuda apne kalam 
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ke wasile se, apne waste rastbazi ke 
sitáre, aur jalál ke jawáhirát jama kiya 


kartá hai. Aur Fsá, jo Shafia hai, aur 
jis ki salib har zamáne aur har iqlím 
men ímándáron ke waste hamd o jalál 
ká báis thahri, wuh bhi ánewálá hai, 
jaisá “Omagá,” aur jab wuh zuhúr men 
áegá, to kamzori men nahin, balki qud- 
rat ke sáth, aur pasthálí men nahin, par 
baraks is ke bari hashmat o shaukat ke 
sith áegá, aur wuh phir mard í gamnák 
na hogá, balki apne logon, aur kull alam 
ká jalálí Bádsháh thahrega. 

Phir fazl ke kam par jaisá ímándár ke 
tajribe o rawish se záhir hai, gaur karo. 
Masih hamáre imán ka “ Alfá,” yane, us 
ka ágáz karnewálá hai. Dil ká muta- 
wajjih hona, Khudá ki taraf, usí se hai. 
Masih apni Rah ki marifat ádmíon 
ke dil men boltá hai. Rúhi Pak mulái- 
mat aur qúwat se dilon par asar karti 
hai. Chunénchi ádmi tarah tarah kí 
halaton men buláe játe hain. Maslan, 
Samúel ne sone men Khuda ki áwáz 
suni, aur Husia, jab dunyawi kám men 
mashgúl tha, aur Mati mahstl lene ke 
kam men, aur Patras machhli ke shikár 
ke wagt, aur Sulús ba-iráde zulin játe 
húe, aur Ludía daryá ke kináre dua 
karte húe, aur chor salíb hí par; sab ek 
hi Rúh se buláe gae. Khuda ki rah 
men, jab koi pahlá qadam uthátá hai, to 
is ki tágat usí se milti hai. Chunánchi 
likhá hai, ki “ Koi shahks mujh pás á 
nahin saktá, magar jis hal ki Bap jis ne 
mujhe bhejá hai, use khainch láe.” Main 
ne tujhe hamesha ke pyár se pyar kiya; 
isi liye main ne tujh par rahmat kusháda 
ki. Ham us se mahabbat rakhte hain, 
kyúnki pahle us ne ham se mahabbat 
rakhí. ‘Teri qúwat ke din tert ummat 
husn i quds ke sath razamandi ke hadiye 
hogi. Agar ham us chatán par, jis se 
taráshe gae hain, aur gar ki us kan par, 
jis se khode gae hain, nazar karen, to 
iqrár karná paregá, ki hamara yih tajriba 


húá hai, ki agar Khuda apni Rúh ki 


marifat hamen na khainchtá, to ham 
kabhi us ki taraf rujú na hote. 

Agar koi yih púchhe, ki Rah ki áwáz 
aur tamiz ki áwáz men kyá farq hai, to 
jawab yih hai, ki fahm o tamíz ákhirash 
khámosh ho játí hai, par Rúh ki áwáz 
yahán tak barhti chalí játí hai, ki jo 
ghamand aur sakht dil thá, pashemán 
hokar, pukárne lagtá hai, ki Main kya 
karan, ki naját páún? Fahm gunáh 
ko rok saktá hai, yá faráiz ke baja lane 
ki targíb de saktá hai, yá kisi ki is qadr 
goshmálí kar saktá hai, ki wuh náummed 
rahe, maslan, Yahúdah Iskaryúti ka γιά 
hál guzrá. Lekin Rúh ul Quds, gunáh 
ki bábat, is waste nahin gáil karti hai, 
ki kot náummed ho jae, balki is liye, ki 
dil rástbáz par qáim ho. Wuh is liye 
zakhm karti hai, ki phir shifá bakhshe. 
Wuh gunahgár ko muláimat aur zor se 
bhi dunyá se ásmán ki taraf khinchti hai. 


Pas Masíh hamáre tabdíl hone ká 
é Alfá” hai. Tum fazl ke sabab, ímán 
lake bach gae ho, aur yih tum se nahin, 
Khuda ki bakhshish hai. Afs. 2: 8. Jaisá 
ki pahlá qadam Masih se hai, waist hí 
aur sab qadam ásmáni safar men, usi se 
honá cháhiye. Uhunánchi likhá hai, ki 
“Jaisá tum ne Masih Tsá Khudáwand 
ko qabúl kiyá, waisá hí us men chalo. 
Qui. 2: 6. Masih se judá ham kuchh 
nahín kar sakte. Tauba karne, aur ímán 
lane, aur tabi hone, aur bardásht karne 
men, bagair Masih ke, ham mahz bezor 
hain. Yih har roza talim hai. 


Jab tak ásmán ko na pahunchen, dáimí 
ummed Masih par rakhná sab se mubá- 
rak hál hai. Sirf tajribe aur imtibán 
karne se ján sakte hain, ki kyá khúb aur | 
achchhi bát yih hai, ki har kám aur 
ihtiyáj aur áfat ke waqt Masih ke pas 
jáen, jaisé larká apne bap ke pás, aur 
imán aur tábidárí ke sáth apni fikr záhir 
karen. Apne kalám kí marifat wuh ha- 
mare dilon se hamkalám hotá hai; apni 
muqarrari rasmon men apná fazl ham ko 
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bakhshtá hai; aur apni hasin kárígarí 
aur intizám ke ajib kámon kí marifat 
ham par apne ko záhir kartá hai. Bahar 
hál Masih hamárá sab kuchh hai: wuh 
hikmat, aur rástbázi, aur pákízagí, aur 
khalásí hai. 1 Qur. 1: 30. Sádiqon ki 
rawish us chamknewále naiyar ke má- 
nind hai, jo pure din tak roshan hota 
chalá jaté hai. Ams. 4: 8. Sádiq apni 
rah men gáim rahtá hai, Aiyúb 17: 9. 
Aur jab fazl ká kám púrá hogá to Masíh 
jo hamáre ímán ká shurú karnewálá hai, 
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us ká kámil karnewálá hogá. Akhir 
laráí men maut ke sáth, wuh hamárá sáthí 
hogá, aur us kí chhari, aur us kí láthí 
hamen tasallí degí. Us ne ham ko zin- 
dagi ki tágat: bakhshi hai: maut men 
bhí wnh hamen sambhálegá. Wuh 
hamáre takiye ko muláim karegá; aur 
hamáre sáre dushmanon ko dúr karegá, 
aur ákhir ko hamen hamáre aur apne 
abadí ghar men pahuncháegá, jahán 
hamesha ham us ki saná o tarif karte 
rahenge. 
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TÍSRÁ BAB. 
ΤΡΑ. 
Main Tsá hún.—Aam. 9: 5. 


Masih ne do dafa apná yih nám 1 mu- 
bárak batláyá, pahle, bág men, apni 
giriftárí ke wagt, ( Yuhan. 18: 6, ) aur 
phir, jab apne ásmáni takht par se apne 
shágirdon ká khatra dekhkar, us ne 
Sulús ko, jo dhamkáne aur qatl kar- 
ne par dam mártá thá kaha, ki Ai Sulús, 
ai Sulús, tú mujhe kyún satátá hai. Sulús 
ne púchhá ki Ai Khudáwand tú kaun 
hai? Usne jawáb diyá, ki Main Tsá 
hún, wg., Aamál 9: 5. 

Yih nám, yane, Tsá, Maryam ke há- 
mila hone ke waqt, firishte ki marifat 
rakhá gayá. Matí 1: 18. Us ki maní 
yih hai, Bachánewálá. Tú us ká nám 
Τοά rakhegá, kyúnki wuh apne logon ko 
un ke gunáhon sebacháegá. Mati 1: 22, 23. 
Is peshkhabarí se yih natíja nikaltá hai, 
ki Tsá ki maní Khudá bachánewálá hai, 
aur yih natíja lafz 1 Tsá ke daryáft karne 
se mansúb kiyá játá hai. Isa nám, 
nám i Yashú se mushtaqq hai, al-garaz 
Ibránion ke 4: 8 men wuh Yashú nám 
se badal dala gayá hai. Yashú nám se 
bhi bachánewálá murád hai. Yasha 
Masih ki barí alámat thá. Maslan, Misa 
ne bani Isráel ko Yardan ke kináre tak 
pahuncháyá, aur Yashú ne un ko par 
utárkar, Kanaán mulk men dákhil kar 
diyá. Phir Yashú Yardan ke darmiyán 
se khushki ki rah, bani Israel ko par le 
gaya, aur Khudawand I'sá daryá 1 maut 
ke sailáb aur talátum men apne logon 
ko sambháltá hai, aur unhen sahíh o 
¡salámat kináre par lagátá hai. Phir 
Yashú ki marifat Khudá-shináson ne 
Kanaánion par galba karke, un ká mulk 
mírás men páyá, aur Tsá ke wasile se 
ham apne rúhání dushmanon ke úpar 
gálib hoke, bar waqt, us bádsháhat men 
jo dunyá kí paidáish ke peshtar se talyár 
ki gai, mírás páenge. 


Lekin Tsá ke muqábale men yih alá- 
mat kyá qadr rakhti hai? Wuh haqiqatan 
niháyat kamtar hai, balki is men aur us 
men zamin ásmán ká farq hai. Jo hifazat 
Yashú se milí, chand roza thí, par jo 
naját Γεά se hai, wuh abadi ha. Phir 
sirf ek qaum Yashú ki marifat bachí, 
par I's ki khátir dunyá ke sáre gharáne 
barkaten pate hain. Paid. 12:3. Phir 
apne burhápe ke waqt men Yashú ne 
marke apne bapdadon ke sath árám kiya, 
par [54 murdon men se ji uthá, phir nahin 
marne ká; aur maut phir us par ikhtiyár 
nahin rakhti. Rim. 6: 9. 

Ham daryáft karen, ki sá hamen kis 
chíz se, aur kis tarah bachátá hai, aur ki 
kis bat par hamárí naját munhasir hai. ` 


Pahle, ζ54 apne logon ko kis chíz se 
bachátá hai? Is ká jawáb yih hai, ki 
wuh unhen un ke gunáhon se, yane, 
gunáh ke ilzám, aur us ke zor, aur us ke 
fatwe se unhen bachátá hai. Gunáh ke 
ilzám ke sabab se ham Khudá ke gazab 
ke tale, aur us ke zor ki jihat se Shaitan 
ki giriftárí men, aur us ke fatwe ke báis 
jahannam ke láiq hain. Tsá Masíh, 
Khuda ke gazab, aur Shaitán ki zanjiron, 
aur jahannam ke azáb se apne logon ko 
bachátá hai. Hagiqatan wuh bacháne- 
wala hai. 

Gunáh khilafishara hai. 1 Yuh. 3: 4. 
Us ki mazdúrí maut hai. Us ke sabab 
se Shaitan aur us ki guroh ásmán par 
se, aur hamare pahle má bap bág i Adan 
se khári] kie gae. Us ke báis, túfán ke 
wasile se, dunyá halák húí, aur Sadúm 
aur Amúrah bhasm ho gae. Gunáh ke 
sabab se Kanaání qaumen nest o nábúd 
húín, aur us ke báis bani Israel aisi asiri 
men dale gae, ki wuh Masih ke phir áne 
tak qáim rahegi, aur ab athárah sau baras 
se ziyáda guzre, ki Yahúdí, Khuda ke 
gazab men parkar, aise titar bitar ho gae, 
ki lanat aur hairání aur thatthe aur malá- 


mat Κο báis hie. Yar. 29: 18. Gunáh 


ki jihat se bari bari saltanaten zer húín. 
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| Nínasvah, aur Bábul, aur Parsepolis, aur 
| Rúm us ke maglúb hokar shikast ho gae. 
| Usí ke sabab Firaún Lál samundar men 
dúb gayá, aur Nabukhadnazar bádsháh 
ko haiwán ke mánind charná pará, aur 
 Herodís kíron se márá gayá. Gundh ke 
sabab se zamin, jo lanat se maglúb ho 


rahi hai, aur báwasf is ke kuchh husn 
rakhti hai, bímárkháne ki mánind ban gai, 
aur nauha aur zárí aur wáwailá se bhari 
hai. Garaz gunáh ke báis dunyá gam 


se, aur dozakh náummedí se, mamúr haa. 


Par agar tum gunáh ki buráí aur 
kharábí bataur i mufassal samjho, to 
Kalvarí pahár par nigáh karo. Salib par 
kaun khínchá játá bai? Us ke úpar 
kyá lkhá hai? Yih likhá hai: “ Tsá 
Násarí Yahúdíon ká Bádsháb.” Suno, 
ai ásmáno, aur kán lagá ai zamin, Khuda 
ne jahán ko aisá pyar kiya, ki apna iklauta 
Betá bakhshá. Jis ne Abirahám ke bete 
ko bacháyá, apne pyáre ko dareg na kiya. 
Jab ham dushman the, Masih hamáre 
waste maa, balki rástbáz náráston ke liye, 
ki wuh hamen Khuda ke pás pahuncháe. 
1 Pat. 3:18. Masih i maslúb par liház 
karo. Us ke j4n o badan ke bhari dukhon 
par socho. Us ki ábadí buzurgi, aur us 
ki kamil pákízagí par gaur karo, aur tab 
us ke maslib hone men tum gunáh ke 
ilzám, aur kharábí ká hisáb kar sakte ho, 
aur yih bhí ján sakte ho, ki taqdis 1 ilábí kt 
sab se bari misál aur mahabbatiiláhí kásab 
se bará kam Masih ki maut men zahir haa. 


Gunáh ek asiri hai. Buri ádaten aur 
khaslaten goyá zanjiren hain, jin se Shai- 
tan apne giriftáron ko bándhtá hai. 
Akhiab ne, Khudáwand ke huzúr bádkárí 
karne ke liye apne ko bechá. 1 Sal. 
21: 20.  Gunahgár apni zanjiron ko 
banáte hain, aur apni hi halákat karte 
hain. Un par wáwailá hai, jo batálat 
ki tanábon se badí ko khinchte hain, aur 
khatá ko gárí ki rassi se. Yas. 6: 18. 
Gunáh ká zor barhtá chalá játá hai. 
Shurú men wuh aisá raha hogá, jaisá 


UNA πο σσ στ στ τεστ ee ο 
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tágá, aur rafta rafta batálat ki tanáb ho 
gaya ho, aur bad chand arse ke khatá ki 
rassi ban játí hai. Rasúl ká kaisá khauf- 
nák bayán hai, ki khwáhish jab hámila 
hai, tab gunáh paidá karti hai, aur 
gunáh jab tamámí tak pahunchá, maut 
ko jantá hai: Yaq. 1: 15, aur Nabi ká 
yih suwál kya hi ibrat-angez hai, ki Kya 
Kishi ádmí apne chamre ko, yá chita 
apne dágon ko badal saktá hai? Tab hi 
tum neki kar sakoge, jin men badi karne 


ki ab ádat hat. Yar. 13: 98. 


Gunáh se insin ki ján nátawán ho 
jati hai. Shahr i London ká ek Pádrí 
Séhib bayán kartá hai, ki Ek rát járe ke 
mausim men, jab hawá zor shor se chal 
rahi thi, ek shakhs ke pas, jo qarib ul maut 
thá, aur jis ne apni zindagi bad ráhon 
men basar ki thi, mujhe jane ka ittifaq 
húá. Wuh is bát men niháyat fikrmand 
thá, ki mere waste panáh ki jagah kahán 
hai, aur main kyá karin taki náját paún. 
Main ne us se kaha ki Khuda se dua 
ming. Us ne aisá Jawáb diyá jise main 
tá dam 1 marg na bhúlúngá, yane, Main 
is laiq nahin ki Khuda se duá mángún. 
Main gunáh men yahan tak phansa hún, 
ki duá nahin kar saktá. Main dua 
mángne ko nahin jántá, aur jo is ke siwá 
mere waste koi dúsrá 1láz nahin hai, to 
zarúr mujhe halák honá hogá. Yih gu- 
nah 1 mamáúlí ká hásil o anjám hai. 


Phir gunáh apna fatwá apne sáth le 
átá hai. Us ki mazdúrí maut hai, balki 
maut jismání aur rúhání aur abadí. 
Adalat ke din na sirf shara balki gunah- 
gár áp apna fatwa degá. Wuh, jis ne 
shadi ka libás na pahiná thá, bádsháh ke 
suwál se lá jawab raha. Mati 22 : 11—13. 
Gunahgar ab aisí gaflat men pare hte 
hain, ki Khuda ki marzi ko bajá nahin 
late hain, aur us waqt wuh aise qusúr- 


war thahrenge, ki us ke huzúr men lá 


jawáb honge. Jab hákim yih faisala 
karegá, ki Mere simhne se us hamesha 
ki ás men jáo, jo Shaitán aur us ke 
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firishton ke liye taiyár ki gai, tab gunah- 
gár ko iqrár karná paregá, ki Ai muqad- 
dason ke Bádsháh teri rahen rast, aur 
durust hain. Mukásh. 15: 3. Yahan 
1411] log gunáh par hanste hain, magar 
áyanda ko, wuh un par hansegá. Qahr 
aur gazab aur ranj aur azáb un par 
hogá, ki gunahgár patál men dale jaenge, 
wuh sárí qaumen jo Khuda ko farámosh 


karti hain. Zab. 9: 17. 


Tsá Masih unhen jo us par imán late 
hain gunáh ke fatwe, aur us ke zor, aur 
us ke ilzám se bachátá hai. Ham zarra 
daryáft karen ki yih kyúnkar ho saktá 
hai. 


Pahle, Masih par ímán lake ham naját 
pane ke goyá mustahiqq hain. Is ka 
matlab yih hai, Khudá ne insán ko sha- 
riat di. Yih sharíat tabíat Tláhí kí naql, 
yane, pak aur nek aur rast thi.  Khudá 
ne insán se kámil tábidárí chahi, yane, 
aisi tábidárí cháhí, jo hamárí khushi aur 
us ke jalál ká báis thahre. Agar ádmí 
tábi na rahen, to un ko sazá páná zarúr 
hai, aur is sazá se maut murád hai, 


chunánchi likhá hai, ki “Jo ján gunáh 


karti hai, so hi maregí.” Hiz. 13: 4. 
Insán gunah karke gir pará, aur náfar- 
mán hokar rúsiyáhí ke sáth, Khudá ke 
huzúr men, us ki ras4i mushkil, balki 
gair-mumkin hai. Khuda ka adl is 
bat ká dawa rakhtá hai, ki fatwa anjám 
tak pahunche, par rahm girgirátá húá 
minnat kartá hai, ki Gunahgár muafi 
páke bachjáen. Garazinsáf aur rahm ke 
darmiyán kyúnkar muwáfiqat ho sakti 
hai? Kyá wuh jo álí o baland hai, 
apni shariat ko behurmat karegá, aur 
apne adl ko tor degá? Yih gair-mumkin 
hai. To kyá hogá? Kya yih zarúr hai, 
ki gunahgár pusht dar pusht azáb ke 
garhe men dale jáen? Jo aisá ho, to 
Khuda ki rahmat kabán hai? Insán is 
hal i pareshán men mubtalá the, aur un 
ke liye firishton aur tamám jahán men 
se koí madadgár nazar nahín áyá. Lekin 
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Khuda ki kyá hi ajib hikmat aur qudrat 
aur pyar hai, ki us ne yih bacháne ki 
tadbir íjád ki, ki Tsá Masih hamárá 
zamin aur iwazí ho jáe. Us ne Bap aur 
Rúh ul Quds ke sath ahd bándhá, ki 
mualyan waqt par, main apni Ulúhiyat 
ko insání tabíat ke sáth mujassam karke 
shariat ke tabi húngá, aur apne logon 
ki sazá apne úpar uthá lúngá. Yih sab 
pura húá. Us ne hamári súrat pakrí, 
aur aurat se paidá hoke shariat ka tabi 
haa. Gal. 4: 4. Us ne shariat ko bu- 
zurgi dí, aur use izzat bakhshí, aur apne 
logon ke waste kámil rástbází hásil kí. 
Salib par gunahgáron ká zámin hoke, 
us ne apni ján di. Ham sab bheron kí 
mánind bhatak gae; ham men se har ek 
apni ráh ko phirá, aur Khudáwand ne 
ham sabhon ki badkárí us par ládí. 
Yas. 53: 6. Khudá ne Masih men hoke 
dunyá ko apne sáth yan milá liyá, ki 
us ne un ki taqsíron ko un par hisáb na 
kiyá. Kyúnki us ne us ko jo gunáh 
se wáqif na thá, hamáre badle gunah 
thahráyá, táki ham us ke sabab iláhí 
rástbází thahren. 2 Qur. 5: 19—21. 
Is ke mutábiq Masih ne apni duá men 
kahá, ki Main ne zamin par tera jalal 
ráhir kiyá hai, main us kám ko jo tú ne 
mujhe karne ko diyé hai, tamám kar 
chuká, Yuh. 17: 4; aur salib par hoke 
fathyábí se kahá, ki Para haa. sá ne 
hamáre waste naját ká haqq kharídá hai. 
Us ne Khuda ki sárí sifaton par izzat 
rakhi hai, aur pareshán, tabáhhál gunah- 
gáron ki sárí ihtiyájon ko rafa kiya. 
Khuda kf us bakhshish par jo bayán se 
bahar hai, shukr ho. 

Lekin Masih ne kafára guzranne se 
ham par aur bhi ziyádatar ihsan kiya 
hai. Kaisá? Us parímán lánese albatta 
ásmán ki mírás miltí hai, magar is se 
kya fáida, agar ham ko yih zarúrat ho, 
ki apne ko pák aur ásmán men bid o bash 
karne ke láiq thahráen ? Cháhiye, ki ham 
na sirf ásmán men dákhil hone ke mus- 
tahiqq hon, balki us ki shaistagi aur 
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liyáqat bhi hásil karen. Maslan, tumhara | 
koi larká ho, jise tum ne wabáí jagah 
men jáne se mana kiyá ho, aur us se 
kahá, ki Jo tú us ke khiláf karegá, to 
mere ghar se nikal diya jáegá. Larka 
náfarmánbardárí ki ráh se wahán jake 
wabá men par jáe. Pas wuh na faqat 
udúl-i-hukmí se khatákár, balki wabá kí 
tásir se bímár bhi ho jáegá, aur agar tum 
us ko muáf karo, kyá wuh muáf hone 
se changá hogá? Hargiz nahin. Us ke 
liye na sirf báp ki muáfí, balki hakim ki 
madad bhi darkár hai, aur jo wabá men 
giriftár rahe, to us ko kyá fáida, ki apni 
milkiyat hásil kare? Isí tarah Masih 
hamárá Tabíb hai. Hamárí bímárí gunáh 
hai. Masih apni Rth ki marifat hamáre 
gunáhon ko le játá hai, aur hamen nai 
farmánbardárí ki rah par chalátá hai. 
Wuh ham men nai zindagí paidá kartá 
hai, ki ham usi men nae makhlúq hon. 
Afs. 4: 8. Rúh i Pak is sabab se di 
jati hai, ki T'sá ne jalál páyá hai. Chu- 
nánchi Rasúl kahtá hai, ki “ Kyúnki jab 
Khudá ne ham se, jis waqt ki ham dush- 
man the, apne Bete ki maut ke sabab se 
mel kiyá, pas ham ab mel pákar us ki 
zindagi ke sabab se kitná hi ziyáda bach 
jaenge.” Fazli 1láhi ki daulat o khazáne 
par liház karo. Khuda kí hikmat se is 
ajib bandobast ka ágáz, aur us ki qudrat 
se us ká anjám nikaltá hai. Aur is par 
bhi gaur karo, ki Tsá ne insániyat ki 
marifat Khuda ki marzi par chalkar dukh 
utháe, aur us ki ulúhiyat us ke tabi hone 
aur qurbán hone par, láintihá izzat aur 
martaba bakhshti hai. Dekho Kalvarí 
pahár par mihrbání aur amánatdárí mil 
gal, sadágat aur salámatí ne bos o kinár 
kiya. Gab. δῦ: 11. Aur yih bhi jan 
lo, ki jinben Masih bachátá hai, unhen 
wuh pak sáf kartá hai; usí se gunáh ki 
sazá rafa hotí hai, aur us ká zor tut játá 
hai. Chunanchi likhá hai, ki “ Un par, 


jo Masih Γεά men hain, aur jism ki taur 


par nahin, balki Rúh ki taur par chalte | 
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hain, sazá ká hukm nahin hai. Rúm. 
orl. 


Tsá Masih se naját hásíl karne ki um- 
med kin kin sababon par munhasar hai? 
In sababon par, yane, us ke wade, aur us 
ki qudrat, aur us ki mahabbat par. 


Masih ke wade se us par fara hai, ki 
sabhon ko, jo us par ímán láen, naját de. 
Us ne niháyat bare aur gímatí wadon se, 
apne logon ko goyá, rihn rakhá hai. 
Kahtá hai, ki Ai tum logo, jo thake aur 
bare bojh se dabe ho, sab mere pas ao, 
ki main tumhen árám dúngá. Mati. 11: 
28. Phir kahté hai, ki Jo Bete par 
ímán látá hai, hamesha ki zindagi us ki 
hai. Yuh. 3:36. Jo mere pas átá hai, 
main use hargiz nikál na dúngá. Yuh. 
6: 37. Wuh jo sharír hai, apni rah ko 
tark kare, aur badkirdár apne khiyálon 
ko, aur Khudáwand ki taraf phire, ki 
wuh us par rahm karega, aur hamáre 
Khuda ki taraf, ki wuh kasrat se aft 
karegá. Yas. δῦ: 7. Aise dawe aur 
wade bahutáyat se Baibal men munda- 
raj hain, aur in se Masih áp ko muqalyad 
kartá hai. Wuh “Amin, sachchá, aur 
barhaqq gawáh hai.” Jab tak ásmán 
aur zamin tal na jae, ek nuqta ya ek 
shosha Tauret. ká hargiz na mitegá, jab 
tak sab kuchh púrá na ho. Matí 5: 18. 
Kyá kabhí kisí ne us ko jhuthláyá hai? 
Nabúwaten jo puri húín, is ká jawáb detí 
hain. Muqaddas log ásmán par se, aur ahl 
i ímán, jo zamín par hain, gawáhí dete 
hain. Khudá ke kisi bande se púchho, 
aur wuh kya jawáb degá? Kahegá, ki 
Háe, main ne hazáron martaba apne Khu- 
dáwand se bewafáí ki hai, par us ne mujh 
se kabhi bewafai na ki, aur kabhi mujhe 
náummed na kiya, par baraks is ke, us 
ne meri ummed se ziyádatar inám far- 
maya hai: Main is par muhr kar saktá 
hún, ki wuh wafádár hai. Kyá tú talib 
i hayát hai, aur apne Shafia se dartá hai ? 
Mat dar: uth, wuh tujhe bulátá hai. Us 
ke dawe aur wade ka zikr karke us ke 
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pás já, aur us par ímán láke apni dalíl 
kar, ki Ai Khudáwand tú ne mujh muflis, 
aur kamzor, aur khatákár ke sáth yih 
wada kiyá, ki tujhe bacháúngá: apne 


wade ko púrá kar. Tú ne kahá, ki Terí 
bhaláí karúngá ; waisá hí apne waqt par 
kar de. 

Phir Masíh kí qudrat us ke wadon ke 
para karne ki dalil hai. Wuh apne logon 
ko un ke gunáhon se bacháne ke qábil 
hai. Kisí na kisi sabab se insán ke wade 
o intizim anjám tak na pahunche hon, 
par Masih gair-mutabaddil Shafia hai. 
Us ki qudrat i iláhí hai. Tálib-ud-dín 
ke liye yih bari tasalli ki bat hai. Agar- 
chi tumhare gunáh samundar ke ret se 
ziyáda, balki beshumár hon, tau bhi Įsá 
ká lahú sáre gunáh se pak sáf kartá hai. 
Buri adáten aur khaslaten tum par zan- 
jiron se lipti hon, lekin Masíh gunáh 
par fath karne, aur Shaitán ko maglúb 
karne ke qábil hai. Chunánchi likhá 
hai, ki Meri taraf rujú lao, aur naját pao, 
ai zamin ke kináron ke sare rahnewálo, 
ki Main Khuda hún, aur mere siwá koi 
nahin. Yas. 45: 22. Phir, Masih ki 
mahabbat gunahgáron ke bachane ke hye 
dalil hai. Us ke pás na qudrat ki kami 
hai na pyár ki. Wuh khud mahabbat 
hai. Chunánchi Khudáwand Yahowáh 
kahtá hai, ki Ky4 mujhe us se kuchh 
shádmání hai, ki sharir mar jae, aur is se 
nahin, ki wuh apni ráhon se baz áe, aur 
jie? Hi; 18: 29. Kis garaz par wuh 
paigám 1 rahmat lekar dunyá men aya? 
Garaz yih hai, ki bhatke húon ki mahab- 
bat ke sabab se us ne taklif uthái. Kis 
waste us ne ásmán ká jalál chhorke, aur 
insán ke darmiyán basar karke, muflisi 
aur tangí, aur higárat ki bardasht ki? Is 
waste, ki gunahgáron ko pyar kiya. 
Kis bát ne use targib di, ki kafára hoke 
salíb par ádmion ke gunáh uthá le jae? 
Pyar ne. Báis kya hai, ki ásmán par 
wuh sifárish kiyá kartá hai? Mahabbat 
ke báis. Agar tum men se kisi ne dua 
mángí, aur apne dil ká matlab páyá, to 
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kis sabab se páyá? Is sabab se ki wuh 
sunahgáron se mahabbat rakhté hai. 
Aur jo kám us ne auron ke waste kiya 
hai, so tumháre waste bhi karegi? Us 
ne hargiz pashemán gunahgár se munh 
na morá, aur tum se bhí píth na pheregá. 
Us ke bacháne ki khushnúdí par shakk 
mat lao. Korhí ne us ko sijda kiya, aur 
kaha, ki Ai Khudáwand, agar tú cháhe, 
to mujhe pak kar saktá hai, aur Ysá πο 
apna hath barháke us ko chhúá aur kahá, | 
ki Main cháhtá hún, tú pák sáf ho. 
Wuhín us ká korh átá rahá. Mati 8: 8. 


Agar Masih gunahgáron ko bacháne 
na cháhtá, to un ke liye na martá. Agar 
tumhen bacháne na cháhtá, to auron ko 
bhi, jo tumháre mánind hain, na bachátá. 
Yih bat, ki tum áj hí tak zinda ho, us ke 
sabr aur rahm ká subút hai, aur us ki bar- 
dásht se malúm hai, ki wuh tumhen pyar 
kartá hai; pas tum ko har tarah se taq- 
wiyat hai, ki us ke pás áo. Rúh aur 
dulhan kahti hai, A, aur jo suntá hai, 
kahe ; A, aur jo pyásá hai, ác ; aur jo koi 
cháhe, áb 1 hayát muft le. Mukásh. 22: 
17. Tsá ki amanatdari, aur us ki qudrat, 
aur us ki mahabbat tumhen khinchti hai, 
pas áo, sab kuchh taiyár hai. 


Laqab i Tsá, Masihi ke liye tasalli se 
bhará hai, is waste, ki wuh us ki agli 
khatáen, aur lachari, aur naját ki bari 
qimat yád men lata hai. Jab zindagi i 
guzashta, yane, wuh nahin, jo jism ke 
taur par balki wuh, jo Rah ke taur par 
basar hii, yád ati hai, tab Tsá ká nám 
shirin aur dilchasp malim hota hai. 
Chunanehi likhá hai, ki Zindagi mere 
liye Masih hai. Ful. 1:21. Aurzin- 
dagí ki haqiqat záhir karti hai, ki Isa 
ká nam salámatí aur khushi ká lázawál 
sotá hai, aur ki us ne bahuterí ázmáish- 
on ko dúr kiyá, aur bahutere ánsúon ko 
ponchhá, aur bahut si musibaton ko dafa 
kiya hai, aur yih bhi zábir karti hai, ki 
rúhání laráí ke wagt, Rúh-ul-Quds ne 


Tsá ká nám batáyá, aur áftáb ke tulú ki 


18 


ALQAB UL MASTII. 


mánind gunáh aur beitiqádí ke bádalon ko 
bithráyá; aur jab kisi kháss farz ne dil 
ko ghabráyá, tab Tsá ke nám se sab 
khauf játá raha, aur farz ke ada karne 
ki taqat bakhshi gai. Kabhi kabhi, jab 
Tsai báham suhbat rakhte hain, tab Tsá 
ká nám muntashir itr sá hota hai. Jis 
waqt us ne hamárí samajh o aql ko 
roshan kar diyá, aur Khudá ke Kalam 
ke wade apni babat ham ko dikhlae, 
hamáre ‘dil men josh áyá, aur ham ne 
cháhá ki wuh hamárí suhbat men raha 
kare. Us ki dargáh men, aur us ke 
dastarkhwán par us ká nám kaisá mitha 
lagá. Aksar hamen yih kahná pará hai, 
ki yih maqam kuchh aur nahin, magar 
Bait-ul-léh, aur ásmán ká Astana hai. 
Paid. 28: 7. Merá mahbúb mujhe apne 
ziyáfat-kháne ke andar láyá, aur us ka 
wuh jhanda jo mujh par tha, ishq hai. 


Khusúsan marte waqt, aur jánkaní ki 
hálat men Tsá ke nám ki khúbíán nazar 
atin. Wahán Khudá goyá apná darbár 
rakhtá hai, aur ham us ke huzúr men 4 
pahunchte hain. Us waqt khaima i ba- 
dan ki kuchh tanáben kat jati hain, aur 
kuchh lagi rahtin, par har chand ki záhirí 
insániyat nest hoti hai, lekin bátiní roz 
ba roz nai hoti 144 hai. Aksar marte hie 
ímándár ká zard chihra ásmání salámatí 
se jalwagar hai, aur un ki ánkhen aks i 
núr i 1láhí se chamaktín. Agar koi us 
se púchhe, ki Kyá tú khush o bahál hai, 
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to wuh jawáb degá: ki Hán, Γεά men 
mian khush hún; Wuh merá, áur main 
us ká hún. Kyá maut se kuchh dar hai? 
Nahin, ki mere sáth Įsá hai, main badi 
se na darúngá; us ki chhari aur us ki 
lathi mujhe tasalli degi. Iya terá bha- 
rosa teri mihnaton yá kámon par hai? 
Hargiz nahin, mere aamál, har chand ki 
záhir men nek hon, par gunah ki álúdagí 
se pak nahin hain; mera sárá bharosá 
aur mera sárá tawakkul Fsá ke lahú aur 
rástbází par hai; wuh meri sárí naját 
aur meri sárí ummed hai. 

Kaun yih na kahegá, ki Kash, ki main 
sádigon ki maut marún, aur meri aqibat 
un kí sí ho! Agar zindagi men Tsá ká 
nám mitha lagá, to marte dam kyá hi 
haláwat bakhshegá! Us waqt kyá hi 
achchhá soch yih hogá, ki Fsá mera hai, 
aur un ko kya afsos, jo apne marte waqt 
andhere men atkalse chalte hain, ki sháyad 
Bachánewálá paen. Aur agar hamáre 
marte waqt, [sa ke nám se, itní tasallí 
aur salámatí hogi, to us roz yih nám kya 
khúb hoga, jab álam goyá ág se dard 
men hogá, ki nayá ásmán aur nai zamin 
bane; aur jab apná nám zindagi ke 
daftar men likhá páenge, to kis qadr apne 

Khudawand ki hamdo sana kiyá karenge. 


Ai parhnewále, ky4 Masih tere liye 
kuchh hai? Kyá tú us ko aziz jántá 
hai, aur us par bharosá rakhtá hai. 
Nahin to kyún nahin ? 
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MASTII. 


“ Aurat nc us sc kaha, ki Main janti hún, ki 
Masíh (jis ká tarjuma Kristus hai) átá hai; 
jab wuh áegá to hamen sab baton ki khabar 
dee’. Tsánc us se kaha, ki Main jo tujh se 
bolt’ hún, wuhi hún. Yuhanná 4: 25, 26.” 


Masih aur Kristus in donon nám se 
mamsúh murád hai. Masih lafz i Tbrant, 
ya lafz 1 Súriáni, aur Kristus lafz i Yuná- 
ni hai. Sámarí aurat ne kahá, ki Main 
jánti, ki Masíh átá hai. . Andriyás ne 
apne bhai se kaha, ki Ham ne Masih ko 
páyá. Aurat i mazkira aur Andriyás 
donon zabán 1 Súríání men bole, par 
Yuhanná ne Injíl ko zabáni Yúnání men 
likha, 1s liye lafz 1 Súríání, yane, lafz 1 
Masih ko tarjuma kiyá. Chunánchi likhá 
hai, ki Aurat ne kaha, ki Main jánti hún, 
ki Masih, (jis ka tarjuma Kristus hai,) ata 
hai, wg. Pas Masih aur Kristus nám se 
ek hí murád hai. Yahúdion ke zamáne 
men, jab kot Khuda ki khidmat men 
dákhil hotá thá, to is rasm se, yane, sir 
par tei malne se, jis ko masah karná kahte, 
dákhil húá. Chunánchi zikr kiya játá 
hai ki maqám 1 Baitel men Yaqúb ne ek 
patthar ká satin khará kiyá, aur us par 
tel dhálá aur kaha, ki yih patthar jo main 
ne sutún Κατά kiya Khuda ká ghar hogá. 
Paid. 28: 18—22. Phir Músá ne khaime 
aur us ke sare sámán par tel dhálke, 
Khuda i Qadir 1 Mutlaq ki khidmat ke 
liye unhen muqarrar kiyá. Isi tarah 
nabí, aur káhin, aur bádsháh bhi, apne 
uhde par kháss kie játe the. IKhudáwand 
Psá apni ummat ke Nabi, aur Káhin, aur 
Bádsháh hone par, aur apni kalisyá ke 
sir hone ke uhde par tel se nabin, balki 
Rúh-ul-Quds se, aur ádmí ke hath se 
nahin, balki Khudá hí se mamsúh húá. 
Chunánchi apne pahle waz men, shahr i 
Násará men, us ne kaha, ki Khudá kí 
Rúh mujh men hai, us ne is liye mujhe 
Masih kiya, ki garibon ko khushkhabari 


dún: mujh ko bhejá, ki shikasta-dilon 
ko durust karún, qaidíon ko riháí, aur 
andhon ko bínáí kí khabar sunáún, aur 
jo beríon se gháyal hain, unhen chhuráún : 
aur Khudáwand ke sál 1 maqbúl ki ma- 
nádí karan. Tab wuh unhen kahne 
lagá, ki Aj yih nawishta jo tum ne suná 
pura haa. Luqá. 4: 18—21. Aur 8áma- 
ri aurat se bhi, us ne kaha, ki Main jo 
tujh se boltá hún, Masih hún. 


Ham Y'sá Násarí ke Masih hone ki 
dalilon par, jo us ki Kalísyá ko, us ke 
tinon uhde se milti hain, gaur o tám- 
mul karen. 


Jab Tsá záhir húá, tab Yahúdíon men 
us kí ámad ki kámil intizári thi. Yih 
intizárí yahán tak phail rahi thi, ki gair- 
qaumen bhi [sa ki rah tak rahi thin. 
Failbús ne Nathanáel 5ο kaha, ki Jis ká 
zikr Misa ne Tauret men, aur nabion 
ne kiyá hai, ham ne use páyá. Yuh. 1: 
45. Sámarí aurat ne aksaron ki tawaq- 
qu ko, yih kahtí hui, záhir kiya, ki Main 
jántí hún, ki Masih átá hai. Logon ne 
kaha, ki Masíh jab áegá, to koi na jáne- 
gá ki wuh kahan ká hai. Yuh. 7: 37. 
Aur shágirdon men se bazon ne kahá, 
ki Jab Masíh áegá, to kyá in se, jo us 
ne dikháe hain, ziyáda mujize dikhláegá + 
Yuh. 7: οἱ. Jab Yuhanná Daptismá 
denewálá manádí karne lagá, to sab log 
apne dil men khiyál karte the, ki kyá 
yih Masih hai? Lúgá 3: 15. Siwá is 
ke, aur bahut sí dalílen is intizári kí, 
qibil bayán ke hain. Majúsíon ke ane 
se malúm hotá hai, ki ahli mashriq I’sa 
ki rah takte the, aur musannifán 1 muta- 
bir ki gawáhí se sábit hota hai, ki ahl i 
magrib men se bhi, bazon ko yih khiyál 
thá. Aur yih taajjub ká báis nahin, ki 
Khudá ke wade, jo bápdádon ko kie 
gac, aur Músá ki peshkhabari, aur nabu- 
waton ki wuh dháren, jo chha sau baras 
tak, yane, Samuel se leke Malaki tak, 
barábar bahti rahín, aur jo kam o besh 
Masih ke áne se mutalliq thin, Yahúdíon 


par qawi tásír karen. Babul ki asírí ke 
bad bahutere Yahúdi Eshia ke atráf aur 
mulk i Misr kí sarhaddon men rahte 
the, aur yih ek wasila tha, jis se Khuda 
ki pahehán, aur ánewále Masih ka intizár 
gair-gaumon men phailtá raha. Phir 
Yahúdíon ke dastúrát i kháss, aur un ki 
pák ibádat, aur muqaddas kitábon ki 
qadámat, aur Khudá ká ajib tarah ka 
sulúk un ke bápdádon ke sith, yih sab 
gair-qaumon ko, un ki talim aur tawaq- 
quon ki taraf rujú karti thin. Aláwa is 
ke Masih ki 4mad ki nabúwaten isi waqt 
par mauqúf thin. Maslan, Dániel ne 
Masih ki babat sattar hafton, yá char 
sau nawwe istilahi baras ki peshingot ki 
tai, aur is peshkhabari ke mutábiq logon 
ki intizari thik 16 waqt par munhasir 
thi. 


Phir Masih ke mujize us kí risálat kí 
qawi dalíl hain. Chunánchi wuh kahtá 
hai, ki Jo kám main apne Bap ke nám 
se kartá hún, yih mere gawáh hain. 
Yuh. 10: 25. Us ke mujize mashhúr 
o marúf the; hazáron ne, jo kisí tarah 
fareb na kha sakte the, unhen dekhá; 
wuh alag alag jaghon men wáqi hie, aur 
qism qism ke, aur bahut se the. Jo log 
Masih ke dushman the, so inkár na kar 
sake, ki yih qudrat i iláhí hai, magar 
kufrgoí ki rah se kaha, ki Yih shaitání 
tásir se nikalte hain, aur tab Tsá ne un 
ká kufr yahán tak jhúthá kiyá, ki wuh 
lájawáb húe. 

Phir Puráne Ahd-náma kí nabúwaten 
thik Tsá men, aur na kisí dúsre men piri 
hai hain. Yahúdí log, jinhon ne us ko 
salib par khínchá, in nabúwaton ke 
amánatdár hte, aur wuh bari hifázat ke 
sith un ki khabargirf karte the. Chu- 
nánchi yaqin hai, ki Injfl ke ráqimon ne 
Purine Ahd-náme ko is liye, ki us kf 
nabúwaten Tsá ke haqq men sábit karen, 
nahin bigárá. Agar Masíh farebi hota, 
to apne haqq men aisi nabúwaten na 
bayán kartá, jin se higárat, aur giriftari 
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aur salíb par charhná, aur maut zarúr 
ho, jo aisá kartá to ahmaq thahartá, aur 
agar mumkin hota, ki κοί makkár, nám 
aur izzat ke hásil karne; aur apne maz- 
hab ke phailáne ke liye in sab dukhon 
ko qabúl kare, to insáf karo, ki jab kám- 
yábí ki ummed aisi halki ho, kya koi apne 
ko aise bare khatre men dálegá? Us ke 
maslib hone ke waqt us ke shagird 
kam the, aur aláwa is ke, sabhon ne us 
ko chhorá, aur sáre Yahúdí us ke dush- 
man the. Aisi hálat men mumkin nahin 
hai, ki agar Tsá farebi hota, to wuh ap 
ko salib par sompta. 


 Lekin Tsá kí kho ο khaslat se yih tuh- 
mat, ki wuh makkár hai, bátil hai. Us ká 
chal chalan nek o pak thá, aur us ne 
apne dushmanon se kahá, ki Kaun tum 
men se mujh par gunáh sábit kartá hai ? 
Yuh. 8:46. Us ki pákizagí aur rástí 
us ki qudrat ke báis the. Baz log sa- 
majhte hain, ki agar neki zamin par 
kabhi shakl pakre, aur mujassam ho, to: 
kull insán fauran us ke age jhukke use 
sijda karenge. Hae afsos, yih kaisi galati 
bai! Aflátún ne, 4dmion ki sharárat se 
khúb wáqif hoke, is khiyál ke baraks 
kaha, ki Agar neki mujassam ho, to log 
us ko satéen, aur us par thúken, aur us 
ki ánkhen nikálen, aur use salíb par 
khichen. Agarchi hakim 1 mazkúr ne 
Masih se tin sau baras peshtar yih hkha, 
tau bhi wuh us ki kyá hi ajib peshkha- 
bari hai. 

Itni fursat nahin, ki Tsá ke Masih 
hone ki aur dalil láen, sirf mukhtasar 
taur par do ek subút likh chuke, aur agar 
koi shauq rakhe, to un kitábon ko mutála 
kare, jo is bat ke haqq men tahrir húí 
hain. Ham sirf Pak nawishte ke do ek 
maqam par gaur karenge. Paidáish ke 
49: 10, men likhá hai, ki Na sibt Ya- 
húdah se, na asi us ke páon 
rahegá, jab tak ki Salá na áe, aur 
qaumen us ki farmánbardár hongi. Agar, 
Įsá sachchá Masih aur sachchá Sailá 


men se jata 


ALQAB UL MASTH. 


(yane, Sulh karánewálá) aur Khudá ká 
bhejá hid nahin hai, to aur koi aisá nahin 
ho saktá, kyúnki athárah sau baras se 
zlyáda guzre, jab se Yahúdah ká asá, aur 
un ke sáre mulki aur dini intizám játe 
rahe. Aur yih dekhke, ki roz ba roz 
Tsáí din har kahin phailtá chalá játá hai, 
koi is bát ká inkár nahin kar saktá, ki 
qaumen Masih ki farmánbardár roz ba 
roz hoti játí hain. Phir Malákí Nabi kí 
kitáb ke tisre báb ki pahlí áyat men likhá 
hai, ki Dekho, main apne rasúl ko bhe- 
Júngá, aur wuh mere áge meri rah ko 
dusrust karegá, aur wuh Khudáwand, jis 
kí talásh men tum ho, hán, Ahd ká rasúl, 
jis se tum khush ho, wuh apni haikal ko 
áegá, dekho, wuh yaqinan áegá, Rabb- 
ul-afwáj farmátá hai. Aur Hajji Nabi 
ki kitáb men likhá hai, ki Main sárí 
qaumon ko hilá dúngá, aur sárí qaumon 
ká matlab bar áegá, aur main is ghar ko 
jalál se bhar dúngá, Rabb-ul-afwaj kahtá 
hai. Haj. 2: 7. In áyaton se Masih ka 
zuhúr us haikal se, jo do-bara tamir hii, 
ilaga rakhtá hai. ‘ Main is ghar ko jalál 
se bhar dúngá.” Agar wuh sachchá Ma- 
síh nahín hai, to aur koí nahín ho saktá, 
kyúnki us ke ásmán par jane ke chálís 
baras ke bad haikal kharáb khasta húí, 
aur jab se Yahúdí paráganda hokar apni 
paresháni se Yahowáh ki sacháí ko sábit 
kar rahe hain. 


Phir Yaramiyáh Nabi ke 23: 5 men 
yih mundaraj hai, ki Dekh, wuh din átá 
hai, Khudawand kahtá hai, ki main Dáúd 
ke liye sádiq shákh utháúngá. Is se aur 
dúsre maqámon se bhi, malim hotá hai, 
ki Masih Dáúd ká beta hogá. Us waqt tak 
ki Fsá paid& húá, Yahúdíon ke nasab- 
náme bari hifázat se chale ate the. Injíl 
men sá ke do nasab-náme hain, aur 
donon men us ki nasl, ek má ki taraf, 
aur dúsrí Yúsuf ki, Daúd se miltí hai. 

Garaz, mujizon, aur nabúwaton, aur 
sá ki rawishon ki dalil ko chhorkar, 
Yahúdíon ki pareshání o tabáhí 1 maujú- 


da so, aur Tsáí din ke phailte jane se, ham 
aisi qawi dalilen páte hain, jin so sábit 
hota hai, ki Ist wuhí Masih, aur apni 
kalísyá ká masah kiyé hia Nabi, aur 
Káhin, aur Bádsháh hai. Yih zarár, bal- 
ki zaúrtar hai, ki har ek ímándár in 
gawáhíon par bakhúbí gaur kartá rahe, 
taki har ek ko, jo us ki ummed kí bábat 
us se púchhe, farotaní aur adab se jawáb 
de, 1 Pat. 3:15, aur ki mahabbat ke 
sath wuh barkhiláf kahnewálon ko ilzám 
dene par qudrat rakhe. Aksar aisá bhi 
hota hai, ki Shaitán hamen ázmátá hai, 
aur hamáre imán ki bunyád ko mismár 
kiyá chahtá hai, aur cháhiye, ki us par 
fathyábí ke liye ham Pak Nawishton ke 
yih muamale, aur dalilen yád rakhen. 


Kalísyá ke liye Masih ke tínon uhdon 
ki taraf se bari barí barakaten jari hain. 

Masih sachchá Nabi hai. Qadím nabíon 
ne Khuda se hukm páyá, ki Mere bar- 
gazidon ko sikhláo, aur unhen dilásá 
aur targib do, aur un ko ayanda ki bát- 
on ki bábat áge se kaho. Tsá Masíh, 
Khudá ki taraf se ustád hoke aya. Us ne 
áge se apni maut, aur ji uthne ki khabar 
di, aur Yarúsalam ki gárat ki peshíngoi 
ki, aur dunyá ki sarhaddon tak bhi, apni 
kalisyé ká ahwál bayán kiya. Us par 
Masa ki yih peshingoi munhasir hai, ki 
Khudáwand terá Khudá, tere liye tere hi 
darmiyán se, tere hi bháfon men se, mere 
mánind eknabí qáim karegá. Istis. 18: 15. 

Ham Tsá ko ustád samajhkar, us par 
gaur karen. Us kí talím kyá hí khúb 
o pasandida hai! Us nezindagí aur baqá 
ko Injíl se roshan kar diyá. 2 Tim. 1: 10. 
Imán ki zarúrat, aur hayát 1 abadi ke 
darwáze kí tangí, aur ráh kí sakráí, aur 
khud-shikani ki qadr, aur dua, aur hosh- 
yari, aur farotani, aur muáfi ke faráiz, 
yih sab us ki talím ke mazmún the. 
Us ki tamsilen bhi bahut dilchasp aur 
mufid hain. Dáne κά khet, aur sosan, 
aur bij bona, aur machhlíon ká márná, 
us ki misálon men istimál húá karte. Aur 
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dekho, us ká kyá khúb akhláq i pasandída 
thá, jis se chhoton ke waste muláimat, 
aur gamgín ke liye hamdardi, aur 
khaufzadon ke waste dilásá, aur muta- 
qidon ki tarif záhir ki. Us ká tákid 
karná kaisá fáidamand, aur us ki sárí 
nasihaten, dánáí aur buzurgi, aur fazl se 
kyá hi munauwar thin. Yih kuchh taaj- 
jub nahin, ki Raimi sipahi kahe, ki Hargiz 
kisí shakhs ne is 4dmi ke mánind kalám 
nahin kahá. Yuh. 7: 40. Aur jaisá ki 
us ki talim pák o khúb thi, waisá hi wuh 
khud hamáre liye pák aur kámil namúna 
band. Wuh na sirf zabán, balki τά] ο 
rawish se bhí nasíhat diyá kartá thá. 
Nirále men duá karne ke liye sawere 
uthtá. Apne Bap ki marzi ko bajá land 
apni khushi jántá. Kabhi bátil aur bejá 
báten na boltá. Har kahin Khuda ki 
hikmat aur Khudá ká Kalám hoke, pak 
aur bebad, aur beaib, aur gunahgáron se 
juda raha. Ibr. 7: 26. Us ki suhbat 
logon ko pakizagi bakhshti, aur zalálat 
se núráni banátí. Ek shakhs ke byáb 
men jákar, us ne apne jalál ko záhir kiya. 
Jab jamáat ne cháhá, ki use sháhána libás 
pahinée, to wuh alag gayá. Ranj aur 
dukh utháne ke farzand ko wuh har waqt 
tasalli deta, aur mauqa pákar, garib aur 
tanghál ki madad kartá thá. 


Masih ki nasíhat ke haqq men ímán- 
dáron ki kyá gawáhí hai. Wuh us ke 
fazl aur sabr aur wafádári ke gawáh hain, 
aur is kalam par, ki wuh sach aur 
amánatdár hai, apni muhr kar sakte hain. 
Jab wuh apni húh ki marifat ham se 
bolá, to qudrat aur pyar ke sath bola, 
aur jab hamárí ánkhen kholin, to us ke 
Kalam men ajáib o garáib dikhláí diye. 


Kabhi kabhi wuh tambíh ke wasile se 
hamen sikblátá hai, aur tab us ki sárí 
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nasíhaten ο talimen hamáre hál ke láiq 
hain. Khusúsan jo talím wuh apni dar- 
σά] men, aur apne mez par diyá kartá 
hai, wuh hamárí pyásí jánon ke liye os 
ki tarah hai, aur hamen tar o taza aur 
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baromand banátí hai. Ai parhnewále, 
kya yih teri gawáhí hai? Nahin, to 
chakhná aur dekhná, ki Yahowáh khúb 
hai. Wuh adálat men farotanon ki hi- 
dáyat karegá, aur halimon ko apni τά] 


batláegá. Zab. 25: 9. 


Tsá Masih rahim aur amin Sardar 
Ibr. 2: πο Shame Mee 
tale káhin log, apne uhde ke muqarrar 
hone par, pani se dhoe játe aur tel se 
mamsúh kie játe the. Khudáwand Isa 
Masih, Yardan men baptismá pane, aur 
Rúh-ul-Quds ke masah karne se, apne 
uhde i kahánat ke waste makhsús kiya 
gaya. Láwtwáli kahánat ke kám khu- 
súsan tin tarah ke the, yane, qurbán 
charháná, aur sifárish karná, aur barakat 
dena. Masih Káhin, aur qurbángáh, aur 
qurbán bhi thá. Us ne áp qurbán hone 
se gunáh ko nest kiyá. Qurbángáh us 
ki ulúhiyat, aur qurbání us ki insániyat, 
aur kahánat us kí in donon sifaton men 
mushtarak thi. Sharíat ki qurbáníán 
bar bar haa karti thin, par Masth ne ek 
bar sabhon ke gunáhon ka bojh utháne 
ke liye 4p ko guzráná. Ibr. 9: 28. Phir 
shariat ke qurbán bailon aur bakron ke 
the, aur is qábil na thá, ki gunáhon ko 
mitácn, par Masih hamáre gunáhon ko, 
apne badan par utháke, salíb par charh 
gaya. 1 Pat. 2: 20. Wuh qurbánián 
sab khane pine, wg., ke sath thin, Ibr. 
9: 10, par Masih ká qurbán beqarár 
tamiz ko árám detá hai, aur pashemán 
gunahgár aur Khudá ke darmiyán sulh 
karátá hai, aur sáre gunáh se pik sáf 
Usi se har ek jo ímán látá 
hai, un sab baton se, jin se tum Músá ki 
shariat ki rú se begunáh nahin thahar 
sakte the, begunéh thahrté hai. Aamál 
13: 39. 

Sardár káhin thorá sá lahú leke, use 
kafare ke sarposh ke sámhne, aur usí par 
sát martaba chhirakkar, sonahle údsoz 
par se bakhúr ko guzráná kartá thá, aur 
dhúán ká muattar bádal Khudáwand ke 


kartá hal. 
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huzúr páktarín makán par charh játá 
thá. IHamárá Sardár Káhin, ásmánon 
men, apne logon kí sifárish kartá hai, 
aur apní salíbí dukh aur maut ko záhir 
karke, apne Báp aur un ke Báp ke huzúr 
shafáat kiyá kartá hai. Jab sardár káhin 
páktarín makán se nikaltá thá, ki jamaat 
par barkat pahuncháe, to muqaddas libás 
pahin liyá kartá thá. Khudáwand Isa 
Masih bhí, jo hamárá Sardar Kahin hai, 
jis din wuh ácgá, ki apne muqaddason 
se jalál páe, aur apne sab ímándáron men 
taajjúb ká báis ho, tab jáh o jalál ká libás 
pahine hogá, aur hazáron hazár us kí 
khidmat men házir honge, aur lákhon 
lakh us ke áge khare honge; aur wuh 
apne logon ko kahegá, ki Ai mere Bap 
ke mubárak logo, us bádsháhat ko, jo 
dunyá kí paidáish se tumháre liye taiyar 
kí gai, mírás men lo. Mati 25: 34. 


Tsá Masih apni kalísyá ká Bádsháh 
bhí, makhsús aur mamsúh hai. Chunán- 
chi likhá hai, ki Main ne apne Bádsháh 
ko apne Koh i Muqaddas Saihún par gáim 
kiyá hai. Bádsháh honá Masíh ká kháss 
haqq hai. Yahowáh “ Bádsháh” hai. 
Masih Yahowáh ká “hamtá” hai, Zak. 
13:7, pas wuh az rú i ulúhiyat mustahiqq 
hai, ki saltanat 1 mutlaq kare. Wuh 
Bap kiinayat se bhí, Bádsháh hai, kahtá 
hai, ki Asmán aur zamin ká sárá ikh- 
tiyár mujhe diyá gayá, Matí 28:18. 
Phir likhá hai, ki Tú ne un sab jismon 
par ikhtiyar diyá hai, taki wuh use sab 
ko, jinhen tú ne use bakhshá, hamesha ki 
zindagí de. Yuh. 17:2. Phir yih likhá 
hai, ki har ck jise Bap ne mujhe diyá 
hai, mujh pas áegá. Yuh. 6:37. Wuh 
apne logon ko, apne lahú se, kharidkar 
un par saltanat kartá bai. Tum apne 
nahin ho, kyúnki tum damon se kharide 
gac. 1 (αν. 6: 19, 20. Phir Masih 
fathyábí se Bádsháh hai, wuh rástí se 
adálat kartá aur lartá hai.  Mukásh. 
19: 11. Us ke galabon kí bábat 
Dáúd kahtá hai, ki Bádsháh ke dush- 


manon ke dil men tere tir tez kie gac 
hain, ummaten tere tale girengi. Zab. 
45 : 5. 


Algaraz, logon ke apne ko az-khud 
hawála karne se wuh Bádsháh hai. Us ki 
khidmat kamil ázádagí hai. Likhá hai, 
ki kot shakhs mere pás á nahin saktá, 
magar jis hál ki Bap, jis ne mujhe bhejá 
hai, use khainch láe. Is ke haqq men 
Bishop Reynolds, bayán kartá hai, ki Jaisá 
insání hikmat se aisi aisi tabai harkaten 
istiamál men ati hain, ki un se masnúí 
tásírát ká zahúr hoté hai, maslan, ghari 
men pahiyon ki tabai harakat se, ghante 
aur dam ki majázi táqsim nikalti hai, aur 
pan yá pawan chakkí men pani yá hawá 
kí harakat se andj písá játá hai, waisá hí 
Qadir 1 Mutlaq ki ajíb hikmat 1 qudrat 
se insán ke dil par aisí tásíron hoti hain, 
ki wuh ázád rahte hain, lekin tau bhi 
Khuda ki taraf khinche játe hain. Naját 
pane ke waste, harchand ki koi apni tabíat 
se naját ká khwáhán na ho, agar madad 
i lláhí shámil hál hai, to rahi fazl ki 
poshida o makhfi tasir jo ankhon ko 
kholtí, aur dil se parda i gaflat ko utháti, 
aur aql ko roshan karke targib deti hai, 
use Μαρί] ke pas khinch láegí, aur tau bhi 
us ká Masih ke pás áná bil-yaqin aisá 
hogá, ki goyá áp hi chalá áyá hai. Khu- 
dá ki buláhat men khínchná aur khud 
ba khud áná donon shámil hain. Bap 
khinchté hai, aur insán khud ba khud 
átá hai. Pahle se fazl ki tásir, aur dúsre 
se us ki muláimat jáni játí hai. Fazl zor 
se asar kartá hai, aur is waste kahte, ki 
Khuda khinchté hai, aur wuh hilm se 
bhi asar kartá hai, aur is liye kahte hain, 
ki gunahgár ap hi átá hai. 

Shaitán dast-daráz balki wuh rúh hai, 
jo náfarmánbardár logon men tasir karti 
hai. Afs. 2:2. Masih apni ummat ka 
mustahagq Bádsháh hai. Age yih um- 
mat auron ki mánind Shaitán aur gunáh 
kí gulámí men thi, par ab apni rah par 
pherke, aur Khuda par nigáh karke, 
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us ká yih iqrár hai, ki αἱ Khudáwand | hukmon ke hifz karne men bará hí ajr 


hamáre Khuda tere siwá aur kháwind ham | hai. 


par khudáwandí karte the. Yas. 26: 13. 
Us ne apni ko ek ahd men jo qáim hai, 
Khudá ko sompá, aur us ke tabi hoke us 
ko kya hi qimati huqúq mile hain. Masih 
us ká Bádsháh hoke us ki hifázat kartá 
hai. Kalísyá Masíh ká tákistán hai, jise 
usne apne lahú se kharídá, aur us ki bábat 
kahtá hai, ki Mabádá, use kuchh sadma 
pahunche, main rát aur din us ki kha- 
bardári kartá hún. Jab dushman bárh 
kí mánind charh áenge, to Khudáwand 
ki Rah us Κο mugábil ek nishán khará 
karegi. Yas. 59:19. Masih apne logon 
ká Bádsháh hai, aur un ko izzat ke laqab 
se muazzaz banátá. Us ke log gulám 
nahin, par dost, balla farzand hain. 1 Yuh. 
3:2. Muláimat ke sabab “barre,” aur 
pákizagi ke báis “kabútar,” aur hikmat 
ki nisbat “ sámp, aur rúhániyat ke liház 
se un ko “uqáb“ kahtá hai. Phaldárí 
ke báis wuh darakht hain, aur khushbú 
ke sabab se gul. Wuh Khuda ke kháss 
khazáne aur qimatijawálhirát hain. Wuh 
zamin ka “namak,” aur dunyá ká “núr” 
hain. “Sab jo unhen dekhenge iqrár 
karenge, ki yih wuh nasl hai, jise 
Khudáwand ne mubárak kiyá hai. Yas. 
61:9. Masíh apne logon ká Bádsháh 
hai, aur un ko bare bare inám bakhshtá 
hai. Yih inám khálí dunyawi mál o 
khazána nahín, kyúnki yih aksar un ko 
jo Masíh se judá hain diyá játá hai, par 
ímándáron ko aisí daulat jo der pá hai, 
balki yahán fazl, aur áqibat men jalál 
miltá hai. Un ke dil us ke iqrár karne 
se az hadd masrúr hote hain. Us kí 
izzat un ke nazdik qimatí hai, aur us kí 
ráhen khúbí kí ráhen, aur us kí sárí 
rawishen salámatí kí hain. Ams. 4: 17. 
Jab us se suhbat rakhte hain, yá us kí 
khidmat men mashgúl hote hain, to un 
kí khushí púrí hai, aur jab us ke nám ke 
báis ruswá hote hain, to un ko har tarah 
kí tasallí aur árám miltá hai. Us ke 


Masih ká yih haqq hai, ki har 
qaum, aur har firqe, aur khándán ka 
Bádsháh ho. Ab aisá nahin hai, ab 
tak ham nahin dekhte, ki sab kuchh us 
ke qadmon tale kiyá hai. Sachcha Isai 
gair-qaumon kí beábrúí aur nádání, 


aur Mahammadíon ke tassub aur magrúrí, 


aur Yahúdíon ki sarkashi aur beitiqádi, 
aur nami I'sái ki dunyáparasti aur 1kht1- 
laf, aur khásskar apni náshukrí aur susti, 
aur apne dil ki báqi kharábíon ke úpar 
afsos kartá hai. Iya hí khushi o shád- 
AGRA ; a 2 ΄ 2 
mání se wuh us waqt i mubárak kí ráh 
taktá hai, jab sárí zamín Khudáwand kí 
í, aur sab ke sab chhote se bare tak 
hogí, | 
us ko pahchánege. Masihé yih din 
jaldi lá 1 


Hamáre Khudáwand ká yih suwál, 
yane, Masih ke haqq men tumhara kya 
gumán hai? bare manshá ka hai. Chahiye 
ki ham log yih suwal apne hi par aid 
karen. Ham Masih ke haqq men kya 
sochte hain? Kyá wuh hamárá Nabi, 


aur Kahin, aur Bádsháh hai? Ham us 
ki bábat kaise sochte hain? Mahabbat, 


aur shukrguzári, aur tarif ke sath, ya 
gaflat aur beparwáí se ? 


Aur ek bará suwál yih hai, ki Hamáre 
haqq men Masih kyá gumán kartá hai? 
Wuh dilon aur gurdon ko jánchtá hai, 
aur us ki ánkhen ag ke shuale ki mánind 
hain. Aamál us ke áge jánche játe hain. 
1. Sam. 2:3. Masih hamárí bábat kya 
sochtá hai? Chéhiye ki har parhnewálá 
táammul kare, aur púchhe, ki abhi Masíh 
mere haqq men kyá sochtá hai? Khuda 
ke huzúr men, aur apne hamesha jíne kí 
nisbat main kyá hún? Kahán hún? Kahán 
játá hún P Ai Qadir i Mutlaq, meri taftísh 
kar, aur mere dil ko ján; mujhe ázmá, 
aur mere andeshon ko pahchan, aur dekh, 
agar mujh men khabasat ki rah hai, aur 


hameshagi kí ráh men meri rahnumáí kar. 
Zab. 139: 23, 24. 
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PÁNCHWÁN BAB. 


KHUDA KA BETA AUR IBN 1 
ADAM. 


Ysa ne suná, ki unhon ue use bahar nikal 
diyá, tab us ne use pakar kaha, ki Kya tú 
Khuda ke Bete par iman lata hai? Us ne 
jawáb men kahá, Ai Khudáwand, wuh kaun 
hai, ki main us par ímán láún? Tsá ne use 
kaha, Tú ne to use dekhá hai, aur jo tujh se 
boltá hai, wuhí hai. Yuh. 9: 35—37. 

Aur Tsá ne Qaisariyá Fillippí hí sarhadd 
men ákar, apne shágirdon se púchhá, ki Log 
kya kahte hain, ki Main jo Ibn i Adam hún, 
kaun hún? Mati 16: 13. 

Jo maskan bayábán men gáim kiya 
gayá tha, (Khur. 40: 17—38) wuh [sa 
ke jalál se munauwar thá. Us pak 
makán ke sáre sámán ne us ki ulúhiyat 
aur insániyat ká bhi ishára kiyá. Us kí do 
jagahen, yane, -Quds, aur Quds-ul-aqdas, 
aur us ke takhte, sone se marhe húe, aur us 
ki khaki zamin, aur báraunaq shámiyána, 
aur us ki qurbáníán aur bakhúr, yih sab 
Khudá-paraston par záhir karte the, ki 
Masih i maúd, Khudá ká Betá aur Ibn 
i Adam, donon hai. Tsá ke Khudá 
hone par gaur karke lázim o zarúr hal, 
ki us kf insániyat par bhi taámmul karen. 
«Bil-ittifáq díndárí ká bará bhed hai; 
Khudá jism men zábir húá.” 1 Tim. 
3:16. Pas tazím o takrím ke sáth, aur 
yih dua karke, ki tarbiyat i Nahi páen, 
ham us par soch aur dhiyán karen, jo 
Dáúd ki “asl o nasl,” aur “mard 1 
gamnák” aur “ Khuda i zú-1-jalál” hai. 


Qadím Yahúdion ká yih itigád “há, 
ki Masíh i maúd Khudá ka Beta hogá. 
Chunánchi Nathanáel ne iqrár kiya, ki 
Ai Rabbi, tú Khuda ká Beta, ta Israel 
ká Bádsháh hai. Yuh. 1: 49. Patras 
ne apni taraf se, aur dúsre rasúlon kí 
taraf se bhi kaha, ki. Tú Masih, zinda 
Khuda ká Betá hai. Mati 16:16. Phir, 
jab Masih ne bazon se kaha, ki Kyá tum 
bhi cháhte ho, ki chale jáo, tab Patras 


ne jawáb diyá, ki Ai Khudáwand, ham 
kis ke pás jácn P hamesha ki zindagi ki 
báten to tere pás hain, aur ham to ímán 
lie hain, aur jan gae hain, ki tú zinda 
Khudá ká Betá, Masih hai. Yuh. 6: 
67—69. Aur jab Tsá ká muqaddama 
pesh húá, to sardár kéhin ne kaha, ki 
Main tujhe zinda Khuda ki qasam deta 
hún, ki agar tú Masih Khudá ka Beta 
hai, to ham se kah. Tsá ne us se kaha, 
ki Hán, wuhi jo tú kahtá hai, balki main 
tum 5ο kahtá hún, ki 15 ke bad tum Ibn 
1 Adam ko Qadir i Mutlaq ki dahni 
taraf baithe, aur ásmán ke bádalon par 
ate dekhoge. Mati 26: 63, 64. Ayat 
i mazkúr men Masih ne apne waste laqab 
i [bn-ul-lah ka, aur aisá hi, aur jagah 
bhi dawá kiyá. Chunánchi us andhe 
ko, jis ne bínáí pái thi, aur jise us ke| 
iqrár ke báis Farision ne 1bádat-kháne 
se nikal diya tha, Masih ne tasallí dí, 
aur wuh bát jo dánáon aur aqlmandon 
se chhipi hai, use us becháre par záhir 
kiya, ki us ne us ko kaha, ki Tú ne use, 
(yane, Khudá ke Bete ko) dekhá hai, 
aur jo tujh se boltá hai, wuhi hai. Yuh. 
9: 35—37. Phir, jab Yahúdíon ne us 
par ilzám diya, ki Tú- kufr baktá hai, 
tab Tsá ne unhen jawáb diyá, ki Kya 
tumhari sharíat men yih nahin likhá 
hai, ki Main ne kaha, ki Tum Khuda 
ho? Jab ki us ne unhen, jin ke pás 
Khuda ká Kalam áyá, Khudá kaha, aur 
mumkin nahin, ki Kitáb bátil ho; tum 
use jise Khuda ne makhsús kiy4, aur jahán 
men bhejá, kahte ho, ki Tú kufr baktá 
hai, ki main ne kaha; Main Khuda ká 


Betá han? Yuh. 10: 34—36. 


Ham kis mauge men Psá ko Khuda 
ká Betá samjhen? Likhá hai, ki Pai- 
dáish ke waqt subh ke sitáre milke gate 
the, aur sáre bani Allah khushi ke πιάτο 
lalkárte the, Aiyúb 38: 7, yane, pak 
firishton ne apne Kháliq ki hamd o sana 
ki, Adam Khuda ká beta kahlátá hai, 
aur ímándár Khuda ke farzand kahláte 
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j| hain, lekin jánná cháhiye, ki firishte|tau bhi tujh men se mere liye wuh 
paidáish ke taur par bani Alláh hain | Shakhs niklegá, (yih Masih ki insániyat 


aur ímándár lepálak hone se us ke far- 
zand thaharte hain, par Tsá Masih abadi 
tawallud ki rah se Khuda ká Beta hai. 
Firishte aur insán sirf makhlaq hain, 
par Masíh sab chizon ká Bani hai. Imán- 
dar peshtar bamanzile ajnabi aur dush- 
man ke the, lekin Masíh ke lahú se wuh 
|| qarábat men dákhil hte, aur usi ke fazl 
|| se Khuda ke khándán men lepálak thahre. 
|| [sá Masíh ibtidá se Bap ke sath raha, 
har waqt us ke huzúr men khush hota 
|| hai, aur us κά hamsar aur abadi hai, 
| balki us ke jalál ki raunaq, aur us ki 
máhiyat ká naqsh, aur us ká palauthá 
Betá wuhí hai. Ibr. 1: 3. 


Bahut sí sáf aur qawí dalilen hain, 
[ki Tsá Khudá ká Betá, Bap ke sath 
hamchasm, aur sárí baton men barábar hai. 

Pahle, Pak Nawishton ki kaifiyaton 
par, is bat ke haqq men gaur karo. 
Likhá hai, ki Ibtidá men Khuda ne 
ásmán aur zamin ko paida kiya. Paid. 
1:1. Ibtidá men Kalám tha, aur Kalam 
Khuda ke sath thá, aur Kalam Khudá 
thá. Yihí ibtid4 men Khuda ke sáth 
tha. Sab chizen us se maujúd húín, 
aur koi chiz maujúd na thi, jo bagair us 
ke hii. Yuh. 1:13. Main aur Bap ek 
hún. Yuh. 10: 30. Jism ki nisbat Masih 
bhi unhin men se, yane, Israelion men 
se tha, jo sab ka Khuda, hamesha muba- 
rak hai. Amin. Rúm. 9: 5. Nabion ki 
gawáhí Tsá ki ulúbiyat aur insáni- 
yat ki babat, bahut sáf o roshan hai. 
Yashaiyáh ki nabúwat men yih mundaraj 
bai, ki Hamáre liye ek farzand tawallud 
|| hota, aur ham ko ek pisar bakhshá játá, 
(dekho Yuh. 3: 16), aur saltanat us ke 
kándhe par hai, aur wuh is nám se 
kahlátá hai, Ajib, Mushir, Khuda 1 
Qadir, Ab i Abdiyat, Shah 1 Salámat. 
Yash. 9: 5. Míkáh Nabi bhi kahta hai, 
ki Ai Baitlaham Ifrátah, báwajúde ki tú 
Yahúdáh ke hazáron men chhotá hai, 


ka zikr hai), jo Isráel men hukúmat 
karegá, aur us ká nikalná qadim se, 
alyám-ul- azal se hai. Mikah ὃ: 2,3. In 
ákbirí alfáz men us ki ulúhiyat ka zikr 
ha. Yaramiyáh Nabi farmátá hai, ki 
Dekh, wuh din áte hain, Khudáwand 
kahtá hai, ki main Dáúd ke liye sadiq 
shákh utháúngá, (Yahán Masih ki in- 
sániyat záhir hai), aur bádsháh bádsháhí 
karegá, auriqbálmand hogá, aur adalat o 
sadáqat zamin par karegá. Us ke dinon 
men Yahúdáh naját páegá, aur Israel 
salámatí men sikúnat karegá; aur us 
ká nám yih rakha jáegá, “ Khudáwand 
hamárí Sadaqat.” Yahan Masih ki 
ulúhiyat sáf záhir hotí hai. Yar. 23: 56. 

Masih ke mujize bhi us ki ulúhiyat 
ko sábit karte hain. Inki is khássiyat 
ko dekho, ki wuh Masih ki khud aur zati 
qudrat se, aur na qudrat 1 mustaar se 
zuhúr men de. Músá aur Iliyás aur llísá 
aur rasúlon ne Khuda ki qudrat se mu- 
jize dikhláe. Jaisá ki Pak Nawishton 
ke likhne se, wuh Khuda ki hikmat ke, 
aur logon ko hidayat karne ke liye, us 
ke fazl ke wasile thahre, waisá hi mujizon 
se wuh us ke hathyár bane, lekin Tsá 
apni khud-mukhtárí aur qudrat 1 ulúhi- | 
yat se mujizon ko amal men láyá. 


Phir us dalil par jo Khuda aur Masih 
ke námon aur sifaton aur kámon ki 
shirkat se paida hoti hai, gaur karo. 


Kitab 1 Muqaddas men aise aise nám 
aur sifaten aur kim Yahowáh ki nisbat 
muqarrar kie gae, jo kháss usi ki shán 
ke láiq ham. Agar yihi nám aur kám 
Masih ko bhi die jáen, to is ká natija 
yih niklegá, ki wuh Khuda hai. Chunán- 
chi Bishop Beveridge kahtá hai, ki Baibal 
men Bap “ Yahowah” kaha gayá, aur 
Betá bhi. Yash. 1: 3: Hus. 1: 7. Bap 
aur Betá donon Khuda kahláte hain. 
Yuh. 1:1. Ibtidá men Kalám thá, aur 
Kalám Khudá ke sáth thá, aur Kalám 
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ae 


Khudá thá. Is se murád hai, ki Masih 
apni insániyat ki nisbat Khuda ke sath 
thá; aur apni zát kf nisbat Khuda hí 
thá. Dekho Yuh. 22: 28; Aam. 20: 28; 
1 Tim. 3:16. Bap “ Alfé aur Omagá,” 
aur “ Awwal ο ákhir” hai: Yas. 41: 4; 
44: 6 ; Bete ko bhí aisá hí kahte hain. 
Mukásh. 1: 8, 17. Bap asal se abad tak 
hai, aur yih Bete ki bhi sifat hai, Yash. 
9:6; Mukásh. 1:8. Bap Qadir i Mut- 
laq hai, aur Beté bhi, Ibr. 1: 9. Har 
jagah házir honá Bap aur Bete donon ki 
sifat hai. Mati 8: 20. Bap dana ο bina 
hai, aur Betá bhi hamadání rakhtá hai. 
Yuh. 21:17. Báp Bani hai, aur Bete ki 
nisbat likhá gayá, ki us ne sárí chizen 
maujúd kin. Yuh. 1: 3. Sab chizon ka 
sambhálnewálá aur nigahbán Bap hai, 
aur Bete ke haqq men likhá hai, ki wuh 
sab kuchh apni qudrat ke kalam se 
sambháltá hai, aur us se sárí chizen bahál 
mhian. Tbr. 1: 3; Qui. 1: 17. 
Bap gunáh ko muáf kartá hai, aur Bete 
ko bhi muáf karne ká ikhtiyar hai. Mati 
9: 6. 


Aláwa is ke, Khuda ká sá ilm Masih 
men thá. Us ká kháná yih thá, ki apne 
bhejnewale ki marzí ko bajá láe, aur us 
ka kam púrá kare. Yuh. 4: 34. Kya 
wuh butparasti ki ijázat deta? Agar 
koi kisi makhlag ko sijda kare, to but- 
parast thahre.  Chunánchi Patras ne 
(Jurneliús ko kaha, ki Khare raho, main 
bhi to insán hún, aur isi tarah apni 
parastish karne se mana kiyá. Aamál 
10: 26. Us firishte ne bhi, jis ke péon 
par Yuhanná sijda karne ko gird, us se 
kaha, ki Khabardár, aisá na kar, kyúnki 
main tera aur nabion ka jo tere bhai hain, 
aur un ká, jo is kitáb ki báten mánte 
hain, ham-khidmat hin, Khuda ko sijda 
kar. Mukash. 22: 9. Khudáwand Tsá 
ne kisi ko apni parastish se inkár na 
kiya. Bad us wagt ke, ki wuh samundar 
par páon páon chala, aur hawá ko danta, 
us ke shágirdon ne áke, use yih kahte 


húe sijda kiyá, ki Tú sach much Khuda 
ka Betá hai. Phir us andhe ne, jo Masih 
se bina húá, use sijda kiyá. Yuh. 9: 38. 
Aur bhi aise aise muámale Baibal men 
marqum hain, lekin tawálat ke khauf se 
yahán mauqúf rakhá. 

Ab jánná cháhiye, ki agar Tsá sirf 
insán thá, to yih sijda karná butparasti 
tha, lekin kaun kahegá, ki sá ne but- 
parasti ko jáiz rakhá. Tis par bhi us ne 
farmáyá, ki Sab Bete ki izzat karen, jis 
tarah se. ki Bap ki izzat karte hain. 
Yuh. 5: 23. Aur ásmán par jane ke waqt 
us ne hukm diyá, ki Tum jákar, sab 
qaumon ko Bap aur Bete aur Rúbh-ul- 
Quds ke nám se baptisma deke shágird 
karo. Mati 28: 19. Baptisma sijda 


karne se mutaallig hai, lekin tau bhi wuh 


Tsá ke nám se diyá játá hai. Pas yih 
natija nikaltá hai, ki agar ham yih nahin 
báwar kar sakte hain, ki Tsá, jo Khuda 
ki taraf se ustád hoke aya hai, butparasti 
ko íjád kare, to chahiye, ki us ko ulúhi- 
yat, aur qudrat, aur buzurgi, aur jalál 
men Bap aur Rúh-ul-Quds ká hamsar 
samjhen. 

Tsá Masih ki ulthiyat ki talim se 
niháyat achchhi tasallí aur nasíhat paida 
hoti hai. Agar kisí qadr Khuda ke 
Bete ki abadi buzurgi aur jalál hamare 
soch aur khiyál men á sake, to Khuda 
ki mahabbat apne Bete ke bakhshne 
men, aur Masih ká hilm o rahm hamárí 
naját ke haqq men niháyat azim hogá. 


Jo naját Tsá ne kharidi, so Khudá hí 
ká kam hai. Us men Iláhí tásír aur 
Tláhí liyágat bhi hai. Wuh Khuda ko 
izzat detí, aur insán ko bacháti hai. 
Koí shakhs jo sab se páktar ho, sirf apne 
faráiz ke bajá-áwarí ki liyáqat rakhtá hai, 
lekin auron ko nahin pak baná saktá, 
par Ésá, Y AHOWÁH HAMÁRÍ SADÁGQAT hai. 
Jis ko sirf apna bojh utháná gair-mumkin 
hai, wuh dúsre ke gunáhon ká bojh 
kyúnkar utha sakta? Agar Fsá Khuda 
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na hotá, to dunyá ke gunáhon ke bojh 
tale dab martá.  Tsá Masih Khuda 
hoke “ákhir tak bachá saktá hai,” 
Tbr. 7: 25, aur wuh aisi qábiliyat rakhtá 
hai, ki hamáre dushmanon par gálib ho, 
aur hamen shaitání ázmáishon se bachá 
de, aur hamárí sunkar, hamárí sárí 
hájaton ko bar láe. Us men sárá kamál 
bastá hai, Qul. 1: 19, aur usí men sárí 
hikmat, aur ilm, aur fazl, aur qudrat us 
ke logon ke liye rakhi gai hal. 

Tsá Masih, Khudé ka Beta, ap ko 
Ibn i Adam bhi kahtá hai. Chunanchi 
likhá hai, ki us ne kaha, ki Admi kya 

| kahte, ki main jo Ibn i Adam hún, kaun 
hún. Ibni Adam bhi is liye nahin áyá, 
ki khidmat le, balki khidmat kare, aur 
apni ján bahuteron ke liye fidiye men 
de. Ibn i Adam áyá hai, ki khoe húe 
ko dhúndhe aur bacháe. Ham ba nazar 
i gaur dekhen, ki Tsá ne aksar khud áp 
ko khitáb Ibn i Adam ká diyá, par auron 
ki jánib se is nám ke sáth bahut kam 
mulaqqab húá. Us ne khud sath data 
áp ko is laqab se mushtahir kiya, par 
aur log sirf chha martaba us ke haqq men 
is nám ko apni zabán par láe. Hk 
dafa Dániel ne us ko Ibn i Adam kaha. 
Dan. 7:13. Stafanús ne kaha, ki Main 
ásmán ko khulá, aur Ibn i Adam ko 
Khudá ke dahne hath khará dekhtá hún. 
Aamál 7: 56, aur Yuhanná kahtá hai, 
ki Main ne phirkar sone ke sát shamadán 
dekhe, aur un sát shamadánon ke bích 
ek shakhs, Ibn i Adam sá dekhá, Mukásh. 
1: 12, 13, aur phir kahtá hai, ki Main 
ne nazar kí, aur kya dekhá, ki ek safed 
badli, aur us badli par, koi Ibn i Adam 
sá baithá thá. Mukásh. 14: 14. Masih 
ki kháksárí aur farotaní yih cháhtí thi, 
ki wuh áp ko Ibn i Adam kahe, kyúnki 
us ne ap ko past kiyá. Fil 2: 7. Us 
ke rasúlon ko, jin ke nazdik wuh ba- 


martaba i azin tha, aur jinhon ne us ke | 


náqis khitáb ke sáth us se mukhátib hon. 
Khitáb 1 mazkúr ke mane bari sharh 
o bayán rakhte hain. Baze log is khitab 
se sirf yih samajhte hain, ki [sa aurat 
ki nasl se, aur Dáúd ká beta thá. Aur 
baze yih jánte hain, ki Fsá ne farotani 
ke taur par apne waste γι nám muqar- 
rar kiyá. Dean Trench kahtá hai, ki 
Masih is waste Ibn i Adam kahlátá hai, 
ki 4dmion men sirf wuhi kámil ádmí 
hai. Insán, gunáh ki tabáhí ke sabab, 
insániyat se khári ho gae hain. Shahr 
i Babul ke tilon aur daldalon, aur shahr 
i Ninawe ke dhelon ke haqq men, tum 
nahin kahoge, ki yih Babul, aur yih 
Ninawa hai. Aur gunahgár, tabahhal, 
ázárí, marte hte insán ki bábat, tum 
nahin kah sakte, ki yih sahíh o sálim 
ádmí hai. Jo hakim 1 dána khawáss i 
ashiyá se wágif ho, wuh makhlúgát ki 
misál ke waste kisi náqis chiz ko nahin, 
balki sab se kámil aur álá shai ko 
chun letá hai. Isi tarah sáhib i mau- 
súf bayán kartá hai, ki sirf Masih men 
kámil insániyat zahir hii; wuh dúsrá 
ádmí hai, jo pahle ke barkhiláf apná 
aslí darja aur sadárat rakhtá hai, balki 
wuh akelá sachchá aur kámil phál hai, 
jo insániyat ki jar aur shákh se niklá 
hal. | 

Injil men Masih ki insániyat ke 
bahut se sabút hain. Rágim i mazkúr 
Bishop Beveridge kahté hai, ki Jaisá 
Khuda ka Betá, Khudá Bap ke sath 
ham-zat, walsá hí wuh insán ke sath bhi 
ham-zat hai, aur jo kuchh hamárí insá- 
niyat se ilaqa rakhtá hai, wuh us ki 
insániyat se bhi rakhtá hai. Hamáre 
liye badan hai, us ke liye bhi thá. Του. 
10: 5,10. Hamáre jism aur khún hain, 
aur yih us men bhi the. Ibr. 2: 14. 
Hamáre hath páon hain, aur us ke bhi 
the. Lugá 24:9. Hamárí ján hai, aur 
us ki bhi thi. Mati 26: 38. Jaisá ham 
ko waisá hi us ko bhi bhúkh thi. Mati 


jalal ki taraqqi ko barháná, apni zindagí 4:9, Wuh hamárí mánind thak jaya 
? pe oy Pa . 2’ o 2 9 ο | > > . . 2 
ká natija jana, yih lázim na thá, ki is ώς, tha, Yuh. 4: 6, aur jaisá ham 
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kabhi gamgín aur dilgír hote hain, ai 
bhi hota thá. Mar. 14: 33. Hamáre 
mánind wuh qadd aur ilm men barhá. 
Lúqá. 3: 52, aur jaisá ham ko marná hai, 
Yuh. 19: 90. Isí tarah 
gunáh ke siwá, wuh hamárí mánind sárí 
báton men ázmáyá gayá. Ibr. 4: 15; 

απο 17, 

Khudáwand Tsá kí kaisi barí farotaní 
aur ájizí thi. Wuh daulatmand thá, aur 
tumháre wáste muflis ho gayá, táki ham 
us kí muflisí se daulatmand ho Jaen. 
2 Qur.7: 9. Yahowáh ká rafiq insán 
bana: Kháliqg makhlúq ho gaya. Yih 
bat kya hi ajib hai, ki Qádir i Mutlaq 
jism pakarke, aurat se paida ho, aur γι], 
ki jo apni hi qudrat se sárí chízon ko 
sambhalta hai, aur jis men sáre ádmí 
chalte phirte aur maujúd hain, wuh áp hi | 
apni ma ki god men lete, aur yih, ki wuh 
larká haikal men, Khuda ki hikmat ho, 
jis se álimon ne ilm páyá, aur yih, ki 
wuh ustad, jis ne rat ko Niqudemús ko 


wuh bhi mia. 


talim di, áp hi zamin par, aur ásmán | 


men ho, chunánchi likha hai, ki koi ásmán 
par nahin gaya, siwá us shakhs ke, jo 
ásmán par se utrá, yane, Ibn i Adam 
jo ásmán par hai. Yuh. 3: 15. 
ná ke pahle báb ki tisri áyat men tin 
ajaibat ká zikr hai: pahle, “ Wuh jahán 
men thá." Is men Masth ki insániyat 
ki farotani dekho. “Aur jahán us se 
maujúd hia.” 
ki buzurgí dekho. 
na jana.” 


“ Aur jahán ne use 


Yuhan- | 


Is men us ki ulúhiyat 
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insan apne Khaliq aur Khudáwand ko 

na pahcháne. Dekho Yash. 1: 2, 3 

Tsá ki insániyat se us ki hamdardí 
jani játi hai. Hamárá Sardár Kahin aisá 
nahin, jo hamárí sustíon men hamdard 
na ho sake; balki gunáh ke siwá sari 
baton men hamáre mánind ázmáyá gaya. 
Του, 4: 15. Khudáwand Τά ne ádmí 
ki súrat li, táki wuh imtihan se sabhon 
ke waste hamdard ho. Wuh to haqiqatan 
“mard i gamnák tha. Kyá ham kan- 
σά] aur tanghál hain? Usne kaha, ki 
Lomrion ke lye mánden, aur hawa ke 
parindon ke waste basere hain, par Ibn 
i Adam ke liye jagah nahin, jahán apna 
sir dhare. Mati 8: 90. Kyá ham aziyat 
aur ranjidagi men pare hain? Wuh 
Laazar ki qabr ke pás royá. Kya [δά 
ke báis ham ko sharm aur malámat ki 
bardásht karni pari? Us ne gunahgáron 


ki bari mukhálifat ki bardásht kí. Ibr. 


12: 8. Kyá hamáre rúháni dushman 
hain? Us ne 4p hí imtihán men parke 


dukh páyá, to wuh un ki jo imtihán men 
parte hain, madad kar saktá hai? Ibr. 
Σε £0. 
aur ham us ke azú hain. Ham us ke 
sith ek hi hain. Masih aur us ke mu- 
qaddason ke bich bari dilsozi hai. Sab 
kuchh aur sab men balki lákhon men núr- 
paikar wuh hai. Pas, azizo, yih yaqin 
karke ki wuh apna kám hamárí ¡ánon men 
anjám tak pahunchaega, ham apna sara 
bharosá usi par rakhen, aur apni rah 


Wuh apni kalísyá ká sir hai; 


Yih sab se ajibtar hai, ki | us par chhor den. 
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ZINDAGY KY ROTY. 
Zindagi ki roti main hún, Yuh. 6: 48. 


Ham ne Masih ke un námon aur 
khitábon par gaur kiyá, jo shakhsi hain, 
yane, wuh us ki shakhsiyat ki sifaton ko 
záhir karte hain, aur us ko Khuda aur 
Insán donon thahráte hain. Ab un 
laqabon par jo ba-manzila i shakhsi hone 
ke, tafsílí hain, gaur karen. Hamárí 
kamzorí ke sabab se Masih ne tarah 
tarah ki marúf chizen leke, unhen laqab 
ke taur par apne liye thahráyá, taki ham 
un ke wasíle se ágáh hon, ki wuh ham 
se kyá nisbat rakhtá hai, aur us ke haqq 
men ham par kyá farz hai. Aise bayání 
khitáb o laqab khasskar Yuhanná ki 
Τη men mundaraj hain. Hawari i 
mausúf, us guftogú ko jo Masih apne 
shágirdon ke sáth kiyé kartá tha, likh 
liyá kartá thá, aur us ki Injil men wuh 
khitáb i jamil jin par ham gaur karenge, 
yane, “ zindagi ki roti,” aur “jahan ka 
núr” aur “achchhá Garariyá” aur “ qi- 
yámat aur zindagí” mundaraj hain. 


“Main hún wuh jiti roti,” Yuh. 6:51. 
Isí tarah Khudawand Tsá bayábán men 
mann ká bakhshná apni taraf nisbat kar- 
tá hai. Kahtá hai, ki Músá ne tumhen 
ásmání rotí nahín dí, balki merá Báp 
tumhen sachchi ásmání roti detá hai, is 
liye ki Khuda ki roti wuh hai,jo ásmán 
se utarti, aur jahán ko zindagí bakhshtí 
hai. Yuh. 6: 32, 33. Mann Khuda 
ká inám thá. Khuda ne jahan ko asá 
pyar kiyá, ki us ne apná eklautá Beta 
bakhshá.” Yuh. 3: 16. Mann Khuda ke 
rahm se diyá gayá, bani Israel us ke 
haggdár na the, aur wuh sirf Khuda ke 
fazl se ináyat hia. Agar bani Israel ba 


jie is kháne ke, ásmán se azáb 1 iláhí ke 
muntazir hote to bajá hotá. Wuh khatá- 
kár bágí the, aur apni bad itigádi se 
Khudá ne un 


kurkuráe. - Chunáncha 
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ko Misr se nikál diyá ki bayábán men 
mar jáen. Wabáí mulk i Misr men áná, 
aur Bahr 1 Qulzum- se sahih o salamat 
pár ho jana, aur ek ajib o garib Sutin 
ke wasile se, jo din ko un ke pichhe, ba- 
shakl bádal ke, aur rat ko áge age 
ba-súrat shuale ke raha, un ki rahbarí 
karná, (Khur. 13: 21, 22,) unhon ne 
yih sab májare dekhe, lekin tau bhi apna 
tawakkul aur bharosá Khudá par nahin 
rakha. Jab wuh roti jise wuh Misr se 
láe the, kharch ho chukí, to wuh Misa 
aur Khudá par kurkuráne lage. Khuda 
ká taámmul o fazl kya hí ajib hai, us ko 
jo rahm men ganí hai, pasand áyá, ki 
kore se nahin, balki mahabbat se apne 
palauthon ki kurkuráhaton ko khámosh 
kare. Us ke hukm ke bamújib ásmán 
ne aisi khurák, jo zamin nahin de saktí, 
bakhshi, aur bagair mihnat o mashaqqat 


ke us ne apne logon ko bayábán ki ujár 


zamin men roti di. Us ne ham par bhi 
apni mahabbat yún záhir ki, ki jab ham 
gunáh karte játe the, to Masih hamáre 
waste múá. Baydban δαν aur shora- 
zár thá, aur basabab kasrat o 1frát majma 
ke, kuchh muyassir na áyá, par Khuda |. 
ne ásmán ke zakhiron ko kholá, aur apni 
ummat ko firishton ki khurák kháne ko 
di. Insán apna bachánewálá áp nahin 
hásil kar saktá, Chunánchi likhá hai, ki 
Insán apne bhai ká fidya hargiz na de 
sakegá, aur na Khuda ko apna kafara 
degá, Zab. 49: 7. Phir likhá hai, (Ginti 
11: 9) ki rát ko, jab khaimon par os 
parti thi, to mann bhi us ke sath barastá 
thá, aur (chur. 16: 13,) ki Lashkar ke 
as pasos pari. Bani Isráel ke waste kha- 
ná bahutáyat se taryár kiya játá thá, aur 
Khuda ne bari mihrbání se bayábán men 
apne logon ke liye dastarkhwán bichhá- 
yá. Rát ko mann barsá, aur jab dunyá 
men, [sá hamáre bich men paidá húá, 
tab bará andherá phailá thá. Pandrah 
sau baras tak Yahúdi log Khuda ke 
kalám ke amánatdár rahe, lekin tau bhi 
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öl 


unhon ne Masih ko radd kiyá, aur jálál 
ke IKhudáwand ko maslúb kiyá. Yúnán 
aur Rúm ne námwarí aur tahzíb i akhláq 
ko ikhtiyár kiya thá, magar Rúmíon 
ke khatt ke pahle bab men sáf gawáhí 
hai, ki bagair 1 fazl insán, dánáí o fann 
o hunar ke wasíle se nekí o díndárí o 
khushí ko hásil nahín kar sakte, aur na 
áqibat ke liye baqa 1 mubárak ki ummed 
pa sakte hain. sá Khuda ki taraf se 
bakhshish hai, aur usi se bargashton ko 
rahm, aur pareshánor ko fazl miltá 
hai. Uská yih kalám, ki Meri taraf 
phiro, aur naját pao, ai sárí aqsá 1 zamin, 
(Yash. 45: 22,) misl i hawá, dawat i 
ámm, aur tamám jahán ke liye káfí aur 
sazáwár hai. 

Mann ka jama karná zarúr thá. Baní 
‘Israel ko lázim thá, ki agar bhúkhon 
marne se bachá cháhte, to apná hath 
barhákar, mann ko lete. Aur agarchi 
Masih ke kafáre ki kifáyat lá:ntihá hai, 
tau bhi wuh sirf unhín ke liye jo us par 
imán late hain, muassir hai. Sirf us ká 
qurban hoke marna káfí nahin hai, balki 
ham ko zarúr hai, ki ímán ká hath 
barháke us ko pakren, aur dil lagáke, 
us se mile rahen. 

Yih bhi zarúr thá, ki mann subh ko 
jama hota. Aur is ke mutábiq likhá hai, 
ki Apni jawani ke dinon men, apne 
Khaliq ko yad kar, Waiz 12: 1, aur phir 
likhá hai, ki Main us par áshiq hún, jo 
mujh par ashiq hain, aur wuh jo mujh 
ko sawere dhúndhte hain, mujh ko páen- 
ge. Ams. 8:17. Fajr ko apne bij ko 
bo. Waiz 11:6. Us ko jo “pahla” hai, 
apni zindagi ka pahlá phal guzráne. 
Baze log apni zindagi ke akhir dinon 
men Khuda ki taraf rujú hote hain, aur 
tamám umr shaitán ki khidmat men 
mashgúl rahke ummed rakhte hain, 
ki ákhií dam, phirke, ásmán men dakhil 
honge. Yih niháyat náshukri hai. Agar 
kof mard i jawán is safhe par nigáh 
kare, to us ko is ráwi ki yih dawat hai, 


ki fauran Masíh ke pás dake sachchi 
khushi ke maze ko chakkhe. Teri rah o 
badan ki barhtí hai taqaten Masih ko di 
jáen. Abhi us ke pás á, aur us par imán 
lake, us ká iqrár kar. Aur sabhon ke 
liye yih talim hai, ki har roz subh ko, 
rúhání mann ko jama karo. Us ki pairawi 
karo, jis ne, is liye, ki apne ásmání Bap ke 
sath suhbat rakhe, bare tarke, kuchh rat 
rahe, uthkar duá mángí. Subh ke waqt 
ibádat karne ká mauqa hasil karo. Tir, 
18. taraf chaláyá jae, bari dúr tak chalá 
játá hai. Jis chiz ki bú bartan men 
samá jati hai, muddat tak bani rahti 
hai. Fajr ki barakat din bhar ká muná- 
fa hoti hai. Tumhárá pahla soch Isa 
par ho, to tumhari din ki mihnat par 
us ki barakat rahegi, aur usi se rat ko 
kámil árám milegá. Agar tum chahte 
ho, ki pák dil, aur auron ki nisbat fáide 
ká báis ho; agar tum roz ba roz Khuda- 
wand ki roshni men chalá karo, to bare 
tarke dua mángne, aur Khuda ke Kalam 
ke parhne men mashgúl raho. Yih 
Ys4ion ki taqat ki kunji hai. General 
Havelock sáhib ne, jis ki yádgárí sá ki 
kálisyáon men muattar hai, apne kám par 
mustaid hone se peshtar, khilwatí ibádat 
ke liye, do ghante thahráe. Wuh Lakh- 
nau ke áfat-rasídon ki madad ke liye 
muqarrar húá, aur shukrguzár qaum ki 
tarif ke hásil karne se, táj i hayát 1 abadí 
pane ko bulaya gaya. 

Sabhon ko zarar tha, ki mann ko 
ikatthé karte, aur jo jama karte, un ke 
liye κά] hota thá. Bazon ne kam, aur 
bazon ne ziyáda jama kiya, aur jis ne 
bahut hásil kiyá, kuchh ziyáda na páyá, 
aur us ká jis ne kam jama kiya tha, 
kam na húá. Khur. 16: 19. Sabhon 
ko Masih ke pas ana zarúr hai, aur jo. 
ate hain, wuh dil ki ásúdagí aur árán 
páenge. Sabhon ke liye wuh kifáyat 
kartá hai.  Chunánchi likhé hai, ki 
Wuh tere ghar ki chiknáí se ser hoke 
pienge, aur tú apni ishraton ki naddi se 
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unhen seráb karegá. Zab. 36: 8. Mann 
Isráelion men barábar taqsim kiyá gaya. 
Yúnhí sáre ímándár har umr, aur har 
qaum ke, zoráwar aur kamzor, álá aur 
adná, naját 1 ámm men sharík hain, 
kyúnki sab Masíh Tsá men ek hí hain. 
Phir mann ká roz roz jama karná, aur 
usi roz kharch kar dálná, aur dúsre roz 
ke liye na rakh chhorná zarúr thá. Isi 
tarah Isrdelion ne talim pai, ki apni 
rozina ki roti ke waste, Khudá par 
bharosá rakhen, aur lálach se kinára 
rahen. Sabt ke din mann jama na kiyá 
játá thá. Is hukm ke bamújib Khuda 
ne apne kháss din ko izzat bakhshí, aur 
ham ko sikhlátá hai, ki us abadí Sabt 
ki ráh taken, jab dini rasúmát mauqúf 
hongí, aur yih hájat na hogi, ki af- 
táb aur chand haikal ko roshan karen, 
kyúnki Khuda ke jalál ne use roshan 
kar diyá hai, aur Barra us ki roshni hai. 
Mukash. 21: 23. 

Mann ki asl aur taqsim par, agar ímán 
ki nazar se gaur karen to khub daryáft 
ho jáegá, ki wuh hamen Masih ki bábat 
jo zindagi ki rotí hai, kyá hi achchhi 
talim deta hai. 

Isráelíon ne mann ko dekhkar 
ki Yih kyá hai. Unhon ne kabhi pesh- 
tar ise na dekhá, aur na us ká maza 
páyá thá. Háe, afsos! kitne log Isa 
Masih se náwáqif hain. Karoron ne us 
ke nám i mubárak ko suná bhi nahin, aur 


kahá, 


karoron báwasf sunne ke, dil na lagáke, 
us se mahz náwágif thaharte hain. Jab 
mann se mutalazziz hie, Isráelion ne 
fauran jáná ki yih Khudá ki taraf se 
hamárá hissa hai. Aur Fsá Masih ke 
haqq men bhi aisá hí hai. Agarchi ham 
muddat tak bewuqtfi, aur ghaflat ke 
parde men rahe hon, par jo hamare dil, 
ahi fazl ki tásír se muassir hokar, us kí 
taraf rujú láen, aur us se muafí páen, aur 
us se suhbat rakhen, to albatta iqrár kar- 
enge, ki Masih haqiqi bakhra hai, hamárí 
salámatí aur hamárá sárá shauq wubi hai. 
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Mann chhote chhote dáne the, aur 
logon ne yih samjhá hogá, ki tamám 
lashkar ki parwarish ke liye ásmán se is 
ká, is tarah par utarná, ek amr 1 khafif 
hai. Jab [sá apnon pás áyá, tab apnon 
ne use gabúl na kiyé, Yuh. 1: 11. Wuh 
ádmíon men niháyat zalil aur haqir thá. 
Yash. 53: 3. Bahuton ke nazdik gair- 
mumkin thá, ki jo Násara ke barhai ka 
beta giná gayá, so Dáúd ka Beta aur 
Yahúdíon ká Bádsháh ho. Admi apni 
samajh men Γεά ko kam martaba aur 
zalil jante hain. Log apne mulki aur 
khándání intizámon men us se kuchh 
taalluq nahin rakhte, Khudá-parastí ko 
chhorkar, wuh khud-parast bane rahte 
hain. Is dunyá ki taslis aish o ishrat, aur 
magrúri, aur lálach hai, aur aksar log 
Khudáwand Isá ki beábrúí karke, apne 
soch se use khary kar dete hain, aur us ke 
shágird bhi, kabhi kabhi us ke báis shar- 
mate hain, yahán tak, ki wuh apne záhirí 
doston ke ghar men .zakhm pátá hai. 

Mann safed tha. Safedi se pákízagí 
ká khiyál paidá hota hai. sá quddús 
hai. Us men kuchh gunáh na tha, aur 
na dagá us ki zabán men pai gai. Agar 
koi áftáb ke shuale ke nar par shakk láe 
to láe, lekin Masih ke pak hone par 
kaun shakk láegá ? 

Mann shírín thá, balki shahd se shí- 
ríntar thá. Jo ímán láte hain, un ke 
liye Tsá se ziyáda koi chiz shirin aur 
besh-bahá nahin. Us ki zabán ki shara 
sone rúpe se dil-pasand hai, aur us ka 
kafára niháyat laziz o aziz hai. Jab dil 
náummedí se ghabrátá hai, wuh tasallí 
bakhshtá hai. Jab daryá 1 kambakhtí 
ki lahren insán ki rah par maujazan hotí 
hain, to wuh un ko kahtá hai, ki Thahar 
já, thamá rah, aur wuh us ke farmánbar- 
dar hain. Jab gunáh bare zor se tamíz 
ko dabátá hai, tab us ká lahú, jo Rúh i 
Pak ke wasile se lagáyá játá hai, gunáh 
mitákar, árám bakhshta hai. Azmáishon, 
aur logon ke thatthon men, aur marte 
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dam bhi Tsá kvá hi dilchasp o pasandída 
hai. Ham chakhen aur dekhen, ki wuh 
| kaisá mihrbán hai. Yih harímándár ka 
tajriba hai. Ai parhnewále, zindagi ki 
roti ki lazzat ke haqq men teri kyá 
gawahi hai? 

Larúr thá, ki mann, kháne se peshtar 
taiyár kiya jáe. Yih Masíh ki ek misál 
hai, ki us ko zarúr tha, ki farotaní aur 
dukh utháne ke wasíle se kámil Bacháne- 
wálá ban jác. Na sirf yih cháhiye, ki 
wuh ásmán se utre, aur hamárí shakl 
| pakre, lekin hamári makhlasí ke kharid-. 
ne ke liye zarúr thá, ki apne badan par 
hamáre gunáhon ko utháke, salib par 
charh jáe, 1 Pat. 2: 24, aur ba táwíl i 
shara, Báp ke gusse ke tale áe. Aur 
chahiye, ki Masih ke pairau bhí us ke 
mánind dukh aur musíbat utháen. Mu- 
sibaten un ke liye goyá muallim hain, 
jin se Khuda apni khidmat karne ke 
waste apne logon ko sikhlátá hai. Fasl 
men zamin ko jotte aur dhelon ko torte 
hain. Tel ke liye zaitún ko kuchalte 
hain. Angúr ke khoshon ko sharáb ke 
liye shikanje men dabáte hain. Admi 
pahle galle ko kat, jhar, sáf karke aur 
piske, us ki roti pakáte hain. Isi tarah 
ádmion ko lázim hai, ki aziyaton ke 
¡mutahammil hon. Jab un ko kháksári 
milti hai, aur wuh apni 4jizi aur láchárí 
se waqif hote hain, tab aisí hálat rakhte 
| hain, ki ásmán se neki ki taufíq páen, aur 
zamin par neki karen. Jab sabr aur 
bardásht karne men, pahle se ziyádatar 
apne Khudawand ke mánind ho játe 
hain, tab pákízagí ke hásil karne, aur 
Khudá ki maraí ke bajá lane men bhi us 
ke manind honge. 

Mann aur Masih se muqábala karke, 
ham Masih ké haqq men, jo “ Zindagi 
ki roti” hai, achchhi talim páen. 

Dunyawi alámaten, jab rabbani haqí- 
gaton ke isháre karne men mustamal 
hoti hain, to beqadr hotí ham. Khusú- 


san Masih ki tashbíh ke.liye kot alámat 


sazáwár nahin hai, is liye, ki sárá dunyawi 
jalál us se nikaltá hai, aur us par 
munhasir hai. Mann be rah tha. Masih 
zinda Bachánewálá hai, zindagi ka 
chashma us ke sáth hai. Mann badan 
ki khurák tha, Masíh ján ke waste haqiqi 
“rotí”” hai. Mann ko kuchh zindagí 
dene kf taqat nahin, sirf sambhálne aur 
barpá karne ki taqat thi. Masih ján- 
bakhsh, balki abadí zindagí ká bakhshin- 
da hai. Badaní, aur dili, aur rúhání, 
aur abadi taur par ham us men chalte, 
phirte aur maujid hain. Mann sirf ek 
ihtiyáj ke rafa karne ke qábil thá. Masih 
men sárá kamal hai, aur us men ham 
hikmat, aur rástbází, aur pákizagl, aur 
makhlasi pate hain. Mann sirf ek qaum 
ke waste makhsús kiya gaya. Masih is 
liye aya, ki sárí qaumon ko barakat de. 
Mann faqat chalis baras tak, aur ek 
bayábán men diyá gayá. Masih pusht há 
pusht tak, apne logon kí panáh aur 
bharosá hai. Chunánchi wuh kahtá hai, 
ki Jahan do yá tin mere nám par ikatthe 
hain, wahán main un ke bích men hún, 
Mati 8: 20, aur phir kahta hai, ki 
Dekho, main zamáne ke tamám hone 
tak, har roz tumháre sith hún. Mati 
25:20. Bahutere, jinhon ne bayábán 
men mann kháyá, mar gae, par agar 
ham Masih ke Kalám par amal karen, 
to abad tak maut ká maza na chakhenge, 
Yuh. 8: 51, aur badan ká marná, sirf 
abadi zindagi aur saddat ka darwaza 
hogá. Bani Isráel mann se ser hoke, 
us par kurkuráe, aur us ko halki roti 
kahá, par ímándár Masíh men barhtí húí 
farhat aur tágat pate hain; jis qadr un 
ki umr barhe, usi gadr Masih ki mahab- 
bat ki ajíb o garíb ráz ke záhir hone 
se ziyáda tasalli paidá hotí hai. 

Pádrí Charles Simeon, bistar 1 marg 
par, Afsion ke tisre bab ki athárahwín 
aur unniswin áyaton se chár waz banáne 
men mashgúl rahá, aur us ki Lábat ek 


ravi kahtá hai, ki Wuh is hagíqat ke 
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bayán karne ká yahán tak mushtáq thá, 
ki kahá, ki Mere wáste sab se barí izzat 
yih hotí, ki main in áyaton kí tafsír 
likhne pátá, aur yih bhi kahá, ki Meri 
dánist men, agar in áyaton ke mazmún ke 
likhne yá bayán karne ke sabab se kisí 
ko ásmán par jáne se tawaqquf bhí ho 
jie, to kyá muzáiqa. Phir, agar Isráelion 
ko bayábán men aur kháná milta, to 
mann se bá; rahte.. Gunahgaron ke 
bacháne ke waste, siwá Masih ke, aur 
koi bachánewálá nahin hai. Chunánchi 
likhá hai, ki Siwá us neo ke, jo pari hai, 
koi dúsrí neo dál nahin saktá, wuh sá 
Masíh hai, 1 Qur. 3: 11, aur yih bhí 
likhá hai, ki Kisí dúsre se naját nahín, 
kyúnki ásmán ke tale ádmion ko koi 
dúsrá nám nahín bakhshá gayá, jis se 
ham naját pá saken. Aam. 4: 12. 

Ham bayán kar chuke, ki mann ke 
ikatthe karne men, Khudá ne Sabt ke 
din ko kháss izzat bakhshi, kyúnki 
Isréelion par farz thá, ki jitná har roz 
jama kiyá karte the, chhathe din us se 
dúná jama karte. Khur. 16:45. Ab 
jánná cháhiye, ki Koh i Sina par shariat 
dene se peshtar yih hukm diya gaya 
thá, aur yih qawi dalil hai, ki zábita i 
Sabt, na sirf Músá ke, balki bápdádon 
ke waqt se járí tha. Aur agar Sabt ke 
din mutlagan insán ke waste bilá-takhsís 
kist qaum ke, muqarrar hotá, to is se 
yih natíja nikaltá hai, ki ham bhi us ko 
mánen. Kitáb í Muqaddas men yih 
talím mundaraj hai, ki koi gair-zarúrí 
kám Sabt ke din na kiya jae, aur yih, ki 
tamám din pákízagí ke sath árám karen, 
balki un dunyawi kámon aur farhaton se 
bhi, jo aur dinon men rawá hon, baz rahke, 
din bhar, khwáh jamaát ke sath, khwáh 
apne apne gharon men Khuda ki ibádat 
karen, magar jitná zarúrat, yá rahmat ke 
kámon men auqát ko sarf karná ho, so 
karen. Aur yih tajwiz, ki mann ká do 
chand hissa chhathe din gira sábit kartá 
hai, ki yih bát ádatan nahin, balki bataur 
mujize ke amal men 4i. 
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Masih ká waz zindagi ki roti ke haqq 
men jo Yuhanná ke chhathe báb men 
mundarj hai, bazon ke nazdik, jo Rumi 
Katholík ke sharik nahin, Asha i Rab- 
bani se nisbat diya játá hai. Qiyás 
gálib hai, ki apni maut se itne dinon 
peshtar, Masih is zábita ko mugarrar 
na kartá, aur isi waste zarúr hai, ki is 
rasm ke haqq men koi talim jo aur 
maqdmon se sábit na ho, is bát se na li 
jáe. Magar rúhání taur par Masih ki 
yih báten Ashá i Rabbani se nisbat di 
jáen. Wuh kahtá hai, ki Agar tum Ibn 
i Adam ká gosht na kháo, aur us ka 
lahú na pio, to tum men zindagi nahin. 
Jo koi mera gosht khátá hai, aur mera 
lahú pita hai, hamesha ki zindagi usí kí 
hai, aur main useákhirí din men utháúngá. 
Kyúnki meré gosht filhaqiqat kháná, 
aur mera lahú filhaqíqat pine ki chí; hai, 
Yuh. 6: 53-55. Har ek rasm jise Masih 
ne muqarrar kiya, chahiye ki wuh ímán 
ke wasile dil se makhsús kiyá jáe, jaisá 
ki mann ke haqq men zarúr thá, ki Isrá- 
eli log use jama karen, aur kháen. Dini 
khidmat ke silsile men záhirí, aur na 
bátiní taur par, rahne sekyá faida? Jo 
Khuda ko manzúr, aur ham ko mufid 
ho, to cháhiye ki hamárí khidmat páe- 
dár aur muassir ho. Yih sáf o roshan 
hai, ki jo kháne se faida páe, to kháne 
se peshtar bhúkh lage, aur yih, ki kháne 
men haqiqatan kháne ki chí; kháen, aur 
kháne ke bad hazm ho. Yih bahut hi 
ásán hai, tau bhi ilm 1 tashrih se malúm 
hota hai, ki hamár tabiat ke kámon 
men se yih ek niháyat ajib kám hai. 
Isi tarah likhne men ásán hai, aur tajri- 
be men bhi chandán mushkil nahin, ki 
agar Khuda ki zindagi 4dmi ki rúh men 
tar ο taza rahe, to zarúr hai, ki náchárí 
aur gunahgár hálat ki pahehán, aur Tsá 
ki mahabbat aur qudrat ká yaqin, aur 
us men hamesha rahná, aur us se mel 
aur suhbat rakhná paidá hon. Lekin 
tau bhi Rúh-ul-Quds ká yih kám dil men 
kya hi ajib hai. Maslan kaisi taajjub ki 
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bat hai, ki duá 1 khalwatí, yá Baibal ke | 


parhne yá Khuda ke ghar jane yá Khu- 
dawand ki mez ke sharik hone yá roz- 
marra faráiz ke bajá lane yá Masih ke 
galle ke garibon ki khidmat karne men, 
in sáre wasílon se, ham Masih ke sath, 
aur wuh hamare sath ho. Yuh sach aur 


ajib bhi hai, aur hamen talim detá hai, 
ki apne mizájon ko jánchen tá malúm lio 
ki wuh Masih ke se hain, ki nahin, aur 
ham apne Khudáwand ke shágirdon ke 
sath farotani aur sachcháí se yih dua 
karen, ki Ai Khudáwand, ham ko ha- 
mesha yih roti diyá kar, Yuh. 6: 34. 
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SÁTWÁN BÁB. 


Emainn 


JAHAN KA NUR. 


Tab Yisú ne phir unhen kaha, Jahan ka núr 
main hún ; jo meri pairawi kartá hai, andhere 
men na chalegá, balki zindagi ká núr paega 
Yuh. 8: 12. 

Afsos ká maqám hai, ki jab Nayá Ahd- 
náma bábon aur áyaton men taqsim kiya 
gaya, Yuhanná ke áthwen báb ki pahlí 
áyat sátwen báb kí ákhir áyat se judá 
ki gaí. Agar yih taqsím na hotí to 
parhnewálá fauran Τεά ki is láchári par, 
ki wuh khána-ba-dosh thá, aur koi ma- 
kan apne liye nahin rakhtá tha, sochta. 
<< Har ek apne ghar ko gaya. Tab Isá 
koh 1 Zaitún par gayá.” Yuh. 7: 53; 
llaur 8:1. Sárí maujúdát ke Khaliq ne 
apni zamín par rahne ká makán na páyá. 
Us ne jahán ko banáyá, aur jahán ne us 
ko nahin pahcháná. Yih us ki khud 
gawáhí hai, ki Lomrion ke liye mánden, 
aur hawá ke parindon ke waste basere 
hain; par Ibni Adam ke liye jagah 
nahin, jahán apna sir rakhe. Mati. 8: 20. 
Injíl i mazkúr ke áthwen báb aur dúsrí 
ayat men likhá hai, ki Subh sawere hai- 
kal men wuh phir dákhil hia, aur sab 
log us ke pas áe, aur us ne baithkar 
unhen talim dí. Thore arse ke bad, 
Faqih aur Farísí ek aurat ko jo ziná 
men pakri gai thi, Masih ke pás láe, 
aur us ke muamale men Masih se bahs 
karne lage. Kya hi ajíb taur se Khuda 
ki hikmat, yane, 'sá ne apne dushmanon 
ki tajwiz ko batil kiya, kyá hí safáí 
se us ne sábit kiyá, ki main ádmíon ke 
dil se waqif hún, aur fahm o tamiz ke úpar 
hukúmat rakhté hún; aur us ne kis 
qadr apní nafrat gunáh se, aur apná 
rahm gunahgár par záhir kiyá. Chunán- 
chi us ne kahá, ki Ai aurat wuh tere nálish 
karnewále kahán hain? Kya kisi ne 
tujh par hukm na kiyá ? 
Khudawand, kisi ne nahin. Tsá ne us 
se kaha: Main bhi tujh par hukm nahin 


Wuh boli, Ai 
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kartá ; já, aur phir gunáh na kar. Yuh. 
8: 10, 11. Is tárík-dilí aur behayáí 
Κο kam ke mugábaie men, aur sháyad 
áftáb ki taraf ishára karke, jo shabina 
bádalon ko titar bitar kar detá, aur apni 
jalwagar shuáon se ásmán aur zamin ko 
munauwar kartá hai, házarin se sá ne 
farmáyá, ki Jabán ka núr main hin. Is 
tashbih se jo niháyat sahih hai, Malaki 
nabí, Masih ki taraf ishára karke; kahtá 
hai, ki Tum par jo mere nám se darte 
ho, Aftab 1 Sadágat táli hogá, aur us ke 
pankon men shifá hogí, Mal. 4: 2, aur 
phir Dáúd kahtá hai, ki Yahowáh Khuda 
áftáb o sipar hai; Yahowáh taufiq aur 
jalál bakhshegá ; jo rah 1 rást par chalte 
hain, wuh un se khúbí dareg na rakhegá. 


Zab. 84: 11. 


Ham us andhere par, jis ke haqq men 
Masih bolá, aur jise wuh jo “jahén ká 
núr” hai dúr kartá hai, zarra gaur karen. 

Lafz i táríkí se chár murád hain. Pah- 
li nádání ki táríki hai. Chunánchi likha 
hai, ki zamin ki tárík jagahen, yane, 
wuh jagahen jahán log dilí aur rúhání 
tariki ke parde ke tale pare rahte hain, 
zulm ke makánon se bhar gain. Zab. 
74: 20. Phir gunáh ki táríkí hai. Insán 
ne tárikí ko núr se ziyáda pyar kiya, 
kyúnki un ke kám bure the, Yuh. 3: 19. 
Gunáh nadani se paidá hota hai. Harám- 
kar aur chor jangli haiwánon ki tarah 
rat ke andhere men apne bure kam 
par chalne lagte hain. Phir khatre aur 
dar kí tariki hai. Chunánchi likhá hai, 
kyá din ke bárah ghante nahin? Agar 
koi din ke waqt chale, to wuh thokar 
nahin khátá; kyúnki wuh is jahán ki 
roshni dekhta hai. Par agar koi rat ke 
waqt chale to wuh thokar khátá hai, 
kyúnki us men roshni nahin hai, Yuh. 
11:9;10. Rat khatre aur khauf ka 
waqt hai, jab ham apne darwázon ko 
mugaffal karte hain, aur jab siwá hamáre 
ásmání Bap ke aur koi nigahbán nahin. 
Alawa is ke, gam aur pareshání ki táríkí 


ooo Ξ 
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hai. Gam men parná goyá andhere 
men chalná hai. Sakht táríki men ha- 
mesha rahná jahannam men rahná hat. 
Khudáwand Tsá Masíh jahán ká nur 
hai, us ne zindagí aur bagá ko Injil se 
roshan kar diyá, 1 Tim. 1:10. Us ke 
ane ke waqt jahán kahin Rami saltanat 
phail gaí thí, wahán agarchi ádmiyat 
aur sudhrai járí thi, lekin tau bhi gahri 
táríkí sabhon par chhá rahi thi. Cicero 
jumla i álimon aur fázilon se ziyáda 
fazilat rakhtá tha, báwasf is ke, Khuda 
ki hasti aur rah 1 insán ki bagá ki nisbat 
use yaqín i kámil na thá. Hamare 
Khudáwand ne Rabbion ko andha aur 
andhon ká ráh dikhánewálá kaha. Niqú- 
demús ke nazdik sarinau paida hone 


ki talím taajjab ká báis thá, aur agarchi 
tauret aur nabion ki kitáben har Sabt 


ke din ibadat-khane men parhí játí thin, 
tau bhi Púlus kahtá hai, ki Qaum 1 Isrá- 
el ke dilon par parda pará rahtá hai. 
Pas jo laqab Masih ne apne liye muqarrar 
kiya, yane, “jahán ká núr,” 
niháyat thík o lázim hai. 


wuh 
Mutawátir 


zamánon men jahán Injíl sunáí gaí, 


wahán sachai ki roshní, aur díndárí aur 
ádmiyat, aur ilm barpá húá. Aur zamá- 
na i hál kí ek barí khassiyat yih hai, ki 
Masih, jo jahán ká núr hai, bahut sí 
qaumon aur firgon ko roshan kar detá 
hai. Kuchh zarúr nahin ki un barkat- 
on ko, jo Injíl ke phailne se hásil hotí 
hain, batáen. Aksar us ilm ká phal jo 
Masih par ímán lane se taalluq rakhtá 
hai, neki aur díndárí húá kartá hai. 
Khudá κά Beta is liye záhir hia, ki 
Shaitán ke kámon ko nest kare, 1 Yuh. 
3:8. Wuh un sab ko jo sachche dil se 
us par ímán láte hain, gunáh ke ilzám 
aur us ke zor, aur us ke fatwe se bachata 
hai. Wuh Israel ki tasallí, aur Shah i 
salamat hai. Wuh maut se, us ká dank, 
aur qabr se, us ki fath chhin leta hai. 
Wuh sare ímándáron ke waste ásmán ki 


bádsháhat kholtá hai. 


Us ke zuhúr se 


hai. Haqíqí núr wuh hai, jo dunyá 


men ake har ek ádmí ko roshan kartá 


Hal. 


Ham Tsá ki khaslat aur uhde i silásá 
ki nasíhat par, jo alámat í mazkúra se 
záhir hoti hai, zarra gaur karen. 


Is shamsí nizám men sirf ek áftáb hai. 
Is ki taraf sab saiyáre apne apne chán- 
don samet, roshni pane ke waste, khud 
ruja hote hain, aur apne markaz i kash- 
ish ke gird sair karte hie, beshumár 
faide pate hain. Isi tarah gunaligáron 
ke waste sirf ek Bachánewálá hai, aur 
jahán ki tariki ke rafa karne ke liye, 
ek nur muqarrar kiya gayá. Bagair Isa 
ke, insán ki rúh sakht tárikí men gum- 
rah hotí hai. Usi se, imándár, fazl aur 
jalál ki barkaten pate hain, us ki 
taraf roshni ke waste dekhte hain, aur 
us ke tabi hoke har ek apni apni rawish 
men, jo lá-intihá dánáí aur mahabbat 
se thahráí gai, chalá kiya kartá hai. 
Aflak men aftab sab se ziyáda munauwar 
hai. Us ki tajallí ke mugábale men 
chánd aur sitáre dhundhle ho játe hain. 
Isí tarah Fsá Masih hazáron men sadr- 
nishín hai. Jab wuh áftáb sá dil men 
chamaktá hai, to sáre chirág gul ho 
jate hain. Dunyádár ki roshni chirág 
kí hai, aur ímándár kí, áftáb ki. Aftab 
Κο muqábale men hazáron chirág kya 
hagíqat rakhte hain. l 

Aftáb azím-us-shán hai. Zamin bahut 
barí malúm hotí hai; us ka daira az rú i 
paimáish ke sárhe bárah hazár kos, aur 
us ki sath pánch karor kos murabba hai. 
Magar áftáb kí nisbat zamín kyá hai? 
Jo nisbat ek, das lákh ke sáth rakhtá 
hai, taqriban wuhí nisbat zamin áftáb 
ke sáth rakhtí hai. Zamín ke muqábale 
men únchá sá únchá pahár yih haqíqat 
rakhta hai, jaisá ret ká ek zarra athárah 
inch ke kure par ho. To súraj kí nisbat 
pahár kyá hai? Aur agar is kí nisbat 
pahár is qadr chhotá hai, to insán kya 


har tarah ki táríkí bhágtí chalí játí | mál hai, aur kyá hí chhote jumla haiwá- 
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nát, aur kire makore, aur chhote chhote 
phúl, jo barfistán men phúlte, aur kir- 
mak jo áftáb ki kiran se dikháí partá 
hai. Lekin áftáb ki roshni qaríb pánch 
karor ke fasile ko tai karke Ati hai, aur 
silsiláwár har past o baland ko roshan 
aur khush karti hai. Agar áftáb aisá 
bará hai, to us ká Bani, jo áftáb 1 sadá- 
qat hai, kis qadr buzurg hogá? Shab 1 
roshan men ek hazár sitáre, aur un men 
baze jo áftáb se bare hain, 4nkh se dikhai 
dete hain, aur ahl i haiyat ki samajh 
men yih sab judá judá áftáb hain, aur 
un ke gird bahut se saiyáre gardish men 
raha karte hain. Dúrbin ke zarie se 
takhminan áth karor sitáre nazar ate 
hain. Us ki saltanat kaisi wasi aur 
azím-us-shán hai, jis ne ásmán aur zamin 
ko apne ajáib i makhlúgát se mamúr 
kiyá hai. Khudáwand Tsá Masih kya 
hí jalíl-ul-qadr o qudrat hai. Us ke 
gunahgáron ke darmiyán behadd o be- 
payán fásila wáqi hai. Kaisí taajjub ki 
bát yih hai, ki jis ne sárí chizon ko 
Ῥαπάγά, aur tamám wasat ko apne hath 
ki kárígarí se basáyá, wuh is qadr apne 
ko past kare, ki jahán men 4kar, zát i 
insání se mujassam ho, aur usí shakl 
men salíb par aise kafáre ki tajwíz kare, 
jis se gunahgár magbúl aur magfúr ho- 
kar bache. Aur Masth ke kafáre ka sirf 
yih hásil nahin, par aláwa is ke, ek bara 
manshá, jis se us ne ap ko past kiya, 
aur khud qurbání húá, yih hai, ki us ne 
us insán ke waste Rah 1 Pák.kí ináyat 
mol lí. Isi tarah ádmí ká dil Khuda ki 
haikal bantá hai. Yún áftáb i sadáqat 
ki roshni na sirf insán par, balki us ke 
dil men chamakti hai. Aur yih bagair i 
tarafdárí hai. Wuh jo sab ká Khudá- 


wand hai, un sab ke waste, jo us ká nám 


lete hain, daulat rakhnewálá hai. Rúm. 
10: 12. Yagínan ham Dáúd ke sath 
kahen, ki Yahowáh hamáre Khuda ke 
mánind, 4sman o zamin par kaun hai, 


¡jo balandi par rahta hai, jo niche| 
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dekhtá hai; Jo bebas ko khák se uthá letá 
hai, ghúre se kangál ko baland karegá, 
taki use umará ke sáth, apni ummat ke 
umará ke sáth bithláe. Zab. 113: 6—8. 
Ek bedín ne kisi ganwár ko girja-ghar 
men játe dekhkar kahá, ki Tú kahán 
játá hai? Jawáb diyá, ki Girje ko jata 
hún. (Κάπο ko? Ki Khudá ki ibádat 
karan. Kyá tú malúm kartá hai, ki 
terá Khudá chhotá yá bará hai? Han, 
donon hai. Yih kyúnkar ho saktá hai? 
Wuh aisá bará hai, ki ásmán aur zamín 
ko apni huzúrí se bhar detá hai, aur aisá 
chhotá bhi hai, ki mere dil men rah 
saktá. Hikmat apne farzandon ke age 
rast thahri. Mati 11:19. Aftab bahut 
hí khúbsúrat hai, aur sárí chizon ko 
khúbsúrati bhi bakhshtá hai. Us ka husn 
gair-murakkab hai, lekin tau bhi kuchh 
ámezish hai. Malúm hotá hai, ki sáf 
aur safed roshní sát rang ke miláne se 
paidá hotí hai. Ist tarah Khudáwand 
Tsá men kamáliyaton ká ijtima hai. 
Chunánchi likhá hai, ki Khudáwand ki 
Rúh, balki hikmat aur khirad ki rah, 
aur maslahat aur qudrat ki rah, aur mari- 
fat aur Khudáwand ke khauf ki rúh us par 
thahartí hai. Yuh 11:2. Jis qadr us 
κά jalál, usí qadr us ki rahmat bhí hai. Jo 
“Yahúdih ká Babar” hai, wuh “ Khuda 
ká Barra” hai, jo jabán ká gunáh uthá 
le játá hai. Yúh. 1: 29. Sabhon ká 
Malik, sabhon ká khádim hai. Madd 1 
nazar ki khúbí o nazákat áftáb se milti 
hai, aur us ke tarah tarah ke rang us se 
nikalte hain, aur bádal, aur samundar, aur 
khet, aur bárh, aur pahár, aur naddíán, aur 
darakht un ke laziz phal, aur patton ki 
taráwat aur lahlaháwat samet, sab ke 
sab áftáb ki khushi-bakhsh roshni ko 


záhir karte hie phailáte hain. Agar 
yih bát sach hai, ki mutafarriq rang, 
jo dikháí dete hain, banáwat par mun- 
hasir hain, yane, ki fulání banáwat 
shamsi shuáon ki baz qismon ko chusti 


hai, aur un qismon ko ham nahin dekh 
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sakte, aur bazon ko dafa kar deti hai. 

. 2j? . ΕΙ 2 
aur yih nazar átí hain, to samajhna 
cháhiye, ki in banáwaton ke Khaliq ne, 
[jo apní roshni se un ko rangtá hai, aist 
tajwiz ki hai, ki ek ek khúbsúrat hoke 
madd i nazar ki khúbí barháe, aur sab 


ke sab Khudá ke jalál ko phailáen. 
Fazl ke báb men bhi aisá hi hai. Isa 


ke shágird tabíat se nápák, aur gunáh- 
álúda hain, par sá Masíh men wuh 
husn rakhte hain, aur un ki khúbí us 
husn ke sabab se, jo Masih un ko bakhsh- 
tá hai, kámil hai. Us ke fazl ke wasile 
se wuh pákízagí men hasin, aur apne 
mahbúb ki tawajjuh se núrání hain. 
Martaba aur aql wg., men tafawat ho to 
ho. Ek khádim, aur dúsrá makhdúm 
bane. Ek munádí hoke, hazáron ko waz 
sunáe, aur dúsrá Kalám liye hie, bimáron 
aur gamginon ko, 4jizi ke makanon, 
aur badi ki jagahon men tasalli de, aur 
jis kam men mashgúl hon, Tsá ke sare 
muqaddas log us ke núr men jalwagar 
hain, aur apne tan se aur apni τ΄] se, 
jo Khuda ke hain, us ki buzurgi kiya 
karte hain. 


Aftab niháyat mufid hai, Roshni aur 
garmi, aur tar o tázagí us ki shuáon se 
miltí hai. Agar wuh falak se nikálá jae, 
dunya gam aur matam aur zárí ká ma- 
kán ho jae. Kyá hi jansozi se Milton 
sháir, apni nábínáí ke upar matam kartá 
hai. 

Sál ba sál, 
Phirte aiyám, par mere wáste din, 
YA subhgáh, yá sham na phirtí hai, 
Na per phaldár, na gul 1 tábistán, 
Na hár, na jhund, na dekhná ádmí ka ; 
Sirf bádal hain, aur sadá ká andoh. 
Na Main insán ke taur chal saktá hún; 
Irfán, tar ilm, aur fann o hunar men 
Taraqqi karne nahin pata hún: 
Bajáe is ke, dunyá sada hai; 
Aur mujhe 4nkhon se kuchh ilm nahin. 

Milton ko nábínáí ki hálat men tarah 
tarah ki takhfif thi, maslan, us ke dost 
use tasallí bakhshte, aur us kí betíán 
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use kitáben sunáyá kartín, aur us kí 
tasnifat likhtin. Is ke alawa, wuh bahut 
dinon tak bina raha thá, aur un dinon 
kí aksar wáqi4t, aur maujúdát, aur hunar | 
ki hazáron mahsását us ko yád thin. 
Jo barakat áftáb hai jahan ke waste, wuhi 
barakat hamárí janon ke liye Ysá hai. |. 
Us ke bagair, ham ko na rúháni ilm, na 
Khuda, aur na us ke maqbúl bandon 
ke sath suhbat aur mahabbat, aur na 
Masih ke sáth mel o miláp ho saktá hai. 
Us ke bagair, ham tauba karne, ya tabi 
hone, ya bardásht karne men bilkull 
kuchh nahin kar sakte. Us men zindagi 
ki roshni hai, aur us ke bagair kahín | 
pakizagi nahin ho saktí. 

Roshni ke qáidon, aur us ke asar 
karne se, Tsá ki nisbat dilchasp aur 
mufid khiyál paidá hote hain. Aftab 
nur ká ek chashma i lázawál hai. Tsá 
ke pás bhi us ke kharide húe logon ke 
waste behadd mamiri hai. Roshni bari 
tezí sí nikalti hai. Ysa ká daryá 1 ma- 
habbat, us ke bháion ke haqq men kya 
hi maujzan hai. Us ke bhale andeshe 
hain, bure nahin, ki wuh unhen anjám 
dikhae, aur ummed de, Yar. 29: 11. 
Likhá hai, ki peshtar us se, ki wuh 
pukáren, main jawáb dúngá, Yash. 65: 
24. Roshni sirf sídhí taraf par phailti 
hai. Khudáwand [sa pak Shafí hai; 
wuh apne Bap ki khidmatguzárí men 
aisá masrúf hai, ki na dahne na baen. 
Nine par aks parne ká záwiya, aur us ke 
ulatne ká záwiya donon barábar hote 
hain. Isi tarah har Τοά jántá hai, ki 
jis qadr wuh Tsá se fazl pata hai, usí 
qadr fazl auron par záhir karná cháhiye, 
aur yih bhi jántá hai, ki jo roshni ásmán 
se us ne páí, so zamin par phailáná 
cháhiye. Roshni, garmi aur qúwat 1 
jáziba ki mánind, jis qadr wuh apne 
mákhaz ke qaríb pahunche, ust qadr 
ziyada hotí játí hai. Isi tarah Isa 
Masih hamáre liye rúhání tásír aur 
tágat ká mákhaz hai. Hamárí duáen, 
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aur hamáre dilon ke khiyálát us ki nisbat 
niháyat náqis aur kamzor hain, par us 
ká rahm aur pyár az hadd o bepayán 
hai. Hán, jis qadr us se nazdiki rakhte 
hain, ust qadr khushi aur fazl ke sharik 


hote hain. 


Aftib ke tulú hone par dhyán karo. 
Wuh rafta rafta baland hotá hai: wuh 
dúlhe ke mánind apne khilwat-kháne se 
barámad hotá hai, pahalwán ke mánind 
rah men daurne se khush hota hai. 
Zab. 19: 5. Attáb ká tulú honá, aur 
lamha lamha baland hotá jáná, áftáb i 
sadáqat kí alamat hai. Naját ki ummed 
kí pahlí shut us wade men, yane, aurat 
kí nasl sámp ke sir ko kuchlegí, nazar 
áí. Is báb men aur bhí kiranen thin. 
Maslan Hunúkh kí is peshíngoí men, ki 
Dekh, Khudáwand apne lákhon muqad- 
dason ke sáth átá hai, Yabúd. 14 á, 
ek kiran chamki, aur phir Núh aur us 
ke khándán ki hifázat, tufán ke waqt, 
Tsá Masíh kí naját-dihí kí alámat thí. 
Liház karo, ki jo wada Abirahám ko 
diyá gaya, wuh Izhák ko phir inayat 
hua, aur bad azán Yaqtb ke sath wuhi 
wada mukarrar kiya gaya, yane, ki Του 
nasl se zamin ke sáre khándán barkaten 
páenge. Jab Yaqúb ne, marte dam, 
yih bat kahí, ki Na sibt. Yahúdah se, 
na asá us ke páon men se játá rahegá, 
jab tak ki Sailá na áe; aur qaumen us ki 
farmánbardár hogi, aur yih bhí kahte 
hue, ki Ai Khudáwand main teri naját 
ka muntazir hún, salámatí aur bharosá 
ke sath qabr men so raha, tab Aftab i 
sadágat goyá kuchh fásile par thá. Dekho, 
ki un dinon men záhirí rasúmát ziyáda- 
tar murauwaj thin, lekin tau bhí kya hí 
kámil taur se Músá ne khushkhabri ki 
manadi ki. Jab díndár Isráelíon ko bádal 
aur ág ká sutún nazar áyá, yá jab unhon 
ne apna apna hissa mann ká jama kar 
liyá, ya jab wuh phati húí chatán ke 
chashme se seráb hie, yá jis waqt pital 
ke samp par nigáh karke unhon ne sihat 


| jahán ká núr main hún. 
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pai, yá maskan men dákhil hokar wuh 
Khudá ki ibádat men sharík húe, tab un 
ke dil munauwar aur roshan húe honge. 


Lihaz karo, ki Bachánewále ki pahchan 
ki roshní yauman-fa-yauman Samuel 
se leke Malákí tak barhti húí safai se 
chali áí. Masih ke hasab o nasab, aur 
khándán, aur us ki má ki kaifiyat, aur 
paidáish ke makán, aur us ke mujize, 
aur talim, aur maslúb hone, aur ji uthne 
ká zikr, maa is ke, ki wuh ásmán men 
jalál páegá, kiyá gaya. Yih sab báten 
rafta rafta zuhúr men 4in, aur anjámi 
kár ummed ke kámil ishtiyáq ke sath 
pichhle nabíon ne jald us ke ane ki bábat 
peshíngoí kí. Chunánchi hkhá hai, la 
Tum par jo mere nám se darte ho, áftáb 
i sadágat táli hogá, aur us ke pankhon 
men shifá hogí, Mal. 4: 2. Dekho, 
Khudáwand ke buzurg aur haulnák din 
ke Ane se peshtar, main Ilyáh Nabi ko 
tumháre pás bhejúngá. Mal. 4:5. Akhir 
ko jab waqt púrá hia, Shafia 1 maúd 
mujassam hoke nazar áyá, aur sachehá 
nur jahán men chamká, tab Yashaiyáb 
nabí ki peshingoi puri hii, ki un logon 
ne jo tárikí men chalte the, bari roshni 
dekhí, aur un parjo maut ke sáye ke 
mulk men rahte the, núr chamká. Yash. 
9:2. Aur Masih khud kah saktá, ki 
Gair qaumen 
rát ke andhere men hain. Yahúd, jo 
abhi tak Masih ke munkir hain, wuh goya 
sar 1 shám men rahte hain. Isai áftáb 
i sadágat ke do pahar din ki kámil roshni 
men khush hain. Pas hamáre úpar kya 
hi bari barakaten aur bhárí jawáb-dibí 
bhi hai. 

Jab pahle, kisi qaum yá guroh ke dar- 
miyán Injil sunáí játí hai, to Tsá us qaum 
par misl i áftáb táli hotá hai. Yan bhí 
hota hai, jab Roh i Pak ki marifat Injíl 
kisi ke dil men dakhl pátí hai. Is se. 
peshtar wuh andhere men chaltá raha, 
aur aisi gulámí men, jo Misr ki asírí se 


(badtar hai, khush thá, par Rúh i Pák 
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us ke dil ko roshan kartá, aur kahtá hai, 
ki Are 4, tú jo sotá hai, jág, aur murdon 
men se uth, ki Masih tujhe roshan kare- 
gá. Afs.5:14. Kyá hi bari aur ajíb 
tabdíl yih hai. Peshtar khud táriki 
boke, wuh ab Khudáwand men roshní 
hai. Sari chizen nai ban gain. Wuh sab 
kuchh nai roshní men dekhtá hai. Wuh 
us ádmí ke mánind hai, jo chand baras 
qaidkhane men band hokar, eka ek 
roshni aur ázádagí men átá hai. Phir 
wuh us ádmí ke mánind hai, jo janam | 
se andhá ho, aur nágahán bínáí páe. 
Jab kisi ke dil par Masíh tál hota hai, 
to roshni aur ummed, aur salamati aur 
khushi paidé hotí hai, aur wuh us khushi 
ko janta hai, jo bayán se bahar aur jalal se 
bharí hai. 1 Pat. 1:8. Aison ke haqq 
men Pák Nawishton men likhá hai, ki 
Tum khushi se nikloge, aur salámatí se 
pahuncháe jáoge; pahár aur koh tumhare 
age phúlke gaenge, aur maidán ke sare 
darakht tálen denge. Yash. 55: 12. 
Wuh fazl aur rúbání ilm men taraqgí 
páyá kartá hai. Uhunánchi likhá hai, 
ki Sadiq ádmí ke liye nur boyá gaya, 
aur rást-dilon ke lye khushi, Zab. 97: 
11, aur phir kha hai, ki Sádiqon ki 
rawish us chamaknewále na1yir ki mánind 
hai, jo púre din tak roshan hota chala 


Ams. 5: 18. 


játá hal. 


Hásil i kalám, hamen munásib hai, | 
| 


ki daryáft karen, ki ham khud is bari 
tabdíl se wáqif hain, ki nahin. Iya 
ham andhere se wale, aur Shaitán ke 
ikhtiyár se, Khudá ki taraf phire hain 


ki nahin? Joi ádmí jab tak is suwál 
ka thik jawáb na de sake, mutmainn 
na ho jáe. Garaz, agar ham núr ke, 
aur din ke farzand hain, to aisá na 
chalen, jaisá ki andhere men, balki apne 
aziz Kháwind aur akele Shafi, Masih Tsá 
ke farmanbardar hoke, us ke naqsh i qa- 
dam par chalen. Ham roshni ke hathyár 
bándhen, aur jaisá din ko dastúr hai, 
durust chal chalen. Rúm. 13: 12, 13. 
Ham zindagi ká Kalám liye hte, núr 
ke manind dunyá men chamken. Ham 
apne chal chalan aur sáre namúne men, 
har waqt aur har hál yád karen, ki kis 
ke hain, aur kis kí khidmat karte hain, 
aur abadí zindagi ki roshní ká phailáná 
hamárí umr bhar ká magsad aur man- 
shá ho. 


Hamen γι] bhi bari tawaqqú hai, ki 
Jab farzand hie, to wáris bhi, yane, 
Khuda ke wáris, aur mírás men Masih 
ke sharík. Rúm. 8: 17. Agar maut 
tak amánatdár rahen, to zindagi ka taj 
páenge. Fazl ki marifat hamen ek 
sanad, us mírás ke liye jo bezawál hai, 
aur álúda aur pazmurda nahin, di gai. 
Is se aur bhi bare wade hain, yane, yih, ki 
Ahl i dánish falak ki chamak ki mánind, | 
aur wuh jin ki koshish se bahutere sádiq 
ho gae, sitáron ki mánind abad-ul-ábád | 
tak chamkenge. Dán. 12: 3. Is se 
aur bhi wada hai, yane, hamáre Naját- | 
dihinda ne qaul o garár kiyá hal, ki, 
Rástbáz apne Bap ki bádsháhat men | 
áftáb ke mánind núrání honge. Mati 


13: 43. 


ATHWAN BAB. 


PP 


DARWAZA. 

Darwáza main hin: agar koi shakhs mujh 
se dakhil ho, to najat páegá, aur andar bahar 
áe jáegá, aur charágáh páegá. Yuh. 10: 9. 

Yih misál, jis se Masíh apne ko ishara 
kartá hai, ek marúf chiz se miltí hai. 
“ Darwáza main hún.” Záhiran is misál 
ke istimál se, Masih ne Fagíhon aur 
Farísíon ko tambih, aur ham ko nasíhat 
karní cháhí. Rúmí Kátholikon ne, us 
talím ko jo majázi, bataur misál ke, thí, 
hagiqi samajhkar, tabdíl i jins ki náma- 
η΄] talim ko 14d kiyá hai. Jab Masih 
ne Ashá i Rabbání ki rasm ko muqarrar 
kiyá, us ne roti lí, aur shukr karke tort, 
aur apne shágirdon se kaha, ki Lo, kháo, 
yih mera badan hai; jo tumháre liye 
tora játá hai; tum meri yádgárí ke liye 
για kiya karo. Aur isi tarah us ne 
kháne ke bad piyála bhi liyá, aur kaha, 
ki Yih piyála wuh nayá ahd hai, jo 
mere lahú se hai; jab jab tum pío, meri 
yádgári ke liye yan karo. 1 Qur. 11: 
24, 25. Is liye ki Tsá ne kaha, ki Yih 
mera badan aur yih mera lahú hai, 
Rami Kátholik ki kalisya talim detí 


hai, ki roti aur mai ke makhsús karne 


se, wuh haqiqatan Khudáwand ke badan | 


aur lahú men tabdil ho játí hain. Wuh 
yih dawa karte hain, ki yih Baibal men 
mundarj hai, kis waste Masía khud rotí 
ki nisbat kahtá hai, ki Yih merá badan, 
aur mai ki nisbat, ki Yih meré lahú hai. 
Khair, hamara jawab yih hai, ki agar 


ek tashbih ko is lafzi taur par samajhná 
cháhiye, to dúsrí, aur sabhon ko bhi isi 
tarah par qiyas karen. Maslan, Tsá ne 
kaha, ki Main sachche angúr ká darakht 
hún. Kyá wuh haqiqatan darakht hai? 
Us ne farmáyá, ki Jahan ká núr main 
hún. Kvá haqiqat men wuh Aftab hai? 
Yahan kahta hai, ki Main darwáza hún. 
Kyá wuh sachmuch lakri aur kílen hai, 
jin se darwaza bantá hai? Har koi aisí 
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tafsír ko sarásar himáqat aur nádání 
samjhegá. Yih sirf tamsilen hain. Rott, 
Tsá ke tate hie badan, aur mai, us ke 
bahe húe khún ká ishára karti hai, aur 
in chizon ke kháne pine se Tsáíon ka 
mel o rifáqat [sá ke sath, aur ápas men, 
jaisá ki us ki ummat i kháss ko cháhiye, 
záhir hoti hai. Jaisá angúr ke darakht 
ki misál us ki sárí baromandi se, aur 
Aftab ki tamsil us ki beshumár barkaton 
ke chashme hone se ishára karti hai, 
waisá hi darwáze ki misál se ham yih 
samjhen, ki Masih, misl 1 miyánji, ha- 
mare aur Khudá ke 
“ Darwáza main hún.” 


darmiyán hai. | 


Darwaza ane) 


jane ka wasila hai. Us se hokar bahar jate, | 


aur us ke wasíle se bahar ke log andar 


Ate hain. Tsá Masih, Khuda ke pas, ba- 
manzile darwáze ke hai. Khudá ek haz, 
aur Khuda aur ádmion ke bich ek ádmí 
darmiyáni hai, wuh Masih κά hai. 


1 Tim. 2: 5. Wah sális aur muslih 


Ñ 


hai, jo gunahgáron ko Khudá ke sath, | 


aur Khudá ko un ke sáth milátá hai. 
Chunánchi wuh farmátá hai, ki Ráh 
main hún, mere bagair Bap ke pas koi á 
nahin saktá. Phir Pulús Rasúl kahta 


| 


oe : ! 7 | 
hai, ki Pas, jab ki ham imán ke sabab | 


rástbáz thahre, to ham men aur Khudá 
men, hamáre Khudáwand Tsá Masih ke 
wasíle mel húá, aur usi ke wasile se, 


ímán ke sabab dakhl pate, aur Khuda 


ham us fazl men, jis par qdéim hain, 


ke jalál ki ummed par fakhr karte hain. | 


Rúm. 5: 1. Yih bhi kahta hai, ki αεί 
ke wasile ham donon, (yane, Yahúdí 


aur galr-qaumen) ek hi Rúh se, Bap ke | 


Ais. 2 ba 

Jab Yaqúb ne áwára hoke, apne bap 
ke ghar ko chhorá, pahli rát wuh Biar- 
saba men tik raha, aur tanháí, bayábán 
ki zamín par apna bistar kiyá, ek patthar 
us ka takya, aur us ka sáebán ásmán 
thá. Wuh dilgir thá. Aglab hai, ki 
us ne Khuda se duá mángí, aur apne 
fareb ke úpar, apne buddhe bap ke sath 


pas dakhl pate hain. 


So eee 


| 
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afsos kiyá ho. Us ki tangi ke din men 
Khudá ne us ki duá qabúl ki. Us ne 
 khwáb dekhá, ki ek sirhi zamin par 
kharí hai, aur us ká sirá ásmán ko 
pahunchá hai, aur kyá dekhtá hai, ki 
Khuda ke firishte us par se charhte 
utarte hain. Aur dekho, Khudáwand 
| us ke úpar khará hai, aur bolá, ki Main 
tere sath hún, aur tera, har jagah jahán 
 kahín tú jáe, nigahbán hún, aur tujh ko 
is mulk men phir láúngá, ki main tujh 
ko jab tak main tujh se apná sab kaha, 
pura na karún, na chhorúngá. Paid. 
28: 12, 19, 15. Yih Masih ki miydnagi 
ki achchhi misál hai. Wuh zamin aur 
ásmán ke bich men sirhi hai, aur Khuda 
aur insán ke darmiyán bhi. Usi ke 
wasile pashemán gunahgár ki duá ásmán 
ko charhti hai, aur us ki marifat, aur us 
ki khatir, salámatí aur muáfí ká jawáb 
utartá hai. 


Ibádatgáh bayábán men, iháte se ghiri 
thi. Is iháte ke darwáze par ek rangin 
parda pará tha, jis men se log dakhil 
hua karte, aur aur pardon ke wasíle, jo 
isi tarah ke the, quds men, aur quds-ul- 
aqdás men logon ne dakhl páyá. Masih 
ki marifat ham bahar aur záhir kalisyé 
men dakhl pate hain, aur us ke wasile 
se, yane, us ke kafáre hone, aur fazl, aur 
Ruh se, ham sachchi aur batini kalísvá 
men dákhil hote hain, aur us ke tufail 
se, jab fazl ka kám púrá ho jáe, ham 
magám 1 páktarín, yane, khud . ásmán 
men dakhl páenge. Yuh sirf khiyálí bat 
nahin. Rasúl kahtá hai, ki Pas, ai bháio, 
jab ki ham ne dilerí hásil ki, ki páktarín 
makan men [sá ke lahú se dakhl páen, 
us nai aur jiti rah se, jo us ne apne jism 
ke parde ko phárke, hamare liye taiyár 
kí ; aur jab ki hamárá Sardar Káhin hai, 
jo Khuda ke ghar ká mukhtár hai; to 
áo, sachche dil se, aur kámil imán ke 
sath, aur dil ki burt niyat par chhirkáo 
karke, nazdik jaen, aur apne badan ko 
sáf pani se dhoke, apní ummed ke iqrár 


4 


ko mazbútí se thámbhe rahen. Ibr. 10: 
19—22. Tsá Masih misli darwáza, Khudá 
ke pas jane ki rah haz. 

Bheron ká darwáza main hún. Yuh. 
10: 7. Masih ki sachchi bheren, yane, 
us ke buláe hie, aur chune hte, aur 
diyánatdár log, Mukásh. 17: 14, usi ke 
wasíle bhitar áte hain. Wuh us ki Awaz 
sunte hain, aur ba madad í fazl us ko 
mánte hain. Wuh Masíh ke wadon ko 
apne wáste thahráte hain. Yih sachchí 
bheron ká nishán hai. Bahutere Μαρί] 
ke haqq men sunte rahte, par thore hain, 
jo sunkar mánte aur dil lagáte hain. Be 
dawá kháe dawá changá na karegí. Be 
kháná kháe parwarish na hogí. Pas agar 
ham Tsá Masih par ímán ká changul 
nahin márte, aur us ke wasíle se dákhil 
nahín hote, to wuh hamen hargiz na 
bacháegá. Sachchi bheren wuh hain, 
jo apni gumráhíon se báz atin, aur Masíh 
ke wasile Khuda ke pás pahunchti hain. 
Peshtar yih, yane, ímándár dúr the, par 
ab, Masih ke lahú ke sabab se nazdik ho 
gae. Afs. 2: 13. Age dushman aur 
ajnabi the, ab Khudá ke dost aur farzand 
bane. l 


Darwáza bher-kháne men pahunchne 
kí ráh hai. Masih ki kalísyá dunyá se 
judá hai, wuh dunyá men hai, par dunyá 
kí nahin. Wuh Qádiri Mutlaq kí mu- 
háfazat men hai. Dozakh ke darwáze 
us par fath na páenge. Matí. 16: 18. 
Yahowáh us ká nigahbán hai, tá na ho, 
ki use kuchh sadma pahunche, wuh rát 
aur din us kí khabardárí kartá hai. Yash. 
27:3. Masih hamárá Malik aur Khá- 
wind hai. Wuh áp ko Garariyá aur 
Darwaza kahta. 


Janna cháhiye, ki Masih sirf farotan 
aur pashemánon ke waste darwáza hai, 
A eð O ος . 

na magrúron ke waste. Kisi ne yih 
suwál kiya, ki Asmán ki taraf jáne ko 
pahlá qadam kya hai? Jawáb yih thá, 
ki “farotaní ” pahlá qadam hai. Aur 
dúsrá qadam kya? Phir jawáb húá, 
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“farotaní.” Aur tísrá bhi? Aur phir 
wuhi jawób milá. Asmán ko pahunchne 
ke liye cháhiye, ki har qadam farotaní 
aur hilm ke sáth ho. Jab ham pahle 
Masih ke pás áen, tab zarúr hai, ki pashe- 
mán aur farotan dil hoke den, aur har 
dam, aur har án us ke pairau bane rahen, 
aur apne marte dam farotaní ke sath, 
na apni rástbází par, lekin Masih ki 
behadd Ἰγάααί aur sadágat, aur us ke 
lá-zawál pyar par bharosá karke, apni 
rúhen us ke sipurd karen. Bher-kháne 
ka darwaza tang hai. Agar ham Masih 
ke wasile se zindagi ki rah men dakhl 
páen, to zarúr hai, ki dunyá-parasti ko 
Darwáza ham ko dakhl dega, 
par hamáre gunáhon ko, aur hamárí burí 
khaslaton ko nahin. Cháhiye ki ham 
ab, aur hamesha, un se mutanaffir rahen. 
Kya hi tang hai wuh darwáza, aur sakri 
hai wuh rah, jo zindagi ko pahun- 
chátí, aur thore hain jo use pate. Mati. 
7:14, 

Jaisá ki bher-kháne ká darwáza áráish 
¡nahín rakhtá hai, waisá hí, jab Khudá- 
wand Psá, jo sárí chizon ká málik hai, 
dunyá men áyá, us ne áp ko past kiyá. 
Fil. 2: 7; wuh halím aur dil se kháksár 
thá. Mati. 11: 29. Kaun yih khiyál 
kartá tha, kijo muqaddas larká haikal 
men dákhil húá, so Khuda ki “ Hikmat” 
hai, aur yih, ki Násara ká barhaí álam 
ká Bání hai, aur yih ki wuhí maslúb, 
Bap ká pyárá, aur us ke jalál ki raunag, 
aur us ki mahiyat ka naqsh hai, aur yih, 
ki wuh sari chizon ka wáris hai, aur us 
ko ásmán men aur zamin par sab kuchh 


bakhshá gaya. 


chhoren. 


Bher-khane ká darwáza gáim aur maz- 
bút hota hai. Tsá Masih qawí aur zoráwar 
Bachánewálá hai, aur unhen jo us ke 
wasile Khudá ke huzúr játe hain, ákhir 


tak bachá saktá hai. Ibr. 7: 25. Jo 


koi tumhen chhútá hai, so us ki ánkh- 


ki putli ko chhútá hai. Zak. 2:8. Jo 


‘koi dushman Masih ki bheron ki halákat | 
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cháhe, use lázim hai, ki pahle Masih ko 
halák kare. 
Jab tak darwáze se dákhil na ho, koi 


shakhs andar ke hál se wáqif nahin ho 
saktá hai. Jab tak log Masih ki marifat 


Khuda ke pás nahin pahunchte, us kí 


kaifiyat aur hagíqat ká bhed un par ba- 
khúbí záhir na hogá. Khudá ko kisi ne 
kabhi nahin dekhá, eklauta Beta, jo 
Bap ki god men hai, usi ne batla diya. 
Yuli ite: 


Jo Masíh ke wasíle dakhl pate hain, 
un ko ky4 hi barf barakaten milengi. 
Agar koi shakhs mujh se dákhil ho, to 
naját páegá. Yuh. 10: 9. Náchár, 
bhatki hai bher, jab bher-khane men 
pahunchtí hai, to us ki khátir kaisi shu- 
gufta aur khush ho játí hai. Jo Masih 
ke ímándár hain, wuh abadi naját hasil 
karte hain. Wuh ímán laine ke báis 
se sárí khushi aur salámatí se bhare hain. 
Rúm. 15:18. Wuh Masih ke khún se 
dhoe játe hain, aur Masih ki rástbáz se 
mulabbas hote hain, aur Masih ki liyaqat 
ke sabab se rástbáz thaharte hain, aur 
Masih ki Rúh ki marifat rafta rafta pak 
hote játe hain. 


Azádagí bhi ímándáron ko miltí hal. 
Wuh andar báhar ámad o raft kar saktá 
hai. Unhen rahím o halím Grarariyá 
apni charágáh men pukár letá hai. Wuh 
unhen apne kalám ke khazáne men 
pahunchátá hai, aur Khudá ke ghar ki 
firáwání se un ko khilátá hai. Us ka 
jhandá jo un par haiishq hai. Gaz. 2; 4. 


Un ká Garariyá hamesha un ke sath 


hai. Wuh un ko kabhi tark na karegá, 
aur un ki suhbat us ke sath be-takalluf 
aur be-rok-tok hai; wuh fazl ke takht 
ke pás dilerí se ate hain. Wuh apne 
dil k& matlab Masih par záhir karte 
hain, aur Masih apne ahd ke bhed un ko 
dikhlátá. Dáúd ki kaisí achchhi gawahi 
yih hai, ki Yahowáh mera charwáhá hai, 


main muhtáj na húngá. Wuh mujhe 
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harí charágáhon men bithláegá, mujhe 
ráhat ke chashmon ke pás lejáegá. Wuh 
meri ján ko bahál karegá; apne nám ke 
liye sadagat kí ráhon par merí rahnumáí 
karegá. Iske aláwa, jab main sayá i 
maut kí wádí men chalúngá, tab bhí 
balá se na darúngá, kyúnki tú hí mere 
sáth hogá, terí chharí aur terí láthí, wuhí 


mujhe tasallí dengí. Zab. 23: 1—4. 


Agar ham kisí darwáze ko hamesha 
band páen to us men dákhil hone kí 
koshish na karenge. Kyá shukr ká báis, 
ki us darwáze ke úpar jo muáfí aur salá- 
mati aur pákízagí aur saadat i abadí ko 
pahunchátá hai, yih marqúm hai, ki 
Khatkhatáo to tumháre wáste kholá jácgá. 
Matí. 7:7. Mubárak wuh hai jo rahmat 
ke darwáze par dastak detá hai, kyúnki 
Masíh khud kahtá, ki Use jo mujh pás 
átá hai, main hargiz nikál na dúngá. 
Yuh. 6:37. Agarchi ham garíb, gam- 
gin náláiq hain, tau bhí Ibn i Adam 
aya hai, ki khoe hte ko dhúndhe aur 


bacháe. Lúgá 19: 10. Dawat ki 
Awaz bani Adam ko hai. Aam. 8: 4. 


Jo áp ko is dawat se khérij karte hain, 
un ke siwá koi khárij na hogá. Harchand 
ham ko bar bar khatkhatáná pare, har- 
chand hamari ibtiyájen be-shumár hon, 
tau bhi Masih hamárí duáon aur minna- 
ton se thak nahin játá. Hamáre mángne 
ki nisbat wuh dene ko ziyáda khush hai, 
aur jab ham ko yih bát yád átí hai, ki 
aksar apni duáon men fathyáb hie hain, 
to yih ek báis hogá, ki auron kf bhi dawat 
karen, ki Ao, chakho aur dekho, ki 
Khudáwand mihrbán hai. Masíh máng- 
newálon se náráz na hogá; kyúnki un 
sab ke waste, jo us ká nám lete hain, 
daulat rakhnewálá hai. Rúm. 10: 12. 
Aur wuh mustagfir gunahgár par khush 
hota hai. Un sabhon ke waste wuh 
khulá darwáza hai. 
Καλά hai, ki A. Aurjo suntá hai kahe: 


Lekin jánná cháhiye, ki fazl ká ek 
kháss waqt hai. Din kitná hi bará ho, 
lekin us ki intihá hogí. Aftáb kitná hí 
roshan ho, lekin gurúb hogá. Isi tarah 
Khudá ká hilm o bardásht ádmíon kí 
nisbat, agarchi bahut hai, magar is kí 
bhí hadd hai. Us ke gusse ki ág, agar- 
chi ab hí bharakne men sust ho, tau bhí 
jab wuhjosh men áegí, kaun use bujhá 
sakegá? Ab magbúliyat ká waqt hai, 
dekho, ab najat κά din hai. 2 Qur. 6: 2. 
Ab, jo cháhe rahmat ke darwáze men 
dakhil ho. Aisá waqt hai, ki tamiz nek 
o bad ko záhir karti, aur Khuda ke inti- 
zám rúhání baton ki taraf khinchte hain, 
aur Rúh-ul-Quds hidáyat kartá hai, aur 
imán aur duá se darwáza khultá hal. 
Lekin, tau bhí, jab ghar ká Malik uthke 
darwáza band kar le, aur tum bahar se 
khatkhatáo, aur kaho, ki Ai Khudáwand 
hamáre liye khol; wuh andar se jawáb 
men tum se kahegá, ki Main tum ko 


nahin pahchántá, ki kahán ke ho. Liga. 


12:25. 

Núh ek sau bis baras tak, yane, jab tak 
kishti banti rahi, gunahgáron ko manádí 
kartá rahá. Us waqt, Khuda ki taraf 
se yih donon gawáhíán thin, yane, Nah 
ki manddi karne, aur kishti banáne ki 
shahádat thi, lekin tau bhi, log apni 
harakaton se bás nahin áe. Wuh kháte, 
pite, aur kharid o farokht karte, aur bote 
aur banáte rahe, aur apni himágat ki 
rah se jáná, ki sab kuchh, jaisá khilgat 
ke shurú se hai, waist hi rahegá, aur 
Khudá par yaqin na karke, aur apne 
mánind us ko bhi jhúthá samajhkar, 
waqt 1 maúd tak tauba na ki. Kishtí 
ban gai, aur Khudá ke hukm ke mutá- 
big makhlúgát men se, base us men 
dákhil hie. Núh, apne khándán samet, 
kishtí par sawár húá, aur Khuda ne us ke 


Rah aur dulhin | pichhe darwáza band kiyá. Paid.7: 16. 


Jis darwáze ne Núh aur us ke khándán 


A. Aur jo piyásá hai, áe, aur jo koi | ko bhítar kar liyá, usi ne gunahgár aur 


chahe áb 1 hayát muft le. Mukásh. 22: 17. | 


Isi 


ná-farmánbardár ko mardúd kiya. 
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tarah us waqt bhi hogá, jab Ibn 1 Adam 
ká zuhúr hogá. Tab rahm ka darwáza 
band hogá. Jab har ek barguzida bach 
jácgá, tab dunyá ká ákhir hogá, aur ág ka 
túlán khatákár dunyá ko halák karegá, 
aur adalat ke din rahm ká dhúndhná lá- 
hásil hogá. Hae, insáf ki wuh kyá hí 
khaufnák áwáz hogi, jo gunahgáron par 
yih fatwa degi, ki Ai maláúno, mere 
sámhne se, us hamesha ki ág men jáo 
jo Shaitán aur us ke firishton ke hye’! 


Mati 25: 41. 


| taryár ki gai hai! 


Das kunwáríon ki tamsil men, Mati 
25: 1—14, likhá hai, ki Wuh jo taiyár 
thin, us ke sath shadi ke ghar men gain ; 
aur darwáza band haa. Wuh jo talyár 
thin, mahfaz aur salamat rahin, par jo 
taiyár na húín, jin ke bartanon men tel 
na tha; aur yih un ki misál hai, jin ke 
dilon men fazl nahin hai; mardad hatin, 
aur un ke kánon men yih áwáz part, ki 
Main tumhen nahin pahchántá. 


Har ek ke liye, maut ke waqt darwáza 
band hotá hai. Jite ji ummed rahtí, 
lekin marne par har ek ki hálat gair- 
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Jaisá 

Jis 
hál men maut kisi ko pakre, khwah saá- 
dat khwáh shaqawat ko, ust hál men 
us ko rahná paregá. Maut rafta rafta 
fe, ya sháyad pai bhar men ham ko 
gher le. Kya jane, ki áj kya hogá? 
Ghás ki mánind ham káte jáen. Subh 
ko wuh phúltá, tab guzar játá, aur súkh 
játá hai. Bahutere aish o ishrat karke, 
yá apne munh se jhúth bolte waqt, yá 
aur kisi gunáh men phanske, Khuda ki 
adalat men pahunchte hain. 


mutabaddil muqarrar botí hai. 
darakht gire, waisá hi pará rahtá. 


In baton se ham ko yih talím miltí 
hai, ki ham jágte aur duá mángte rahen 
aur ziyádatar koshish karen, táki ham 
par Shaitán gálib na ho. Ham uthen 
aur apne ásmání Bap ke pas jáen. Ham 
apni taqat par nahin, balki Masih ke 
fazl par takya kar, dil ki mazbútí ke 
sith Khudáwand ki taraf rujú rahen. 
Masih kahtá hai, ki Dekh, main darwáze 
par khará hún, agar koi meri áwáz sune, 
aur darwáza khole, main us pás andar 
áúngá, aur us ke sith kháúngá, aur wuh 


mere sath kháegá. Mukásh. 3: 80. 
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NAWAN BAB. 


A Y 


ACHCHHA GARARIYA. 

Achchhá garariyá main hún : achchhá garari- 
yá bheron ke live apníján detá hai. Yuh 10: 11. 

Pak Nawishton men hamáre Khudá- 
| wand 1 mubárak ki aksar tamsílen gara- 
Miye ke sáth di gain hain. Apni bábat 
wuh kahta hai, ki Achchha garariyé main 
hún; achchhé garariyé bheron ke liye 
apni ján deta hai. Achchhá garariyá 
main hún, aur apnon ko pahehántá hún, 
aur meri mujhe janti hain. Jis tarah se 
Bap mujhe jántá hai, us tarah main Bap 
ko jántá hún, aur main bheron ke liye 


apni ján detá hún, aur merí aur bhí 
bheren hain, jo is bher-kháne ki nahin ; 
zarúr hai, ki main unhen bhi láún, aur 
wuh meri áwáz sunengi, aur ek hi 
galla, aur ek hi garariyá hogá. Yuh. 
10: 11; 14, 16. Patras us ko Sardar 
Garariyá, 1 Pat. 5: 4, aur bamárí jánon 
ká Garariyá aur Nigahbán kahtá. 1 Pat. 
2:25. Pulús us ko bheron ká buzurg 
garariya kabtá, Ibr. 13: 20, aur Yashai- 
yah Nabi yún tazkira kartá hai, ki 
Dekho, Khudáwand Khuda zabardasti 
ke sath áegá, aur us ká bázú us ke liye 
saltanat karegá; dekho us ká sila us ke 
sith hai, aur us ká kám us ke áge: Wuh 
chaupán ke manind apna galla charáegá ; 
wuh barron ko apne hath se faráham kare- 
gá, aur apni god men utháke le chalegá, 
aur un ko, jo bachchewálián hain, mulái- 
mat se lejáegá. Yash. 40: 10—12. 
Azmae hie ímándár ke liye yih kaisí 
achchhí tasalli hai. Wuh bashar ke hath 
par nahin, balki zinda aur abadi Kbudá 
par takyá kartá hai. Us ká garariyá 
aur chaupán Qádiri Mutlaq hoke nihá- 
yat halím aur hamdard bhí hai. 
ke báis, musíbat kí hálat men, aur buráí 
se larne ke waqt, wuh khush hota hai, 
is sabab se, ki us ki yih tasallí hai, ki 
Yahowáh mera Chaupán hai, pas main ki. 
si cht; ka muhtáy nahin. Jo nisbat Khudá- 


Imán 
i qudrat na thí. ki τε se zabardasti 1h 
’ 


47 


nu —— 


wand Tsá apne logon ki taraf rakhtá hai, 
wuhí nishat wuh bhi us ki taraf rakhte 
hain. .Wuh sir, aur yih azo hain. Wuh 
neo hai, aur yih imárat. Wuh angúr 
ká darakht, aur yih dálíán hain. Wuh 
Garariyá hai, aur yih us ki bheren hain. 

Ham Γεά Masíh ke us sulúk par, jo wuh 
apne buláe hue, aur barguzida aur diyá- 
natdár logon ke sáth, un ki gunahgár 
aur ímándár aur jalál i áyande ki hálat 
men kiyá kartá hai gaur karen. 

Asli, yane, gunahgár hálat par liház 
karo. Jo is hálat men hain, wuh bar- 
gashtá aur khatákár aur shikasta-hál, 
aur qaríb ba halákat hain. Ham sab 
bheron ki mánind bhatak gae, ham men 
se har ek apni rth ko phirá. Yash. 55: 
6. Khuda ke nazdik ham ko na liyágat, 
na sadáqat hai; hamári rástbázián gandí 
dhajjíon ki si hain. Agar koi sari sha- 
ríat ko máne, aur ek bát tél de, to sárí 
báton ká gunahgár thahre. Yaqúb. 2: 
10. Agar ek gunáh kare, to khatákár 
ho, aur jo is ek gunáh se-tauba na kare, 
aur wuh Masíh ke lahú se dhoyá na jae, 
to wuh gunáh is qábil hai, ki us ko 
halák kare. Hawa hámáre badan ke 
andar aur bahar, aur samundar ke gah- 
ráon, aur dhát, aur nabátát ki masámát, 
balki zarre zarre men bhari hii hai. Ist 
tarah gunáh hamáre dilon ki khalwaton 
men dakhl pata, aur hamare sare aamálon 
men dar átá hai. Jis waqt Masih se 
jude hon, ham us din ki khátir, jis men 
qahr aur Khudá ki adalat i haqq záhir 
hogi, apne liye gazab jama karte hain. 
Ran. ο ο. 

Achchha Garariyá áyá, ki khoe hie 
ko dhúndhe aur bacháe. Ἱμάαά 19: 10. 
Sif mahabbat aur fazl 1 mutlaq ne us 
ko, is kam par, targíb di. Waist ki mh 


kám le, aur koi sabab ham men záhir 
na hid, jis se wuh 15 kám ki taraf máil 
Us ne bakhúbí jáná, ki ashk-bár 
honá, aur ján-kandaní, aur lahú baháná 


ho. 
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zarúr hogá. 
hata, par balki baraks is ke, bare shauq 
se cháhá, ki main apna kám púrá karin. 
Chunánchi us ne kahá, ki Mujhe ek 
baptisma páná hai; aur main kaisé tang 
hún, jab tak púrá na ho. Lúqá 12: 50. 
Hamáre liye is se aur bhi fáida hásil 
haa, yane, bad is ke, ki us ne un ko 
apni maut ke wasíle se rihá kiya thá, 
lus ko apni bheron ke waste dhúndhná, 
laur unhen gunahgáron se pher láná, 
aur apne galle men jama karná para. 
Chúnki wuh Kháliq o Málik hai,” liháza 
sire ádmí usi ke hain, magar baze 
insán hain, jo dunyá ki neo parne se 
peshtar, us ko Bap ki taraf se die gae, 
aur isi liye wuh unhen apni bheren aur 
ummat 1 kháss jántá hai. Is ke mutábiq 
wuh kahtá hai, ki Chunánchi tú ne use, 
(yane, Bete ko) sab jismon par 1khtiyár 
diyá hai, táki wuh un sab ko, jinhen tú 
ne use bakhshá, hamesha ki zindagí de. 
Yuh. 17: 2. Agar azal se Masih ko 
log na die játe, to ab bhí wuh apne ko us 
¡ke sipurd na karta, aur agar Masih un 
ko pyar na karté, aur chun na letá, to 
wuh kabhi us ke pas na ate. 


Apne chhote se jhund par, jinhen Bap 
¡ko pasand áyá, ki bádsháhat de, wuh 


chaupán kyá hi mihrbán. ha. Wuh 
ninánawe ko chhorkar, aur paháron par 
jákar khoí húí ko dhúndhtá hai. Mati 


18:12. Aur us ko páke ky4 wuh apni 
mihnaton aur dukhon ki bábat kurkurá- 
tá hai, yá pái hai ko auron ke sipurd 
kartá? Hargiz nahin. Wuh use apni 
god men páltá hai, aur khush hoke apne 
hath se us ko sambháltá, aur firishton se 
kahtá hai, ki Mere sath khushi karo, 
kyúnki main ne apni khoí bher pat. 
Liga 15: 6. 

Masih ki bheron ki hálat i fazl par 
dhyán karo. Us ki riháí denewáli ma- 
habbat kafáre ke kim ko shurú karti hai, 
aur us ká pákizagi-bakhsh fazl use anjám 
tak pahuncháegá. Riháí denewálá pyár 


Lekin tau bhi wuh na | goyá háth hai, jo bare khatre ke waqt 


hamen atháh garhe se nikáltá hai, aur 
hamire maile kapron ko utárkar, hamen 
Masih ki rástbázi ki poshák pahinátá. 
Pák kuninda fazl hamen pákízagí ki ráh 
par chalákar Khudá ke huzúr men pa- 
hunchátá hai. Riháí denewálá pyár hamen 
fauran aur kámil taur se rástbáz kartá 
hai.. Pák kuninda faz: hamen rafta rafta 
badan o ján o rah men pak sáf kartá 
hai. 

Chaupán 1 rabbání ki neki par, jo us 
ke logon ke pák hone ki taraqqi-pazir 
hálat men masrúf hai, gaur karo. 


1. Wuh un ko khilátá hai. Wuh 


unhen suthri charágáh men  bithlátá 


hai; wuh ráhat ke chashmon ki taraf un. 


ki rahnumáí kartá hai. Zab. .23: 2. 
Ham tumháre tajribe par yih bat rakhte 
hain. Jab tum dunyá ki makr-ámez 


charágáh men gae, kyá un se tum ko. 


seri hai? Kyá is dunyá ke kámon aur 
ishraton men koi aisi chí; hai, jo rah 1 
gairfání ko ásúda kar sake? Har din- 
dárí men jo chizen qáim, aur páedár, 
aur khátir-pasand hain milti hain. Tum 
haqíqatan kah sakte ho, ki mera chaupán 
apne intizám, aur apne kalám, aur apne 
mawúd hone se mujhe khilátá hai. 
Garariye ke mánind Masih apne galle 
Κο wuh kháná jo láiq hai diya kartá 
hai. 


2. Masih jo chaupán aur nigahbán 


hai, apne logon ko árám bakhshtá hai. 


Wuh harí charágáhon men unhen bith- 
látá hai. Chunánchi likhá hai, ki Main 
hi apne galle ko charáúugá, aur unhen 
litáúngá, Khudáwand Yahowáh farmátá 
hai. Hiz. 34:15. Aiyúb ke 34: 29 men 
yih suwál hai, ki Jab wuh chain deta hai, 
kaun sata saktá hai? Jab Khuda bap 
ke mánind apne logon par rahm ki nazar 
kartá hai, to kaun un ko dara saktá ? 
Shariat nahin dará sakti, kyúnki us ke sáre 
dawe ada kie gae. Dukh aur musibaten 
nahin dara saktín, kyúnki Khuda hamárí 
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panáh aur hamárá zor hai; wuh sakhtíon 
men madad ke liye ham se bahut nazdik 
hai. Zab. 46: 1. Kisí ne kaha hai, 
ki Agar mumkin ho, ki Khuda apne 
sachche farzandon men se kisi ko jahan- 
nam men dale, to wuh jagah us ke liye 
jahannam na hotí, wuh auron ke azáb 
par nigáh kare, lekin 4p ko sare dukh 
o aziyat se aláhida samjhe. Bat to barí 
hai, kaun is ke khiláf kuchh bolegá? 
Jab wuh chain deta hai, kaun sata sakta 
hai? Agar koi us itminán se, jo samajh 
se bahar hai wáqif ho, to zarúr hai, ki 
apne dil aur tajribe men use hasil kare. 


3. Masíh garariye ke mánind apnon ko 
bahál kartá hai. Agarchi wuh sar i nau 
paida hon, tau bhí wuh kámil nahin hain. 
Purání insániyat abhi tak un ke bátin 
men lara karti. Báwajude ki unhon ne 
bar bar is bát ki, ki un ki jánon ke liye 
Tsá sab se achchhá hai, talim pai, tau bhi 
gunáh ke wargaléne aur nafs ke bah- 
kháne se, sidhi ráhon ko chhorkar wuh 
terhi tirchhi ráh ko ikhtiyár karte hain, 
aur jíte pani ko tark karke apne liye 
γάτο húe hauz khodte hain, jin men pani 
nahin thahar saktá. Yar. 2:13. Magar 
chaupán ki ánkh un par lagi rahtí; wuh 
unhen, is waste ki wuh apni himayat se 
wágif hon, thore dúr gumrah hone deta 
hai, aur tab un ke pichhe daurke chala 
játá hai, aur unhen pher látá hai. Ek 


bahut sí mihrbánion ke sath unhen 
samet látá. Yash. 64:7. Agar un Κο 
tambih kare, to un ki bihtari ke liye, 
un ke sáth aisá sulúk kartá, taki unhen 
apni pákízagi ke sharik honewále thah- 
rae. Us ke sare intizamon ki yih garaz 
hai, wuh yih iráda kartá hai, ki jaisá 
main pák aur khush hún, waisá hí mere 
log bhi hojáen. Jab tak wuh dunyawi 
baton par dil lagáte rahen, tab tak wuh 
un par áfaten aur musibaten pahunchata 
hai, aur jab fazl ká kám un ke dilon men 
pura ho, wuh unhen apne pas bulátá hai. 


4. Masih apni ummat ki hifázat kartá 
hai. Wuh chaupán ke mánind apna 
galla charáegá; wuh barron ko apne 
hath se faráham karegá, aur apni god 
men utháke le chalegá, aur un ko jo 
bachchewálián hain, muláimat se le jáegá. 
Yash. 40:11. Wuh use, jis par ímán 
láe hain, jante hain, aur unhen yaqin 
hai, ki wuh un ki amanat ki, qiyámat 
ke din tak hifázat kar sakta hai. 2 Tim. 
1: 12. Mert bheren kabhi halak na 
hongi, aur kof unhen mere hath se 
chhin na legá. Yuh. 10: 28. Khuda 
ká shukr ho, unhon ne dushman ke hath 
se riháí páí, wuh halák karnewále ke 


panjon se bach gae, aur us lukhti ki 


dam ke liye unhen taláq deta, lekin | 


7 


mánind hain, jo ág se nikálí gai. Chúnki 
Masih unhen apne galle men le aya, kya 
koí us ke hath se unhen chhin le saktá ? 
Hargiz nahin. Jinhen wuh pyar Κατά, 
ákhir tak unhen pyar kartá. Un ke liye 
us ká fazl káfí hai. Wuh un ke panwon 
ke tale  Shaitán ko jald kuchláegá, 
aur ákhir ko wuh us ke wasile se apne 
sáre ganimon ke úpar gálib par gálib 
honge. 

5. Masíh apne logon kí rahnumáí kar- 
tá hai. Jab wuh apni bheron ko bahar 
nikáltá hai, to un ke áge áge chaltá hai, 
aur bheren us ke pichhe ho leti hain ; 
kyúnki wuh us ki áwáz pahchántí hain. 
Yuh. 10:4. Kisí musáfir ne mulk í 
Suriyá ke ek garariye se kahá, ki Bheren | 
na apne Malik ki áwáz ko, balki us ki 
poshák ko pahchántí hain. Gararlye ne 
kahá, ki Nahin áwáz ko pahchanti. Is 
bat ko sábit karne ke liye, wuh ápas men | 
libás ko badalkar bheron ke bich men 
gae. Musáfir chaupan ki poshak pahinke 
bheron ko pukárne, aur unhen chaláne 
lagá, par wuh us ke pichhe na chalín, is 
liye ki us ki áwáz chaupán ki na thi. 
Magar apne malik ki áwáz ko“ sunkar, 
agarchi us ká libás tabdil ho gaya tha, 
fauran us ke pichhe daurne lagin. Yih 
naql Masih ke achchhe Garariye hone ki 
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misál hai. Wuh apni bheron ke sámhne 
gayá hai, aur un ko farmátá, ki mere 
pichhe ho lo. Us ne un ke waste áp ko 
namúna chhor diyá hai, aur unhen zor 
bakhshtá hai, ki wuh us ke nagsh i qadam 
par chalen. Wuh apne intizám ο kalám 
men apni hí áwáz se un ki hidáyat kiya 
kartá hai. Wuh Barre ke pichhe játe 
hain, jahán kahin wuh játá hai. Mukásh. 
14:4. Wuh kahte hain, ki Ai Khudá- 


wand farmá, ki tere bande sunte hain. 


6. Wuh bari muláimat ke sath, un ki 
umr aur kamzori ke mutábiq, sulúk kar- 
tá hai, aur pesh átá hai. Wuh masle 
húe senthe ko na toregá, aur na san ko, 
jis se dhúnwán uthtá hai bujháegá. Yash. 
42:3. Wuh purbí hawá ke.din apni 
sakht ándhí ko thamá detá hai. Yash. 
27:3. Munde barre ke liye wuh hawá 
ko muláim kartá hai. Apne logon par 
musibaten pahunchátá hai, magar in ke 
sith sambhálnewálá fazl bhi bakhsha 
kartá. Apne lade hie ajnabion ko apni 


hi ajíb ráhon men chalátá hai, aur aisí 


lá-sání hikmat, aur aise hilm aur mahab- 
bat se un ke sáth sulúk kartá, ki wuh 
hawárí ke mánind, (2 Qur. 12: 9.) apni 
kamzoríon par barí khushí se fakhr karte 
hain *áki Masih ká zor un par saya 
dále. | 

Imándár, agarchi áfaton aur musibat- 
on ke samundar men dúbtá ho, par yih 
hissa us ke haqq men nihayat mubárak 
hai. Us ke ánsúon men jo salib ke áge 
baháe játe hain, haqiqi haláwat mili húí 
hai. Aur jab ki díndárí ki karwáhat 
aisi mithi lagtí, to us ki khushíán kaisi 
achchhi hongi? Is bat ki ummed niha- 
yat dil-chasp hai. Jo makán Masih ke 
bháíon ke waste taiyár kie gae, wuh 
aise Jalil hain, ki un ká jalál samajh 
men nahin átá. Koi yih kahe, ki Bayá- 
ban aur ásmání Kanaan ke darmiyán 
maut ka daryá 1 siyáh bahtá hai. Bahta 
to hai, aur gair-mutabaddil abad men 
jana ek mushkil bat hai. Par, dekho, 
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hál yih hai, ki khushí yá pareshání, zin- 
dagí yá maut, ásmán yá jahannam ko 
ikhtiyár karná hai. Agartú Masíh ká 
hai, agar tú muáfí aur táqat ke waste 
sirf usi par’ bharosá rakhta hai, agar 
apne chaupán ki áwáz sunke tú us ke 
pichhe játá rahtá aur us ki marzi ko 
baja látá, to tere liye maut maglúb dush- 
man ke mánind hogí, balki tú us ko 
dost jánegá. Kyá rahím Khuda jis ne 
tujhe chun liyá, aur kharida, aur sar 1 
nau pak kiya, aur teri hidáyat ki hai, 
aur har tarah tere sáth mahabbat se 
sulúk kiyé hai, kyá wuh tujhe chhor 
degá, aur teri fishání ke waqt tujhe na 
sambhálegá? Ζατίτ sambhálegá. Maut 
ke sáe ki wádí andheri hogi to hogi, tau 
bhi wuh gahri nahin, aur tú us se sahih 
ο salamat guzar jáegá, kyúnki Khuda, 
terá Khuda, tere sath hogá, us ki chharí 
aur us ki láthí tujh ko tasallí dengi. 
Ham men se, báze yih gawáhí de sakte 
hain, ki Khudáwand apne logon ko, jab 
wuh qarib-ul-maut hain, bari tasallí 
bakhshá kartá. Yih bai malúm hai, 
ki qadim zámáne men us ne shahídon 
ki álíshán fauj ko sargarmi aur himmat 
bakhshi, ki wuh nidar hoke maut ká 
maza chakhen. Maslan jab Bishop Hooper 
shahid húá, agarchi qaríb ghante bhar 
ke dukh o dard sahtá rahá, aur us ke 
gird ág tín dafa jaláí gaí, tau bhí us ne 
barre ke mánind sabr o bardásht kí, 
aur kisí taraf, kyá áge aur kyá píchhe, 
zarra jumbish na kí par chupke, aur uf 
bhí na karke apni ján dí. Mulk i 
Skátland ke isláh i dín ke dinon men 
pahlá shahid Patrick Hamilton thá. 
San 1528 Tswi men wuh Masih ki rah 
men ján se mara gaya. Chha ghante 
ág men jalá kiya. Ek rawi kahtá hai, 
ki Wuh qile ki ek kothrí men mugaiyad 
hokar apne qatl ke hukm ká muntazir 
rahá. Shahid ág ke waste, aur ág sha- 
hid ke waste taiyár thi. Bardásht karne 
ki taqat, aur mahabbat ki rúh us par 
bahutáyat se á gai, aur us ki ján chain 
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aur himmat aur fidwiyat se bharí thi. 


Jab do pahar baja, us ne Kaptan ko bulá- 
ke púchhá, ki Sab kuchh taiyár hai? 
Kaptan Sahib narm-dil hoke us ko sáf 
na kah saká, par ishára karke khabar 
dí, ki waqt á pahunchá hai. Pádrí Sáhib 
i mausúf ne fauran apní chaukí se uth- 
kar, aur apná háth Kaptán ke háth men 
rakhkar, qadam i chust se maqtal kí 
taraf chalne lagá. Us ke dahne háth 
men Injil thi, aur us ke sáth ek naukar, 
aur kaí ek ján pahchán ho lie. Jab 
magqtal nazar áyá, to apne sir se topí 
utárke, us ne, us se jo akelá shahid ko 
tágat aur fath bakhsh saktá hai, dua 
mangi. Us ne maqtal men pahunch- 
kar wuh Injil í beshqimat, jo bahut mud- 
dat tak us ká sáthí aur us ke zor ká asá 
húí thi, apne ek dost ko di, aur apni topí 
aur upar ke kapre ko utárkar apne nau- 
kar ko diya, yih kahkar, ki Ag men in 
se kuchh kam nahin, tú le, aur bad is ke 
siwá nazir 1 maut ke, ki qábil yád rakhne 
ke hai, aur kuchh tujhe nahin de saktá. 
Maut agarchi jism ke liye sakht, aur 
Admion ki samajh men khaufnák bát ho. 
tau bhi wuh hayát í abadí ka, jise Tsá 
Masih ká koi munkir hásil na karegá, 
darwáza hai. Be-faida koshish karke ki 
Sahib i mazkúr ki ráe tabdil ho jae, 
logon ne use lohe ki zanjir se khúnte 
men bándhá, aur ág lagáí. Lagáne se 
kuchh bárúd uri, aur us mazlim ká bien 
taraf ká hath aur σά] bhulas gae, lekin, 
agarchi ág tin dafa jaláí gai, par lakri 
khúb na jali. Shahid ne púchhá, ki kya 
kuchh súkhí lakri nahin? aur bárúd 
nahin hai? Jab tak qila se aur lakri aur 
bárúd na mili wuh bara dukh uthata thá. 


Thore arse men ág phir jalai gai, aur ek 
nánbáí ne ghás lake, ág men dal di, aur 
bad is ke, mashriqí hawá ke chalne se, 
ág. yahán tak phail gai, ki us shakhs ko 
já lagi, jis ne shahid par tuhmat ki thi, 
|| aur us ko giráke us ke kapron ko jalá 
diyá. Muddaí ki dahshat aur dukhi ke 


itminén men bará tafáwat thá. Jab 
sakht shule cháro taraf se is áfat-rasída 
ke badan ko jalá rahe the, to use apni 
má kí yád áí, aur us ne use apne kisí 
rafíq ke supurd kiyá. Jab garm zanjír 
ke sadme se us ki kamar bahut jal gaí, 
to jamáat men se kisi ne use kaha, ki 
Agar tú apni talím par ab tak qáim hai, 
to kuchh ishára kar. Is par us ne apne 
adh-jale hath ki tin unglíán utháín, aur 
jan nikalne tak unhen isf taur par rakhá. 
Us ki pichhlí báten yih thin, ki Kab 
tak, al Khudáwand, yih bádsháhat tárí- 
ki men dabí rahegí? Kab tak tú ádmion 
ká zulm bardásht karegá? Ai Khudá- 
wand Γδά meri rúh ko qabúl kar. Chha 
ghante tak ág men jaltá rahá, aur itne || 
arse men us ne be-sabrí yá gusse ki koi 
bát na ki, aur na intigqám ke liye apne 
Jáfakáron par ásmán ki taraf hath uthá- 
ya, is liye, ki us ká ímán aur bharosá 
Khuda hí par qáim aur mazbút raha. 

In májaron se zéhir hotá hai, ki Rimi 
Katholik ká mazhab kaisá sakht aur 
zulm-angez hai, aur ki [sat din men 
dukhion ke liye bari tasalli aur taqwiyat 
multi hai. 

Agar is zindagi men achchhe Garariye, 
yane, Masih ká sulúk apne logon ke 
sith aisá mihrbán aur rahim hai, to us 
jalál ko, jise us ne áqibat men un ke 
liye taiyár kiyá hai, kaun bayán kar 
saktá hai? Yih to ab tak záhir nahin | 
hotá, ki ham kyá kuchh honge; par 
ham jánte hain, ki jab wuh zábir hogá, 
to ham us ke mánind honge; kyúnki 
ham use jaisá wuh hai, waisá dekhenge. 
1 Yuh. 3: 9. Chunánchi unhon ne apni 
jánon ko barre ke lahú se dhoyá, aur 
unhen safed kiya, ist waste wuh Khuda 
ke takht ke áge hain, aur us ki haikal 
men, rat din, us ki bandagi karte hain, 
aur wuh jo takht par baithá hai, un ke 
darmiyán sukúnat karegá. Wuh phir 
bhúkhe na honge, aur na plyáse, aur 
wuh dhúp aur garmí na utháenge. 
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Kyúnki Barra jo takht ke bích o bich |kán men aur páon men nishán rakhtí 
|| hai, un ki gallabání karegá, aur unhen jhain. Chunánchi Masih kahta hai, ki 
páníon ke zinda soton tak pahuncháegá, | Meri bheren meri áwáz sunti hain, aur 
aur Khuda un ki ánkhon se har ek ánsú |wuh mere pichhe chalti hain. Yuh. 
ponchhegá. Mukásh. 7: 14—17. 10: 27. Khuda kare, ki ham sabhon 
|| Kyúnkar malúm karen, ki ham Masih [par γί donon nishán bane aur qáim 
|| ki bheren hain ki nahin? Us ki bheren | rahen. 
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DASWAN BAB. 


Emma 


OIYAMAT AUR ZINDAGY. 


Yisú ne use kaha, Qiyámat aur zindagi 
main hi hún; jo mujh par ímán láe, agarchi 
wuh mar jae, jiega. Aurjo koi jita hai, aur 
mujh par ímán látá hai, kabhi na marega. 
Kya tú yih yaqin rakhti hai. ? Yuh. 11: 25, 26. 

Tsá ne Martha se, jab Yahúdion ke 
aksar khiyálon ke mutábiq aurat 1 maz- 
kúra ne qiyámat ki sacháí par igrár 
kiyá thá, yih báten kahín. Us se kahá, 
ki Terá bháí phir uthegá. Marthá ne, 
σογά 15 garaz se, ΚΙ is se mujhe kya 
tasalli hai, Įsá se kahá, ki Main janti 
hún, ki qiyámat men, pichhle din wuh 
phir uthegá. Us ki be-itiqádí par gaur 
karo. Is bát par, ki qiyámat ke din, 
jab agle aur pichhle ádmí uthenge, 
wuh itigád rakhti thi, par yih, ki mera 
bháí abhi apni qabr se ji uthegá, us ke 
ímán se bahar hai. Hamárí sari ihti- 
yájon, aur imtihánon, aur ázmáishon 
men, Khudá ke wade ko qabúl karná, 
aur itibár rakhná, ki hamáre zamáne ke 
muwáfiq hamárí qúwat hogí, Istis. 33: 
25, aur yih bhi báwar karná, ki har 
musibat ke waqt men, fazl aur bardásht 
karne ki táqat, jitní cháhiye, bakhshi 
jáegí, imán ki fath hai. 

Tsá ne Martha se kahá, ki Qiyámat 
main hí hún. Is kalime se Martha aur 
Mariyam ko bari tasallí hui hogí. Goya 
Tsá ne kahá thá, ki khud meri qudrat se 
qiyámat hogí. Agar main yih ikhtiyar 
rakhtá hún, ki karoron insán ko, jinhen 
mare muddat hii, uthá saktá, to kya 
char roz ke murde ko uthane ka ikhtiyar 
nahin hai? Tumháre yá tumháre bhai 
ke haqq men khauf ki jagah kahan ? 
Is men qudrat jo bayán se bahar hai, 
lá-intihá rahmat se 4mez hai. 


Main qiyámat hún. Yih Τεά ki ulúhiyat 
ki barí dalíl o subút hai, kyanki Khuda 
ke siwá, kaun murdon ko uthá sakta hai Ὁ 


33 


| Magar Masih khud γί] ikhtiyár rakhtá 


| 


hai. Main hi qiyámat hún. Alam 1 
gaib aur maut ki kunjián mujh pas 
hain. Mukásh. 1:18. Is se taajjub na 
karo, wuh waqt átá hai, jis men wuh 
sab jo qabron men hain, us ki áwáz 
sunenge, aur niklenge; jinbon ne neki 
ki hai zindagi ki qiyámat ke waste,” aur 
jinhon ne badi ki hai, sazá ki qiyámat 
ke hye. Yuh. 5: 28, 29. Apni 4jizi 
ke dinon men, Masih ne tin shakhshon 
ko zinda kiya, aur jo us ne kiyá, apne 
hi nam aur apne hi iqtidar se kiya. 


Masih ke khud ji uthne men, is laqab 
i jalil ki ek misál pai játí hai. Yih bará 
mujiza Taslisi Iláhí ki har ek fard se 
nisbat rakhtá hai. Maslan, Aamál 2: 
32 men likhá hai, ki Usí sá ko Khuda 
ne uthaya, aur Afs. 1: 20 men yih likhá 
hai, ki Jo us ne, yane, Bap ne Masih 
men zahir ki, jab use murdon men se 
jiláyá, aur apne dahine ásmáni makanon 
par baitháyá; aur húmíon ke 8: 11, 
aur 1 Pat. 3: 18 men likhá hai; ki Masih 
Rúh ki qudrat se jiláyá gaya; aur Yuh. 
10: 18 men mundarj hai, ki Masih ne 
áp ko khud utháyá. Yan Masíh kahtá 
hai, ki Koi shakhs meri ján mujh se 
nahin letá, par main use áp se deta hún; 
mera ikhtiyár hai, ki use dún, aur mera 
ikhtiyár hai, ki use phir lin; aur Yuh. 
2:19, Masih kahtá hai, ki Is haikal ko 
dhá do, aur main use tín din men khará 
karúngá. Us ne apne badan ki haikal 
ki babat kaha tha. Masih ki qiyámat 
hamari áqibat kí ummed ká “ Kone ka 
sirá” hai. Agar Masih nahin uthá, to 
tumhárá iman befáida hai: tum ab tak 
apne gunáhon men giriftér ho. 1 Qur.| 
15: 17. Us ne áp hamáre gunáhon ko, 
apne badan par utháyá. 1 Pat. 2: 24. 
Us ne sab ádmion ke liye maut ká maza 
chakhá. Τον. 2:9. Wuh Fidákár aur 
Zámin hokar, hamáre badle men lanati 
had. Gal. 3: 13. 


Bishop Hopkins kahtá hai, ki Khuda 
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ke gazab aur jazbe ka piyála, jis ko abad 
tak hamen band búnd pind partá, use 
Masih ne ek bárgí pí liyá. Us ne sha- 
riat ke sáre dawon ko adá kiyá. Agar 
wuh qabr men giriftár rahtá, to us ke 
fidiya ke qabúl hone ká sabút kahán se 
miltá. Jis waqt koi shakhs shara ká 
qarzdár ho, us ko qaid men rahná partá 
hai. Agar Masih qabr ki band men 
rahtá, to Καλά játá, ki us ká kám kámil 
aur káfi nahín, aur yih, ki Khudá ke adl 
ke dawe adá nahin hie. Lekin jis tarah 
wuh hamárí khatáon ke waste hawále kiyá 
gaya, isi tarah wuh phirke jiláyá gaya, 
taki ham rástbáz thahren. Rúm. 4: 25. 
Wuh is liye gárá gayá, ki apni maut ki 
haqigat dikhláe, aur tin roz tak qabr men 
apna bistar kiya, taki nabúwat púrí ho. 
Asmán par se qabr ke munh ká patthar 
dhalkáne ke liye ek firishta utrá. Bap 
ne, goya is gawáhí dene ke liye, ki mera 
adl us qimat se, jo Bete ne di, púrá húá, 
ásmán se qásid ko bhejá, ki qabr ke 
darwáze ko khole, aur qaidi ko makhlasi 
de. Hagiqatan Τεά ki maut aur qiyámat 
se bari bari báten ilága rakhti hain. 
Khudá ke chune húon par dawá kaun 
karegá? Khuda hí hai, jo un ko rást- 
báz thahrátá. Kaun sazá ká hukm degá ? 
Masih, jo mar gayá, balki ji bhi uthá, 
aur Khuda ki dahní hi taraf baithá hai, 
wuh to hamárí sifárish karta hai. Rúm. 
8: 33, 34. 

Is laqab ki aur misál roz roz wáqi hoti 
hai. Khudáwand [sa ne kaha, ki Qiyámat 
main hún. Apni asli halat men ham 
kyá hain? Bilá-shakk khatáon aur gu- 
náhon ke sabab se murde hain. Afs. 
2:1. Hamárí taraf Masih ká kyá hukm 
hai? Hukm yih hai, ki Jago, aur murdon 
men se utho, ki Masih tumhen roshan 
karegá. Afs. 5: 14. Jab rúh o ján 
qúwat 1 Iláhí se jilai játí hai, to us ká 
hal kaisá hota hai. Is ki nisbat Injil 
men yih bayán hai, ki Yih meré betá 
múá thá, ab jiyá hai, kho gayá tha, ab 
milá hai. Lúgá 15: 24. Yih Masih 


ká kám hai. Wuh hayát aur roshní 
ka sota hai. Jab kabhi dil sar i nau 
paidá hota hai, tab Masih ham se kahtá 
hai, ki Qiyámat main hún. 

Roz i hashr men is laqab ki sachcháí 
sáf záhir ποσί. Tab kitne log, base 
hayát i abadí ke liye, aur baze ruswáí 
aur zillat i abadí ke liye niklenge. 
Masíh ká jí uthná hamáre jí uthne kí 
alámat hai. Ghunánchi likhá hai, ki 
Har ek apní apní naubat men (uthegá), 
pahlá phal Masih, phir wuh jo Masih ke 
hain, us ke áne par. 1 Qur. 15: 23. 
Is liye, ki wuh jítá hai, ham bhi jienge. 
Yuh. 14: 19. Ek dam men, ek pal 
men pichhla narsingá phúnkte waqt; ki 
narsingá to phúnká jáegá, aur murde 
uthke gair-fání honge, aur ham badal 
jáenge, kyúnki zarúr hai, ki yih fání 
bagá ko pahine, aur yih marnewálá 
hamesha ki zindagí ko pahine. Aur jab 
yih fání gair-fání ko, aur yih marnewálá 
hamesha kí zindagí ko pahin chukegá, 
tab wuh bát, jo likhí hai, púrí hogi, ki 
Fath ne maut ko nigal liyá. Ai maut, 
terá dank kahán? ai qabr, teri fath 
kahán? 1 Qur. 15: 52—55. 

Qiyámat aur zindagí main hi hún. 
(Jiyámat aur zindagi donon ki zarúrat 
barábar hai. Cháhiye, ki jo hayát Masih 
apne logon ko bakhshtá hai, wuh usí se 
sambhálí jáe. Jaisá dálion ke wáste jar, 
aur azo ke wáste sir hai, waisá hí apne 
logon ke liye Masih hai. I'mándár log, 
jo ab jism men zinda hain, Khuda ke 
Bete par iman lane se zinda hain; jis ne 
un se mahabbat ki, aur 4p ko un ke badle 
diyá. Gal. 2: 20. Jab Masih, jo hamárí 
zindagi hai, záhir hogá, us ke sáth tum 
bhi jalál men záhir hoge. Is wade par, 
yane, jo mujh par ímán láe, agarchi wuh 
mar jáe, jiegd, agar gaur karen, to mazmún 
i guzashta se aur manshá bhi niklegá. 

é Agarchi wuh mar jáe.”” Gunahgár, 
harchand ki bagáwat aur bargashtagi kí 
burí hálat, aur khatáon men, ki hadd se 
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beshumár hain, mubtalá hokar mar jáe, 
lekin tau bhi wuh ímán se, jo Rúh i Pak 
ki marifat us ke dil men paidá hotá hai, 
jiega; ímán ká pahlá amal rúhání zin- 
dagí ká shurú, aur abadí zindagí ká 
nishán hai. Mustagfir ki khatáen pahár 
ke mánind baland, aur samundar ki 
maujon si tund, aur reg bayábán se 
ziyáda hon, par is wade se bari khátir- 
jama aur taskín hotí hai, ki Jo mujh 
par ímán láe, agarchi wuh mar jae, jíegá. 
Ai kámpte hie gunahgár, terí jo kuchh 
hálat ho, Masíh ke pás á. Us ko Bachá- 
newálá jan. Us ko apne dil ká takht- 
nishin kar, aur us se zindagí hásil karke 
jítá rah. 


“ Agarchi wuh mar jée.” Aksar auqát 
ímándár ko yih igrár karná partá hai, ki 
Meri ján khák se lagi játí hai, aur wuh 
yih dua kartá, ki Tú apne qaul ke mutábiq 
mujh ko jilá. Zab. 119: 25. Ai ímándár, 
kya tú, apni daráz aur bhárí laráí ke 
báis dúbne par hai, aur apni bewafáí 
aur náshukrí ke sabab se gird játá hai, 
aur tujh ko malúm hotá hai, ki roz ba 
roz age ki banisbat ráh tang, aur áz- 
máishen sakht, aur abadí chizon ká 
tayaqqun kam qadr hotá játá hai? aur 
kya dunyá is liye, ki tujhe khush kar 
de, tujh ko wargalátí hai, aur kyá záhirí 
báten aisi muassir hain, ki jin se tere 
aur tere Khudáwand ke darmiyán begá- 
nagi paidá hii, aur kyá tere waste 
Khuda ká Kalam, goyá kitáb i lá-hall 
hai, aur kya tú fazl ke takht ke pás be- 
dharak nahin á saktá; aur kyá díní 
zabite bataur 1 dunyá-sází hain; aur 
kya tú apne ko dobara murda jántá hai, 
aur kya terá dushman, jo Shaitán hai, 
yih kahtá hai, ki Tere waste bharosá 
nahin; aur ky4 wuh tujhe yahán bah- 
kaya kartá, ki Pak Nawishton se tujh ko 
yih shakk dilátá hai, ki tujhe phir sar i 
nau khará karná ná-mumkin hai? Ibr. 
6: 6. Ai ímándár is rahim wade ko sun, 
ki Jo mujh par ímán láe, agarchi wuh 
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mar jae, jiegá, aur agar tera ímán sust 
o zaif ho gaya ho, to us ki tajdid ke sath 
zindagi ki tajdid bhi hogi. Us par jo 
qiyámat aur zindagí hai, ímán lá. Apni 
badí o buráí ká iqrár kar: zará bhi 
Khuda se na chhipá, aur na apne qusúr 
ko halká jan. ‘Teri aisi minnat ho, ki 
Ai Khudáwand mujh láchár par rahm kí 
nazar kar: main ímán látá hún; tú merí 
beimáni ká chára kar. Agarchi main 
murda hún, ti mujhe jilá. Aisi ímándár 
jan ko Khuda qabúl karegá, aur us ka 
gunáh bakhshkar use chain o tasalli 
degá. 

“ Agarchi wuh mar jáe.” Imándáron 
ke badanon ko zarúr hai, ki us maut ke 
fatwe ko, jo gunáh ke sabab sabhon par 
diyá gayá utháen. Badan gunáh ke 
sabab se murda hai. Rúm.8:10. Un 
kí rúhen na marengí, aur un ke badan 
sar i nau paidá hoke un ke Shafí ke badan 
i jalíl ke mánind ban jáenge. Insán ki 
aql men badan ki qiyámat muhál ho to ho, | 
aur is waste qadim gair-qaumon ne us 
ko qabúl nahin kiyé. Jab koi Fsáí qatl 
kiyá játá, wuh us ke badan ko jalá dete, 
aur us ki rakh daryá men dál dete, 
taki samundar men mil jae, aur hawá 
aur lahron se titar bitar ho. ISí tarah 
wuh qiyámat ke ná-mumkin hone ki 
sabút ki talásh men rahte the. Bishop 
Hopkins is dalil ko achchhi tarah se bátil 
kartá hai, yih kahte hfe, ki Chúnki 
badan ke tukre Qadir i Mutlaq ke ihata 
i ilm se bahar bithrae nahin ja sakte, 
aur yahán tak reza reza nahin kie já 
sakte, ki Khuda ki shinákht se, jo har 
zarre ki hifázat rakhtá hai, khár hon, 
liházá un ká phir jama honá mumkin 
hai, aur Khuda apni qudrat o intizám se, 
un ki khák ke har rezon ko jama karke, 
har ek ko, us ki asli jagah men rakh dega. 

Lekin kuchh zarúr nahin, ki Khuda 
ki qudrat aur hamádání se qiyámat ki 
talim ko sábit karen. Professor Hitch- 
cock ne sáf sáf bayán kiyá hai, ki yih 
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talim Kitab i Muqaddas men sikhlai játí 
hai, yane, qiyamat ke badan ki konpal 
us badan se jo mar játá hai, niklegí, aur 
γί], ki hamárí bilfil ki tarkíb áqibat ke 
badan men na hogi, wuh yih bhi kahtá 
hai, ki jitná tafáwat bij aur darakht ke 
darmiyán hai, itná hi tafáwat hamáre 
hál ke badan aur rúhání badan men 
hogá. Yih jo tú bota hai, wuh jism 
nahin hai, jo hogá, balki nirá ek dáná 
hai; khwáh gehún, khwáh kuchh aur. 
1 Qur. 15: 37. 

Raqim i mausúf kahtá hai, ki Gaur 
karo, ki bij ke kitne thore juz us nabát 
men, jo us se nikalti “hai, dákhil hote 
hain. Maslan, jangal ká per, jo bahut 
bhari hai, us bij ke sath, jis se wuh ugá 
mugábala karo, aur yád rakho, ki is bfj 
ke thore se Juz per men dákhil hote 
hain. Magar Baibal se malúm hotá 
hai, ki ist qadr hamáre hálí badan ke juz 
'qiyámat ke badan men dakhil honge. 
¡Jo is badan ke lakh yá karor hisson 
men se ek hissa us badan men dakhl 
páe to albatta murde ki qiyámat hogí. 
Aur ham kyúnkar na samjhen, ki un 
sárí tabdílon se, jo lash par wáqi hon, 
chhotí konpal, Khudá kí qudrat.o hamá- 
dání se mahfúz rahe, aur rúhání badan 
kí konpal ban jáe. Rúháni badan jo 
hogá, ek kháss zát aur hastí rakhegá. 
Us nabát ko, jo gehún yá aur kisi bíj se 
προ, Khudá apní marzí kə muwáfiq us 
ko jism deta hai, aur har ek Ῥῃ ka ek 
kháss jism hai. Rasúl is ko ek bari bát 
samajhkar, us ká mufassal bayán karta 
1 Qur. 15: 39, 42. 

Ham log jismani hálat men 
badan ki nisbat kamáhaqquhú khiyal 
nahin kar sakte. Pulús rasúl us ki tin 
khássiyaton ká tazkira Κατά hal, yane, 
wuh faná men boyá játá hai, aur baqa 
men uthta hai; be-hurmati men boyá 
játá hai, aur jalál men uthta hai; kam- 
zori men boyá játá hai, aur qudrat men 


uthtá hai. 1 Qur. 15: 42, 43. Is taz- 


ha. 


4 Fá A 
rúháni 


kire se qiyámat ke badan ke haqq men 
álí o umda khiyálát milte hain. Ráqim 
i mazkúr Professor Hitchcock ne bayán 
kiyá hai, ki rúhání aur jismání badan 
kí yaksání ke sábit karne ke liye zarúr 
nahin, ki alag alag zarron ki yaksani ko 
sábit karen. Wuh púchhtá hai, ki “badan 
ká bar-asl rahná kis chiz par munhasir 
hai?  Khiyál karo, ki koi Amarika 
men janam páke wahin bis baras tak 
rahe, phir Chín ke mulk men búd o básh 
kare. Chúnki har 4dmion ke badan ke 
sire reze sát sát baras ke bad badal jáyá 
karte hain, liháza Chin ke mulk men 
áth das baras rahne ke bad us ádmí ke 
badan men aslí rezon ká ek bhí báqí na 
rahegá, lekin tau bhí wuhí shaķhs rahe- 
gá, aur kis wáste wuhí hogá? Is wáste, 
ki us ká badan, jo badalke bantá jata 
hai, hayúlá rakhtá hai, jo badaltá nahín, 
aur jojo reze badan men dakhil hote 
hain, so ba har tarah aslí rezon ke má- 
nind hain, aur badan kí súrat aur tarkíb 
waisá hí rahtí hai. Jo kisí murakkab 
men awwali mádda munásib miqdár ke 
sath maujúd ho, to kuchh parwá nahin 
wuh mádda kahin se áyá ho. Maslan 
kuchh parwá nahin, ki aksíjan aur haid- 
rojan, jin ke milane se pani bantá hai, 
kahán se áwen. Isi tarah un anás ke 
haqq men, jo badan ki khilgat men istiá- 
mál hote hain, muzaiqa nahin, ki kahán 
se milte hon. Zarúr bót yih hai, ki un 
ká miqdár munásib ho, aur harchand 
ki rafta rafta agle reze játe rahen, aur 
kharch kie jáen, tau bhí agar un ki 
jaghon men aur reze áte jáen, jahán 
kahin se áen, to wuhi badan qáim rahegá, 
kyúnki us ká bar-asl rahná rezon kí 
bagá par nahin, balki un ki miláwat par 
mauqúf hai.” 


Agar jismání badan ke bar-asl rahne 
kí bábat, jo áge bayán kar chuke, thík ho, 
to qiyámat ki talím par yih itiráz, yane, 
badan ke zarre dúsre murakkabát men 


dákhil hote hain be-mahall aur be-já 
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thahartá hai, is waste, ki daláil 1 mazkú- 
ra se malúm hotá hai, ki agar rúháni, 
yane, qiyámat ke badan men jismání 
badan ká ek zarra bhi dákhil na ho, 
tau bhí badan wuhí hogá, sirf yih cháhi- 
ye, ki us men usí qism ke zarre hon, 
aur yih, ki yih zarre asli miqdár ke sath 
miláe jáen, aur yih bhi, ki tarkib asli 
súrat par ho, tab yih samajhná durust 
hogá, ki jo badan mar gaya, so hí qiyámat 
men ji uthegá. Yih sab tabdílen dunyá 
men ádmíon par wáqi hia karti hain, 
tis par bhi sab samajhte hain, ki badan 
wuhi hai. 


Kya hí dil-chasp aur tasalli ki bat 
yih hai, ki hamáre aziz qabron men se 
niklenge, aur uthkar maut ki poshak 
nahin, balki khushi aur baqá ka libás 
pahinkar, hamesha jite rahenge. Jab 
hamáre ahbáb gabr men madfún hote 
hain, to kis qadr ranj aur malal ham ko 
húá kartá hai. Lekin.agar wuh Masih 
ke hain, to roz i hashr men ham ko phir 
milenge, aur karoron men, jo us waqt 


uthenge, ham unhen pahchánenge. Yih- 


shinákht o shádmání ká waqt, mubarak, 
|| jab har ek Masíhí ke ánsú ponchhe jáenge, 
aur sab ikatthe hokar apne Khudáwand 
ki huzúrí men, us ki suhbat aur nimat 
ke hásil karne ke liye khare honge. 
Kash, ki yih ummed 1 jalíl, hamen yahán 
tak sambhále, aur rástí par chaláe, ki 
apni zindagí aisí basar karen, aur aisí 
mihnat o mashaqgat bajá láen, ki na 
sirf 4p, balki hamáre βάτο aziz ο jan 
pahehán hamáre sath qiyamat ke din 
gunáh se pak, aur ásmán ke rahne ke 
liye taiyár hoke niklen. 


Agar muqaddason ká mel o ittifáq roz 
i hashr men aisí shádmáni aur task {η 
ká báis hai, to adálat ke din Hákim ke 
huzúr men gunahgáron ká milná kaisá 
khaufnák hogá. Padri Moffat Sahib ne 
Afrika ke mulk ki sair men ittifágan 
ek sardár ko, us ke darbár men tir o 
kamán banáte bie dekhá. Us ke sath 


‘balki sab jo yahán badi men sharik hain, 
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bát chit karke Sahib 1 mausúf qiyámat 
ke din ke haqq men bayán karne lagá. 
Guftogú ki hálat men Sahib ne dekhá, 
ki sardár ká chihra mutagalyir hone 
lagá, aur uske pair kámpne lage, aur 
us ki ánkhon ki γι waza ho gai, ki 
goyá nikli parti hain. Jab bolne ki taqat 
pai, sardár púchhne lagá, ki ap kyá kah- 
te hain? ki main un sabhon ko, jo mere 
hath se mare gae, roz 1 hashr men phir 
dekhúngá? Kyá wuh mere rú-ba-rú ji 
uthenge, aur main un ko pahchánúngá, 
aur wuh mujhe pahchanenge P Kya yih 
sach hai, ki un ko un ke zakhmon samet 
wahán dekhúngá? Buila-shakk, jo qátil 
hain, wuh apne maqtúlon ko dekhenge, 


wahán bhi badkáron ke sath sharik kie 
jáenge. Har gunahgár un sabhon ko, 
jin ká us ne nuqsán kiyá, wahán dekh- | 
kar pahchánegá. Alishén aur safed 
takht ke sámhne sab logon kí huzúrí 
men gunahgár aur badkár un ko, jinhen 
unhon ne gumráh aur halak kiyá hai 
dekhenge. Hume Sahib ke haqq men, 
jo mashhúr muarnkh tha, kahte hain, ki 
apni dalílon se Γεώ din ke khiláf apni 
má ke ímán ko bigárá tha. Apne marne 
ke waqt wálida 1 mazkúra ne jan liyá, 
ki yih dalilen mere kám nahin atin, aur 
un se maut ke milne ke waste taskin o 
árám nahin. Apne bete ko bulákar, | 
us se kahá, ki Main maut ke samundar 


men dúbne par hún, aur áqibat ke liye | 
mere páon tale kuchh sahárá nahin 
hai. Adálat ke din yih beta apni má 
ko, aur yih má apne bete ko milegí, 
aur un ká kaisá milná hogá? Ham 
dagá na kháen; Khudá thatthon men 
nabín uráyá játá; ki ádmíjo kuchh botá | 
hai, so hi kátege. Is hye ki jo koi apne 

jism ke liye botá hai, so jism se kharábí | 
kátegá, aur jo Rúh ke liye botá hai, Rah | 
se hamesha ki zindagi páegá. Gal.6: 7, 8. 


Tákhír yahán tak húí hai, ki hamen | 
apne Khudáwand ke wade ke akhir his- 


08 


se par gaur karne ki fursat nahin hai, 
yane, “jo kof jité hai, aur mujh par 


imán látá, kabhi na maregá. Jo 
kof jítá aur {πάη látá hai. Zindagi 


abadíyat ke bij bone ká waqt ha. Wuh 
maqbúliyat ká waqt aur naját ka din 
hai. Jo jítá hai, aur Masih par ímán 
látá kabhi na maregá, kyúnki Khuda 
ki bakhshish hamesha ki zindagi hai. 
Rúm. 6: 28. 

Ai parhnewále, main tujh se yih bhari 
suwál kartá hún, ki kyá tú yih yaqín 
rakhtá hai, ki sá qiyámat aur zindagi 
hai? Kyá us bare din ká ana tere dil 
men asar kartá hai? Us waqt tert jagah 
kahán hogí, kya Hakim ke dahne yá us 
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ke báen hath? Tú kis qsim ka bij boyá 
karta hai? Kya us ki fasl abadi khushi 
ο saádat hogí, yá ruswáí aur abadí zillat ? 
In suwálon ká teri tamíz kyá jawáb detí 
hai? [κά kahtá hai, ki Qiyámat aur 
Zindagí main hí hún. Kyá tú yih yaqin 
rakhtá hai? Kyá tú Martha ke mánind 
kah saktá hai, ki Hán, ai Khudáwand 
mujhe yaqín hai. Agar dil se yih tera 
iqrar hai, to shukr bajá lákar, us ímán 
ko, jo tere dil men paidá húá hai, us ke 
hálí árám aur ummed i istiqbál ke sath, 
Khudá ká fazl jan, aur isi tarah teri 
roshni ádmíon ke sámhne chamke taki 
wuh tere nek kámon ko dekhkar tere 
Bap ki, jo ásmán par hai, taríf karen. 
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CYÁRAHWÁN BAB. 


ρω. 


USTAD AUR KHUDAWAND. ` 


Tum mujhe Ustad, aur Khudáwand Καλά 
karte ho: tum khúb kahte ho, kyúnki main 
hún. Yuh. 13: 13. 

Wuh ibrat-angez waqt thá, jab yih 
báten kahi gain. Tsá ne jáná, ki mera 
waqt á pahuncha hai, ki is jahán se Bap 
ke pas jaan, Yuh. 13: 1, yane, wuh 
muaiyan waqt, jis ke áne κά wuh nihá- 
yat mushtáq thá, ki apni salíbí qurbání 
ke wasile se wuh insán ke waste makh- 
lasi hasil kare, aur Khuda ki sárí sifaton 
ko sachchá thahráe. Waqt i mazkúr 
pahunchne par thá, aur us waqt ke áne 
se peshtar, [sá apne shágirdon ko sikhátá 
aur tasallí detá rahá. Hamáre Khudá- 
wand ke hilm o farotaní se, ki us ne khá- 
dim ke taur par apne shágirdon ke páon 
dhoe, ímándáron ke dil men soch aur 
tammul paidá hotá hai. Is amr í pur- 
maní se us nena sirf farotaní aur mahab- 
bat kí zarúrat záhir ki, balki dunyá men 
apne ane ki garaz; aur yih bhi záhir 
kiya, ki us garaz ke púrá karne men 
kaisí bari barí mashaqgaten bardásht 
kin. Lekin itni fursat nahin, ki is 
waqidt ke bare bhedon par dhyán karen : 
ham un algáb par jinhen hamáre Khudá- 
wand ne, us waqt, apne liye thaharáyá 
gaur karen. Kahtá hai, ki Tum mujhe 


Ustad aur Khudáwand kahá karte ho; | 
tum khúb kahte ho, kyúnki main hún. | 


Pas jab ki Main Khudáwand aur Ustad 
ne tumhare páon dhoe, to tumhen bhi 
lazim hai, ki Ek dúsre ke páon dhoo. 
Laqab i Khudáwand se [sé ká jalál 
i iláhí jana játá hai. Us ki ulúhiyat 
us kí farotaní ko raunaq detí hai, aur 
us farotaní kí talím ko, jo us ne sikhláí 
qawi aur sanjídá karti hai. Chúnki agle 
bábon men ham ne is bhárí aur tasallí- 
bakhsh talím ko mufassalan bayán kiyá, 
ab us ká bayán na karenge, balki is ko 
chhorke, us hukúmat par jo Masih apne 


logon par rakhtá hai, soch o dhyán ka- 
renge. Is ke haqq men Rim. 14: 7—9, 
men ek bhari talim mundaraj hai. Agli 
áyaton men rasúl ne Rimi Tsáíon ko 
nasihat di thi, ki un baton ke haqq men, 
jo asl aur zarúr nahin, wuh bahs na 
karen, aur un ko yád dilátá hai, ki koi 
ham men se apne waste nahin jítá, aur 
koi apne waste nahin martá, agar ham 
jite hain, to Khudáwand ke waste jite 
hain, aur agar marte hain, to Khudá- 
wand ke waste marte; is liye ham jíte 
marte Khudáwand hi ke hain: ki Masih 
isi liye múá, aur uthá, aur jiyá, ki 
murdon aur zindon ká bhi Khudáwand 
ho. In áyaton ke haqq men ek mufassir 
kahtá hai, ki kisi sachche Tsáí ki, 15 zin- 
dagi se yih garaz nahin hai, ki apne 
liye khud-pasandi, yá ikhtiyár, yá nafa, 
yá árám hásil kare, aur na wuh khud 
matlabí ke sabab maut se bhágtá, aur 
na us ká khwáhán hotá hai, balki baraks 
is ke, khwáh us kí zindagí daráz ho, 
wuh Masíh ke jalál ke wáste use basar 
kartá hai, aur khwáh maut ká muntazir 
ho, wuh kahegá, ki Khuda ki maraí jo 
ho, so ho, taki us ká jalál barhe. Chu- 
nánchi Fsáí yá jie, yá mare, Khudáwand 
hí ká hai, ki [st jo cháhe us ke sáth 
kare: aur wuh jántá hai, ki merá Khu- 
dáwand mujhe piyar kartá hai, aur ab 
aur áyande ko meri hifázat kiyá karegá, 
kyúnki Masíh isí liye múá, aur uthá, 
anr ásmán men jítá hai, ki wuh apne 
logon ká Kháwind ho. | | 


Khudáwand Tsá paidáish kí ráh se 
hamárá Kháliq hoke ham par aur hamárí 


sab chízon par haqq rakhtá hai. Usi ne 
hamen apni ummat aur apni charágáh 
ki bheren banáyá, aur ham ne nahin, vá 
jaisá háshiyá men likhá hai, ham usí ke 
hain. Zab. 100: 3. Ham us ki kárí- 
gari hain; us ne hamen hamárí má ke 
rihm men banáyá, aur gosht aur post se 
hamen dhámpá, aur haddion aur patthon 
se hamen talyár kiyá, aur hamáre nath- 
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non men zindagí phúnkí, aur apni rúh 
se hamen fahmid bakhshi. Agar ham 
us ko sab kuchh jo ust ká hai wápas 
karen, to hamáre pás kyá báqi rahegá ? 
Pas us ká istihqáq misl i kháliq kámil 
ha. Us ká aisá ikhtiyár nahín hai, jaisá 
koi Admi dúsre ádmí par, aur aisá bhi 
nahin, jaisá bap apne larke bálon par 
rakhtá hai, kyúnki larke bale mahdad 
aur ná-kámil taur par bap ke, lekin ham 
khwáh ma khwáh aur bilkull Khudá- 
wand ke hain. ` 


Chinki Masih hamárí hálat ká mun- 
tazim hai, liháza wuh hamárí mahabbat 
aur farmánbardárí ká haqqdár hai. Usí 
se sárí chízen maujúd hain, aur usi men 
ham chalte phirte aur jite rahte hain. 
Beshumár barakaton aur niamaton ke 
liye ham us ke qarzdár hain. Us ne 
is jahán ko, us ki tabáhí men bhi husn 
ke sath árástá kiya hai. Hawá ke wasíle 
se us ne roshní ko hamárí 4nkhon ke 
muwáfiq kiya, aur phir hawá ko is miq- 
dár ke sáth banáyá, ki rú i zamin ke 
βάτο bashinde us ke itidál se bahál rahte 
hain. Us ne bari mahabbat ke sath 
bachpan se leke ab tak hamárí khabar 
lí hai, aur roz ba roz hamárí hifázat kar- 
tá rahtá hai. Us ne bahutere marzon 
ko data kiyá hai, aur bahutere ánsúon 
ko ponchhá, aur hamárí bahut sí duáon 
ko qabúl kiya, aur tangí aur musíbat 
‘ki hálat men hamará madadgár húá. 
Ham in niamaton ke haqq men kya 
kahen? Agar ham us kí neki aur 
mahabbat ke munkir hon, to beshakk 
niháyat ná-shukrguzár thahrenge. 


Masíh shafia hoke hamárá Khudáwand 
hai. Ham apne nahín hain, is liye, 
¡ki ham damon se kharíde gae, aur yih 
kuchh fání chízon, yane, sone ripe ke 
sabab se nahin, balki Masíh ke beshqí- 
mat lahú ke sabab, jo bedág aur beaib 
barre ke manind hai. 1 Pat. 1: 18: 19. 
Makhlúgát ki khúbí aur khúbsúratí 
| Masih ke hukm se húí. Yahowáh ke 


kalám se ásmán bane, aur us ke munh 
kedam se un ká sárá lashkar. Zab. 
33:6. Gharf ke banáne ke liye hikmat 
zarúr hai. Agar gharí pattharon par 
girke chair char ho jáe, phir us ko háiat 
1 aslí par láná ek barí dánáí ká kam 
hai. Insán ke paidá karne ki nisbat us 
ká kafará dená bará kám hai. Baní 
Israel ne mulk 1 Misr se makhlasí pai, par 
us makhlasi ke lye na koi awtár thá, 
na kafára. Kyá hi barí qimat se hamen 
riháí hasil hai! Zarúr tha ki Khuda 
ap hamari zát ko 1khtiyár kare, aur usi 
zat men shara ke dawe ko ada kare, aur 
us kí sazá ko uthá le. Cháhiye.ki ham 
us ki be-aib zindagi aur dukhi maut par 
gaur karen, taki apni farmánbardárí ke 
farz ko janen; aur apni shukrguzárí ke 
járí karne ke liye ham gunáh aur lá- 
cháragí ke us garhe par liház karen, jis 
se us ne hamen khínchá. Us ne hamen 
haulnák gahráo aur daldal ki kich se 
uthá liyá, aur táriki ke qábú, aur dunyá 
kí buráí, aur Khuda ke gazab, aur 
jahannam ke azáb se rihai di. 

Yib sab inam kam-qadr ho, 

Jo us ko dún yih kull jahán: 

Us ka pyar is láiq hai, 

Ki dún main zindagí o jan. 

Ab chahiye, ki ham naját ki us saádat 
ko, jo Masih hamen bakhshtá hai,-soch 
men láen. Us ne hamáre páon chatán 
par qáim kie hain, aur hamáre qadam 
sábit kie, aur nai gazal, yane, hamáre 
Khudá ki hamd hamáre munh men dali. 
Zab. 40: 2, 3. Us ne hamen apne 
khándán men lepálak kiya, aur hamen 
Abba, yane, Bap kahne ki ijázat di. Us 
ne ham ko aisí khushi aur itminán, jo 
samajh aur bayán karne se bahar hai, 
bakhshi, aur ham ko yih yazat dí, ki 
auron ke hye rahmat ke wasile, aur us 
ke jalál barháne ke wásita thahren. 


Yih sari barakaten, hamáre ímán par 
mauqúf hain. Khudá ne mel aur miláp 
karne ke liye, hamáre aur apne darmi- 
yan men, ímán ko muqarrar kiyá hai. 
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Imán, siwá is ke, ki ham apni nácháragí 
aur náláiqí ká 1ητάν karen, ham se kuchh 
nahin cháhtá. Wuh dil ká asl phal 
nahin, par Rúh i Pak ki marifat, Khuda 
ki bakhshish hai. Shukr Khudá ká, ki 
us ne sab mángnewálon se, is bakhshish 
ká wada kiyá hai. Masih ká kafára, 
fazl 1 mutlaq se hai. Jis qadr ham us 
ki tadbiron par gaur karen, isi qadr 
malúm karenge, ki wuh hamárí khidmat 
aur mahabbat ka haqqdar hai. 

Agar ham us ke dost aur shágird 
hain, to ham ne yih dawa, ki wuh 
hamáre dilon ká Khudáwand ho, mus- 
tahkam kiya hai. Ham ne áp ko us ke 
sipurd kiyá. Us ke sath ek abadi ahd 
kiya hai, jo kabhi farámosh na hogá. 
Yas. 50: 5. Ham ne apne hath se likha 
hai, ki Khudáwand ke hain, aur ap ko 
Israel ke nám se mulaqqab karenge. 
Yas. 44: 5. Ham sharm kháke, un 
dinon ko yád karte hain, jab dúsre 
khudáwand, maslan, dunyá aur jism, 
aur shaitan hamáre úpar saltanat karte 
the. Sháyad yih bát yád hogi, ki kis 
waqt, fazl ke wasile se, ham ne Khudá 
ki bandagi gabúl ki. Wuh yá musíbat 
ka, yá kisi dost ke sath guftogú karne 
ka, yá dini kitáb parhne ká, yá waz 
sunne ka wagt hua hogá, jab ham ne 
qaul ο qarar kiya, ki Khuda ke honge. 
Ho sakta hai, ki ham us waqt ko yád 
karen, jab pahlí duá Khuda se ki. In 
baton par sochkar, ham us fazl ki, jo 
hamen dikháyá gaya, hamd o sana karen. 
Kya ham is sabab se, ki Khuda ki 
bandagí ikhtiyar ki, afsos karen? Har- 
giz nahin, par baraks is ke, ise niháyat 
bari khushi ká báis samjhen, aur us waqt 
ko shádmání aur taskin ka waqt jánen, 
jab khilwat men, yá Khuda ke ghar ke 
andar, yá Tsá Masih ke dastarkhwán 
par, apne ahd ko táza kar sakte hain. 
Kyá ham ne iqrár nahin kiyá, ki Ai 
Khudáwand, ham tere hain, ham áp ko 
tere sipurd karte hain, hamárí aql teri, | 
ki tujhe pahcháno, aur hamárá dil terá, | 


ki tujhe chun le: hamárí tamiz teri hai, 
ki tujh se dare, aur hamárí zabán teri 
hai, ki terí hamd o sitáish kare; han, 
Khudáwand, hamárí zindagi tera jalál 
zahir karne men basar hogí ? 

In baton ki nisbat, ek misál yád ati hai. 
Luther sáhib ne, ek din, Erfurt ke mad- 
rase ke kutub-kháne men ek bari khák- 
álúd kitáb pai, aur yih Baibal thi. Usne 
use kabhi peshtar nahin dekhithi. Us ko 
lekar wuh parhne lagá, aur parhte parhte 
hairat-angez aur ibratí báten páín. Us ne 
insán kf us khata ká bayán páyá, jo alsá 
jigari dág hai, ki ánsú us ko nahin dho 
saktá, aur Khuda ki us pákízagí ká 
mazmún dekhá, jo yahán tak kámil hai, 
ki koi gunahgar us ki pairawi nahin kar 
saktá. Baibal ki marifat apni hálat se 
wáqif hoke, wuh kémpne aur thartharáne 
lagá. Agarchi για insán ke nazdik 
chhotí bát ho, ki kot apne gunáhon ki 
bábat qáil ho, lekin jánná cháhiye, ki 
Reformation aur us ke sáre natíje, us 
gard-álúda Baibal ke parhne se wuqu 
men áe. Khuda ke intizim ne us ke 
fazl ki talím ki madad ki. Chunánchi 
ek din Luther sáhib apne kisi ham-mak- 
tab ke sath sair kartá thá, ki. 1119 men 
tufán chalne lagá, aur peshtar is se, ki 
panáh ki jagah mile, Luther ka sáthí 
bijli ke sadme se marke, us ke páon par 
eira. Luther be-sadma raha. Is áfat 
se us ke dil par bará asar húá. Wuh 
dhyán karne lagá, ki zindagi kyá hi 
chhoti anr napaedar, aur adálat ka din 
kaisá nazdik, aur khaufnák hai. Jab 
yih soch aya, ki meri tamiz ne aksar 
kya gawáhí di hai, aur Khudá ká Kalam 
mujhe kya sikhlátá hai, aur jab yih bhi 
soch aya, ki sháyad bylí ki dúsrí lapak 
mujhe halak kare, aur main kámptá hia, 
aur khatakar aur nanga hokar, Khuda 
ki adalat ke takht ke áge já pahunchún, 
to us ki rúh par aisá sadma guzará, ki 
bayán se bahar hai, aur wuh pukárne 
lagá, ki Main kya karin, ki naját páún, 
aur dil-shikasta hokar kaha, ki Hae, 
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mere gunáh, mere gunáh, main kahan 
gunáh ki muáfí páún! Yih Luther ki 
rúhání zindagi ká ágáz thá. Aksar log 
samundar par, túfán ke waqt apne farálz 
ke baja lane ki bábat ágáh aur mustaidd 
hote hain. Pádrí John Newton sáhib, 
jo muddat se mar gaya, áge ázádí aur 
barda-faroshi, aur be-ímání men masrúf, 
aur sab buri khaslaton ká gulám thá, 
aur wuh bare arse tak, Khudá se bar- 
gashta rahá. Ek dafa jaház par sawár 
thá, ki nágahán túfán aya, aur is se us 
ne hidáyat páí, ki Pák Nawishton ko 
parhún, aur Rúh i Pak ki inayat ke 
waste dua mángún. Bare khatron se 
us ki ján bach gai, aur Olney shahr men, 
kaí ek baras tak wuh us din ki, jise 
barbád kiyá cháhtá thá, manádi karta 
raha. Usi shahr men us ki Thomas Scott 
sáhib se mulágát húí, aur us ne Scott 
sáhib ko ráh 1 rást par chaláyá. Scott 
sáhib ne bad is ke, Baibal kí ek tafsír, 
jo áj tak mashhúr hai likhi. 

Hamárá Khuda i jalíl, jo samundar 
ko ret ke rasse se bandhta hai, aur 
karoron makhlúq ko dáná i shabnam ke 
wasíle se sambháltá, dunyá men bare 
natíjon ke hásil karme ke. waste, 
chhote chhote wasile istimál kartá hai. 
Risála chhotí sí kitáb hai, tau bhi Khu- 
dá ke háth men wuh aql ko ilm, aur dil 
ko roshní, aur un qaumon ko, jo andhere 
aur maut ke sáye tale hain, nai zindagi 
pahunchá saktá hai. 

Maslan, ek mashhúr risála, jo Gwale 
kí Betí ke nám se, zabán 1 Urdú men 
tarjuma kiyá gayá, Qunstantuniya shahr 
men ek shakhs ke pás thá. Us shahr 
men Pádri Goodall sáhib ne use zabán i 
Armenia men tarjuma kiyá. Is tarjume 
ki ek jild mulk 1 Nicomedi men pahunchi, 
aur ek Vartabed yane, Armenian kalisyá 
ke káhin ke háth men pari. Us ko parh- 
kar, káhin 1 mazkúr samjha, ki [sá ká sá- 
da aur haqiqi din ab tak járí hai, jise main 
jántá thá, ki sirf agle Tsáíon men ray 
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tha. Is shirin qisse ki nasíhat ko apni 
bigri kalisyé ke amalon se mugábala kar- 
ke, wuh Nae Ahd-náme ko parhne lasá, 
aur natíja yih niklá, ki wuh sar i nau 
paidá hoke, Masih ká sachchá shágird 
band. Is par us ne dúsre Vertabed ko 
risále ká mazmún dikhláyá aur samjháyá, 
aur us kedil par bhi, Khuda ke fazl se, 
tásír húí. Yih donon kéhin apni kalisya 
se kháriy hokar, us sachchi kalisyé ke, jo 
hanoz mulk í mazkúr men járí hai, bani 
hte, aur is se do kalísyáen aur niklín, 
aur kaun is risále ki tásír bayán kar 
saktá hai, ki kahán tak wuh phailegt. 


Tsá Masih na sirf apne logon ká Khu- 
dawand, balki un ká ustád bhi hai. 
Niqudemus ne igrar kiyá, ki Ai Rabbi 
ham jante hain, ki tú _ Khuda ki taraf se 
ustád hoke áyá.— Yúh. 3: 9. 


Masih Khuda ki taraf se ustád hoke 
áyá hai. Jab ki ásmán ká Khudáwand 
aur zamin ke bádsháhon ká Bádsháh 
apne ko yahan tak past kartá hai, ki 
hamen sikhláe, aur hamárá ustád ban 
jae, to ham ko bahut munásib o lázim 
hai, ki farotaní aur adab se us ke páon 
ke pas baithke talim páen. 


Masih ustád hoke behadd ilm rakhtá 
hai. Azal se wuh Bap ki god men raha 
aur Khudá ke sare iradon se wágif tha. 
Us ki nazar pal bhar men zamin ásmán 
ki wasat men játí hai, aur beshumár 
dunyáon par maa jumla makhlúgát ke, 
ki un par ábád hain, nigáh karti, aur 
apni sari mumkinát ki khabar liyá kartá. 
Wuh sare khiyálon ko, jo dil men Ate 
hain, pahchántá hai. Jab ki wuh adná 
si chiriyá ko apne khátir se farámosh 
nahin kartá, to kyá apne bháíon ko bhúl 
jáegá? Hargiz nahin. Wuh sári wáqiat 
aur sare shakhson se, jo ásmán aur 
„amín aur dozakh men hain, wáqif hai. 
Wuh Khuda ke iráde ko, aur apne log- 
on ke hál ko pahchántá hai, aur un ko 
sárí sacháí men jo ab ki salámatí, ya 
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| áqibat ki khushi ke waste zarúr ho, pa- 
| hunchá saktá hai. 

Phir Masíh ustád hoke barí muláimat 
aur hilm ke sáth apne logon ko sikhlátá 
hai. Wuh purání qabá par kore kapre 
ká paiwand nahin lagátá, aur nai mal 

, purání mashkon men nahin bhartá hai. 
Matí 9: 16, 17, Wuh apne shágirdon 
ko un ki qábiliyat ke mutébiq sikhlaya 
kartá hai. Wuh un ki kamzorí se wáqlf 
hoke un ki bardásht kartá hai. Wuh 
bar bár unhen talim deta hai, balki sha- 
riat par sharíat, khatt par khatt, thorá 
yahán, thora wahán diya kartá. 

Masih apne namúne se sikhlátá hai. 
Chunánchi likhá hai, ki Main ne tumhen 
οἷς namúna diyá hai, taki jaisá main ne 
tum se kiyá, tum bhí karo. Patras ke 
pahle khatt ke dúsre bab aur ikkiswin 
áyat men asl lafz, jo lafz 1 namúna se tar- 
juma hotá hai, bare matlab ká hai. Wuh 
asl ko batlátá hai, jis ki shágird thik 
thik naql karen. Masih ne apni zindagí 
men, hamáre waste, Khuda ki marzi ko 
záhir kiya hai. Wuh kahtá hai, ki Mujh 
se sikho, kyúnki main halim aur dil se 
kháksár hún, to tum apni jénon men 
árám páoge. Mati 11: 29. Masih salar 
hoke, Jidáún ke mánind apne sipáhíon 
se kahtá hai, ki Mujhe tákte raho, ki jo 


main karin, so tum karo, Qáz. 7: 17, 
aur Qaisar ke mánind apne sipáhíon ko 
sipáhí nahin, balki un ko ham-rutba 
kahtá hai, aur un ko “jáo” nahin, par 
“chale áo” farmata hai. 

Masih kf talim muassir hai, is liye, 
ki wuh Rúh ki marifat sikhláyá kartá 
hai. Waiz aur má bap sirf aql ko roshan 
har sakte hain, aur dil ko pák sáf nahin 
kar sakte. Kaun Masih ke mánind talim 
de saktá hai? Apni Rúh ke wasile se, 
wuh ján men roshní dáltá, aur tamiz 
men asar kartá, aur dil ko hilm aur zor 
ke sáth {man aur ργάτ aur tauba karne 
ke liye khinchté hai. Masih ke madrase 
men dam bhar síkhná, das hazár wazon 
se bartar ο mufid hai? 


Tum ne larkon ko taswir ki naql utár- 
te dekhá hogá. Jis qadr un ki mashq 
barhti játí hai, wuh us se niháyat khush 
hote hain, aur us ke bahutere aibon ko 
nahin dekhte. Ustad us ki báríkíon par 
nigáh karke us ko durust kartá hai, aur 
shágirdon ko bara taajjub hota hai, ki ha- 
mari dastkárí abhi nágis hai, aur wuh 
sikhláe, aur farotan kie játe hain. Isi 
tarah Rúh ki taraf se, [54 ki tásír hama- 
re waste madrason kí sárí hikmat, aur 
qadimon ke sare ilm se achchhi hai. 
Kyá ham ne Masih se.aisí talim páí ? 
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RAH AUR HAQQ AUR ZINDAGT. 


Tsá ne use Καλά: Rah aur haqq aur zindagí 
main hún; koi bagair mere wasile Bap ke pas 
á nahin saktá hai. Yuh. 14: 6. 

Gunahgáron ke waste, is se koi bát 
mufidtar bát nahin, yane, ki wuh Masih 
ki shakhsíyat, aur us ke kám kí bábat 
tarbiyat páen, aur un ke liye is ke bará- 
bar mubárak bát nahin, ki Masih ap un 
ko yih talím de. Masih ki shán men 
bahuterí báten hain, jin ko insán kí bá- 
rik aql daryáft karne ki mushtáq hai; 
maslan Bap aur Bete ke abadi mel ki 
khássiyat, aur Bete ke mujassam hone 
ká bhed, aur yih, ki kyúnkar us ki insá- 
ni ján us ki iláhí zát se judá ho saktí 
hai. Masíh ne in baton ká bhed ki kai- 
fiyat záhir nahin ki; halánki wuh hamen 


aisí báten jo in baton ke muqábale men. 


hamáre waste mufid aur zarúrtar hain 
sikhléi: yane, naját ki rah apne hi wasile 
se ham ko batláí, chunánchi kahtá hai, 
ki Rah aur haqq aur zindagi main hún. 

Ráh main hún : koi bagair mere wasi- 
le Bap ke pas á nahin saktá. Is se ma- 
lam hota hai, ki Bap ke pas pahunchne 
ki ráh Masih hai. Khudá ke pas pa- 
hunchne ki rah sirf ek hi νά] hai, 
wuh Tsá Masih hai. Sirf ek hí 
Khudá ke pas pahunchati hai, aur bahu- 
teri hain jo us se alag hain. Khudá ek 
hai, aur Khuda aur ádmion ke bich ek 
ádmi darmiyáni hai: wuh Masih Tsá 
hai. 

Khuda aur gunahgáron ke bich ek 
bará gár hai, aur is gár ko insan, 
apni himágat aur buráí se roz ba roz 
barháyá kartá hai. Masih ke siwá kaun 
is gár par pul bana saktá hai? Bart 
rahmat se wuh hamárá darmiyání hia, 
aur goyá ek hath se Khuda, aur ek se 
gunahgár insán ko pakarke, us ne þá- 
ham miláp kará diyá hai. Apne mu- 
jassam hone, aur farmánbardárí aur 


aur 
rah 


aziyaten utháne se, aur apni pak zin- 
dagi aur w4jib-ul-ajr maut se, us ne 
hamári makhlasi hásil ki hai. Khuda 
ki taraf hamen phir pahunchne ki khátir, 
us ne hamári sárí rok tokon ko uthá liyá 
hai, aur wuh sazá, jo insáf ki rth se 
wajib-ul-adá thi, us ne apne úpar utha 
li, aur us ke sabab se Khudá báwajúde 
ki rast hai, unhen jo nárást hain, rástbáz 
thahrá saktá hai. απ 3: 206... Jo 


ishkál hamárí rah men the, wuh bhi 


uthá le gae ham, yane, magrtri, aur 
behúdagí, aur dunyáparastí, aur bagá- 
wat, aur dushmaní Rah i pák ki tasir 
se, jo 154 ne apne Bap ki taraf se, apne 
logon ke waste hásil ki hai, mit gain. 
Is tarah se Tsá ne Khudá aur insán 
men baham mel karáyá hai. Jab 
jaház kist chhipi húí chatan par takkar 
kháke tat jae, aur jab maujen bari 
shiddat se us par chalen, to basharte i 
imkán log rassi phenkte hain, aur mal- 
lah us ko pakarke jaház se bandh dete 
hain, aur us par latakke ahl i jaház sahih 
o salamat kináre ko pahunchte hain. 
Najat ki tadbir Khuda ke fazl se shurú 
hai. Tsá dunyá men khoe húon Κο 
dhúndhne aur bacháne ki khátir áyá, 
aur us ke dáman ko pakarke, ham Khu- 
dá aur pákízagí aur ásmán ko hásil kar- 
sakte hain. 


Ráh main hún. Hamáre shafia kí 
yih nasíhat o talím bari ibrat-angez hai, 
yane, tang darwáze se dákhil ho, kyúnki 
chaurá hai wuh darwáza, aur kusháda 
hai wuh rasta jo halákat ko pahunchátá 
hai, aur bahut hain jo us se dákhil hote. 
Kyá hi tang hai wuh darwáza, aur sakri 
hai wuh τά] jo zindagí ko pahunchatt, 
aur thore hain jo use pate. Matt. 7: 
17; 18. Sari dunyá buráí men parí 
rahtí hai. 1 Yuh. 5; 19. Μαρί ke log 
“chhota sá jhund” hain. Bahut se bu- 
lae gae, par barguzide thore hain. Matt. 
20:16. Yasaiyah Nabi “rah” ká yih 
bayán kartá hai, ki wahán ek shah ráh 
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hogí, aur wuh ráh paki ki rth kahláegí ; 
wul jo nápák hai us par guzar na kare- 
gá; wuh unbín ke liye hain; musáfir 
agarchi náwáqif hon, us men gumráh 
na honge. Wahán sher na hogá, aur 
kot minds us men hargiz na jáegá; 
wuh wahán na milegá; magar wuh jo 
ázád kie gae hain, πη sair karenge. 
Aur wuh jin ká fidya Khudáwand ne 
liyá, phirenge, aur Saihún men gáte húe 
áenge, aur abadí surúr un ke siron par 
hogá; wuh khushi aur shádmání hásil 
karenge, aur gam aur áh ο sard bhágegí. 
Yas. 39: S—10. Is men bahut si mu- 
assir baten hain. Yih peshíngoí Injil 
ki taraqqí ke zamáne se talluq rakhti 
hai, jaisá áj kal dekhne men átá hai. 
Pak Nawishton men kam o besh chhipi 
aur bárík báten hain, jin ká samájhná 
mushkil hai, magar naját ki rah Masíh ki 
marifat sáf o roshan hai, aur Rúh i Pák 
ki inayat un sabhon ko, jo use mángen, 
wadá kiya játá hai. ὙΠ rah paki ki 
rah hai. Wuh Khudá i Pak aur pák 
ásmán ki taraf játí hai. Jinhen Τεά 
bachátá hai, wuh unhen pak sáf kartá 
hai. Bishop Reynolds kahtá hai, ki Us 
ki rahmat pak rahmat hai, jo gunáh ko 
muáf karti hai, lekin use chhipátí nahin. 
Wuh taibon ke liye já 1 panáh hai, na 
magrúron ke liye. Kahte hain, ki áftáb 
ki núrání shua ág ki roshní ko dabátí 


hai, aur isi tarah Khuda ki rahmaton 
ká inám, hamáre dilon ki buí khwá- 


hishon aur khaslaton ko halák kartá hai. 
Kásh, ki ham ko us mihrbání se yih 
faida hásil ho! Ham ko yih na kahná 
cháhiye, ki wuh hamárá Khudá hai, 
liházá ham gunah kiya karen, balki yih 
kahen, ki wuh hamárá hai, pas hamen 
Wuh 
Khudá hai, is liye us ko náráz karne se 
khauf rakhún. Masih ki bádsháhat ká 


gánún yih hai, ki Bagair pákízagí ke, 


us ki taraf rujú karná cháhiye. 
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men likhá hai, ki wuh jo nápák hai, us 
par guzar na karegá. Bagair Injil amal 
men lane ke, us κά iqrár karná befáida 
hai. Yih ráh un ke liye hai, jo Masih 
par imán late hain, harchand ki nádán 
hon ; musáfir agarchi náwáqif hon, us men 
gumráh na honge. Háshiye men likhá 
hai, ki Wuh, yane, Yahowáh un ke sáth 
hoga. Is ke mutábiq Bishop Lowth 1 is ka 
yih tarjuma kartá hai, ki 

Wahán ek sháh-ráh hogí : 

Wuh paki ki rah kahláegí: 

Nápák ka us par guzar na hogá, 

Balki Khudáwand un ke sath chaltá rahegá 

Aur náwáqif us men gumrah na honge. 

Is rah ki hifázat ο aman ká bayán hota 
bhi hai, ki wahán sher na hogá, aur koi 
darinda us men hargiz na jáegá, wuh 
wahán na milegá. Aur wuh, jin ka 
fidya Khudáwand ne liyá, phirenge, 
yane, gunáh aur Shaitán ki asín se 
phirenge, aur Saihún men gate hte 
áenge, wagaira. Naját ki rah kya hí 
mubárak hai! Wuh haqiqatan pákizagi, 
aur ázádagí, aur amn, aur khushi ki rah 
hai, aur abadi jalál tak pahunchti hai. 
Rasúl, Ibráníon ko likhtá hai, ki Pas, 

ai bháío, jab ki ham ne dileri hásil kí, 
ki páktarín makán men, [sá ke lahú se 
dakhl páen, us nai aur jiti rah se, Jo us 
ne apne jism ke parde ko phárke, hamáre 


laye talyár ki, wg., Tbr. 10: 19, 20. Is 
ráh ki do sifaten hain ki 


wuh nai hai; is liye, ki Sharai tadbir 
ke muqábale men wuh nai ban gaí, aur 
nae ahd se ilága rakhti hai, aur wuh 
sadá tar o tázagi aur taqat bhi bakhshti 
hai. Wuh apni tásíron men jiti rah bhi 
hai; wuh zindagi tak pahunchti, aur | 
hamen pahunchati hai. | 

Agar Tsá Masih ráh aur sachchá 
wasila aur miyánji hai, to us ki marifat 
ham Khudá ke pas ja sakte hain, aur | 
jo áp ko nádán jante hain, to γι dua 
ki Ai Khudáwand, 


mángen, apni rah 


κοί Khudáwand ko dekh nahin saktá. | mujhe dikhlá, aur hidáyat máneke, Khu- 
Is rah ke haqq men, magám 1 mazkúr | dá ko us ke wade ki nisbat yád diláen, 
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ki wuh kahtá hai, ki Main tujhe talim 
dúngá, aur jis ráh par tú chalegá, teri 
rahnumáí karúngá; main tujhe salah 
dúngá, meri ánkh tujh par lagi rahegi. 
Zab. 32: 8. 

Agar Masih ráh hai, to ham ko isi rah 
par chalná chahiye. Sirf ek qadam 
chalne se koi ásmán par pahunch nahin 
saktá. Chunanchi likhá hai, ki Jo ákhir 
tak sahegá, wuhí naját páegá. Mati 
24:18. Roz ba τος ham ko. fazl zarúr 
hai, is liye roz ba roz hamen Khuda ke 
pas, us ke Bete ke wasile se hazir hona 
zarúr hai. 


Masih ko rah jánkar, cháhiye ki ham 
auron ko dawat karen, ki Usí rah par 
chalo. Jaisá Músá ne Habáb se kaha, 
waisá hi ham bhi apne doston aur paro- 
sion se kahen, ki hamáre sath áo, ham 
tum se neki karenge. Ginti 10: 29. 
Lákhon aur karoron 4dmi Masih se ná- 
wáqif ham, hálánki wuh muáfi, aur 
salámatí, aur pákízagí kí ráh hai. Cháhiye 
ki ham khushi aur sargarmi ke sáth unhen 
is rah ko batáen. Bahut se log hamáre 
hi darwázon par hain, jo Masih se ná- 
wáqif hoke, ráh i tériki, aur rah i maut 
men chalá karte hain. Chahiye ki un- 
hen Masih ke pás pahuncháen, taki wuh 
bachen. é 

Masih “haqq” aur “sachái” hai. Sha- 
riat ki rasúmát ánewáli nimaton ká sáya 
aur alámaten thin. Masih haqq hai, 
jis men sárí alamaton ki haqiqat shámil 
hoti hai. Ibranion ka Khatt, jo Nae 
Ahd-nama men mundarj hai, Puráne 
Ahd-náma ki Kitáb-ul-Ahbár ki goyá 
tafsír hai. Ek musannif, qadim musan- 
nifon men se kahtá hai, ki Sharíat sirf Injíl 
kí peshingoi, aur Injil sharíat ki takmíl 
hai. Injil Καπ] hai, jo Shara ke kha- 
zane ko kholti hai. Qadim Yahúdí 
mushkil aur bhárí rasmon ke tale dabáe 
gae. Injil ke wasile se, ham us roshni 
aur tasalli ki daulat páke, jo un rasmon 
men poshida thi, khush hote hain. Sha- 
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riat Masih tak pahuncháne ko hamárá 
ustád hai. Gal. 3: 24. Bayábán ka 
“maskan,” aur us ki tamir aur rasúmát 
aur kahánat sab ke sab hamen, Masih 
ke pás, jo sachchá “mann” aur “chatán” 
hai, pahuncháte hain. Hamen in alá- 
maton par aksar gaur karná cháhiye. 
Bahut se log Nae Ahd-náma aur Zabúr 
ko parhte hain, magar Nabion ki kitábon 
ko kam, aur Tauret ko un se bhi kam. 
Dáúd ne duá mángí, ki meri ánkhon ko 
khol, taki main teri sharíat ke ajaib 
mazmúnon ko dekhún. Zab. 119: 18. 
Us waqt Tauret ke siwá, aur koi pak 
nawishte na the, lekin tau bhi Dáúd ne 
Shariat ki ajib baton ká zikr kiyá, aur 
ek sau unniswin Zabúr ko us ki tarif 
men likha. 

Main “haqq” hún. Gawáhí jo Isa 
par hai, nabúwat ki rúh hai. Mukásh. 19: 
10. Kyá hi thik aur ajib taur se Puráne 
Ahd-néma ki nabúwaten piri húín. Wuh 
sab ki sab Masih ki taraf ishára karti 
hain. Chunánchi auratkinasl, aur “Silá,” 
jis ke pás qaumen jama hongi, aur 
“Shákh” Yassi ki jar se, aur “ Malik 
Baitlaham se,” aur “ Bádsháh' farotaní 
se gadhi ke bachche par sawár hoke, 
aur “ Mard í gamnák,” aur “ Aftab i 
Sadáqat” wuhí kaha játá hai. 

“ Main haqq hin.”  Dunyá men jitne 
mazhab raij hain, Masih ká akelá “haqq” 
hai. Ahli Islám apne nabí par fakhr 
karte hain, par hagígí Nabi Masíh hai. 
Gair qaumon ke din aur dharm sab ke sab 
Jhúth hain ; Fsáí din sachchá hai. Agar 
koi kahe, ki Įsáí din men bahut mukh- 
talif firqe hain, kyá sab sach hain ? 
Jawáb yih hai, ki firqe hon to hon, lekin 
usúl men farq nahin, sab men sacháí pai 
jati hai, aur jo Masía ki ziyáda pairawi 
kartá hai, wuh ziyádatar sacháí zéhir 
kartá hai: Jis qadr kisi din kí talím 
Khuda ke Kalam se muwáfagat rakhtí 
hai, aur Masih ko záhir karti, usí qadr 
Khudá par izzat, aur ádmíon par barakat 
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milegi. Is ká matlab yih nahin hai, ki 

har waz ke har ek jumle men Masih ka 
# 2 . . . . 9 

nám ho, kyúnki mumkin hai, ki is men 


faqat nám hi záhir ho, aur kuchh nahin. 


Lekin cháhiye, ki Masih ki manádí us 
ke uhdon aur kámon ke sáth ki jae. 
Chahiye, ki Masih ká pyar hamárí garaz, 
aur us ki Sharíat hamárá qánún, aur us 
ka kafára honá hamárí ummed, aur us 
ka chal chalan hamáre liye namúna ho. 
Masih ki ulúhiyat ki tazim, aur us ki 
insániyat ki pastí, aur insán ke sáth us 
ka hamdard honá, aur wuh fazl, jo gu- 
nahgár ke dil ko tábidárí men látá hai, 
aur un ká khatarnák hál, jo us ká inkár 
kiya karte hain, aur Masih ki pasthálí 
men záhir honda, jo hamáre ímán ká, 
aur us ká phir jalal ke sath ana, jo 
hamárí ummed ká markaz hai, aur 
hámárí náchárí aur ajizi, jab tak ki us 
[ke sith mil na jáen, aur hamárí kámil 
khalásí aur naját, jab us par ímán late 
hain, yih sab Injíl men mundaraj hain. 
Jo din o mazhab in talimon ko chhipátá, 
ya un ko kam kar deta hai, us ke dawe, 
agarchi kaise hi numáyán kyún na hon, 
tau bhi sach nahin hain, balki bilkull 
Jhúth aur nikamma thaharte. Sachche 
Tsáíon men, harchand ki ná-muwáfaqat 
ho, lekin wuh sab Masih par haqiqi ímán 
lane men muttafiq hain. Un ki talim aur 
faráiz ká qánún Baibal hai. Un ki maq- 
búliyat ki bunyad Khudá ke sath Khudá- 
wand Γδά Masih hai; un κά Ustád Rúh 


i Pak hai, aur un ki abadí mírás ásmán. 


Pilátús ka yih suwál thá, ki “ haqq” 
kya hai, lekin wuh jawáb pane ká mun- 
tazir na rahá. Tsá Nasri jo Haqq hai, 
us ke samhne khará thé. Rami hákimon 
ne magrúr aur dunyá-parast hokar Ma- 
sih i qaidi se talim nahin dhúndhí. Aj 
kal bhi, be-din aur thatthebaz yih uzr 
like, ki Tsáíon men mutafarriq rae 
hain, kahte hain, ki Ham kyúnkar ján 
sakte hain, ki rah 1 haqq kyá hai? Jab 
ápas men muttafiq ur ráe hon, to albatta 
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ham un ki pairawi karenge. Lekin yih 
itiraz sirf nádání aur gunáh ki parda- 
poshi ke hye hai. Un ki be-itigádí is 
se nahin paidá hoti, balki gunáh ke pyar 
se hai. Agar wuh apni bedinf aur inkár 1 
Masih par fakhr karen to karen, lekin 
kisí tarah se un ko dilí árám nahin hai. 
Wuh, agarchi apne sáthíon men khushi 
aur aish o ishrat karen, lekin apni sárí 
mihnaton se wuh 4p ko apni jawábdihí 
se bachá nahin sakte, aur khilwat men un 
ko aksar ghabráhat aur khauf hota hai, 
kyúnki wuh jante hain, ki Khudá mau- 
júd hai, aur is bát men un ki aql o tamíz 
muttafiq hain, ki wuh 4dmion ke amalon 
se wágif hai, aur adalat ke dm un ka 
insáf karegá. Insán ki gairfání τά] 
hai, aur chahiye, ki us ke liye koi rahne 
ká makán ho. Us makán ki nisbat mu- 
tariz kámptá hia púchhtá hai, ki haqq 
kyá hai. Agar be-itigádi sach aur du- 
rust ho, to khair, nahin to main kya 
karan. Main kahán húngá? Merá kyá 
bharosá hai? Ægibat men mujhe kyá 
Apne munsif ke huzúr men 
main kyá jawáb dúngá. Aise shakhs ko 
cháhiye, ki Khudá ke kalám men dhun- 
dhe, kyúnki sirf usí men sacháí miltí 
hai. . Ek musáfir jo Ῥεά mazhab ka 
munkir tha, Janúbí Amarika ki taraf 
daryáí safar men thá. Jaház men us ne 
ek kitáb pai, jis men nabúwaton ká púrá 
honá, aur Baibal ki aur baton ke tazkire 
mundaraj the. Ek muddat se us ne Pak 
kalám ko nahin parhá thá. Kitáb 1 
mazkúr men in baton ko dekhkar, wuh 
Baibal ki talásh karne lagá. Harchand 
talásh ki, par kahin Baibal na mili, ma- 
gar ákhir ko, malláh ke asbáb men ek 


hoga ? 


pai. Bare shauq se pak kitáb ki ayaton 
ke sath un tazkiron ko muqábala karke, 
aur unhen durust páke, sáhib 1 mazkúr 
parhá kiyá, aur rafta rafta us ke dil par 
Pahle 


yih itigád use nápasand thá, aur us ne 
cháhá, ki yih mere dil se dúr ho jae, 


asar húá, ki yih báten sach hain. 
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par yih soch o fikr baná rahá, aur záil 
na húá. Akhirash us ko aisá árám aur 
tasallí milí jis se wuh peshtar ajnabiyat 
rakhta thá. Tab na cháhá, ki in baton 
ká asar játá rahe. Rúh-ul-Quds ki makh- 
fí hidáyat se us ne Injil kí bunyádi talím 
ko síkhá, aur Inglistén ko lautkar wuhi 
báten jo jabáz par hásil ki thin, kisi wázz 
ke munh se sunin. Yih un baton kí sa- 
cháí kí ek nai gawáhí thi, aur un par 
dil lagáke wuh bahut khush húá. Har 
ek sáf-dil mutaláshí ko Masíh kahta hai, 
ki Jo shakhs Khuda ki maraí par chalá 
cháhe, wuh jánegá, ki yih talim IKhudá 
ki hai, yá main áp se deta hún. 


Zindagí main hún. Is laqab se Ma- 
sth ke bayán ko kyá hí khúb tamámiyat 
miltí hai, ki agar chalne ke liye rúhání 
rah, aur dil lagáne ke liye rúhání sa- 
chai ho, to zarúr hai, ki rúhání zindagi 
bhi ho, aur agar aisá na ho, to rah se 
aur sacháí se kyá fáida? Pas Masih 
ká yih kalám kyá hi laziz hai, ki rah 
aur haqq aur zindagí main hún. Masih 
men zindagí hai. «Αα tágat aur rúhání 
zindagí us keinám hain. Yih hayát 1 
rúhání kyá hi ajib bat hai. Hawá jidhar 
cháhtí hai, chaltí hai, aur tú us ki Awaz 
suntá hai, par nahin jántá, ki wuh kahán 
se Ati, aur kahán ko játí hai: har ek 
jo Rúh se paidá húá aisá hi hai. Yih. 
3: 8. Hk shakhs ki rúh nagahán jiláí 
játí hai, dúsre ki rafta rafta ímán ki 
tábidárí men láí jati hai.  Qaidkháne 
ke dároga ka dil khaufiilahi ke goyá 
zalzale se phat gaya, aur wuh azáb men 
hokar pukárne lagá, ki main kyá karin, 


ki naját páún. Baraks is ke Ludíá ká dil 


bahut mulaimat se tadrijan, jaisé ki subh 
ki pau phatti hai, ya fajr ke abkhre 
uthte hain, roshan hota gayá. Ai khush 
Ludia, tú daryá ke kináre gai aur záhirí 
taur se, jaisi thi, waisi laut áí, lekin batini 
waza se aur ho gai. Jab chali, tab Masih 
ki gair thi, aur jab lautí to us ki pyárí 


bahin ban gai. Aam. 16: 13—15. 
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Rúhání zindagí ke shurú hone ke waqt 
mukhtalif hain. Baze, Yúhanná Bap- 
tisma denewále ke mánind, bachpan hí 
se Rúh-ul-Quds se mamúr hain, aur baze 
Samúel aur Timtáús ke mánind larakpan 
men Masíh kí taraf buláe játe, aur Pák 
Nawishton se talím páte hain. Baze 
Yosíás ke mánind apni jawání kí tágat 
Khudá ko dete hain, aur aur log Manas- 
sah ke mánind sakht aur daráz bargash- 
tagi ke bad tauba karne par mustaid 
hain. Baze Elísa aur Mati ke mánind 
apne rozmarra shuglon men sar í nau 
paidá hote hain, aur ek shakhs ka zikr 
hai, jis ne apne marte waqt muáfí pai. 
Ek ko aisá ittifáq húá, taki koi náum- 
med na ho, aur sirf ek ko, táki kisi ko 
ghamand aur be-parwáí na ho. 

Sar 1 nau paidá hone ke wasilon men 
bhi tafáwat hai. Is kim ke waste Khu- 
dá ke kalám ko aksar istimal karná 
cháhiye, magar wuh tarah tarah ke 
wasilon se dil par asar kartá hai. Ma 
ki nasihat ghar men, aur waz Khuda ki 
ibádatgáh men, yá dindar dost ki guftogú 
yá chitthi, yá risála jo bazar men mile, 
yá kisi kam ki ná-murádí, yá dost yá 
rishtadár ki nágahání maut, yá koi bima- 
ri yá áfat, yih aksar wasíle hain, jin se 
Masihi rúh ko zindagi bakhshti hai. 
Agarchi yih wasile mukhtalif hain tau 
bhi natíja sabhon ká ek hí hai. Jab 
kabhi kot sar 1 nau paidá hota hai, to is 
ka hásil 1 mubárak yih hai, ki Khuda ki 
taraf tauba kare, aur Masih par ímán láe, 
aur insán se mahabbat rakhe, aur Masíh 
kí khátir, Khudá kí bandagí men sar- 
garm ho. Sar i nau paidá honá nai 
paidáish hai; wuh to maut se zindagí 
men dakhil honá, aur Shaitán ki qudrat 
se Khuda ki taraf rujú lana hai. 

Masih hamárí zindagi hai. Jo bij 
wuh botá hai, so hí páltá aur posta hai. 
Jo zindagi bakhshta hai, wuhí use barháe- 
gá. Jo kone ká sirá kahlátá hai, apne azali 
iráde ke mutábiq haikal ki tamír karegá, 
aur wuhi sire ká patthar dikhláegá, aur 


—— 
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pukárke kahegá, ki us par fazl, us par 
fazl ho. Zak. 4: 7. Khuda ke wade jo 
hain yaqini aur ámánatdár hain. —Pmán- 
dar qúwat par qúwat barháte húe chalá 
karenge; Khudá ke áge Saibún men 
házir honge, Zab. 84: 7. Sadiq apni ráh 
men sábit qadam rahegá, aur wuh jis ke 
hath sáf hain, tawánát par tawánál paida 
karegá. Aiyúb. 17: 9. Agar dil ki 
tabdil fazl k& ek mujiza ho, to wuh 
taqwiyat aur madad jo Khuda ka farzand 
roz ba roz páyá kartá hai, is mujiza ka 
istimrár hai. Tmándár par, na Shaitán 
ke imtihan, na dunyá ki ázmáishen, na 
us ke dil ki burái o kharábí ákhir ko 
gálib hogí. XKaisí taajjub ki bát hai, ki 
túfán men kamzor kishti bach jae. Imán 
ki fath is se ajibtar hai. Murgábí sa- 
mundar par urti hai, jab shikári táir se 
mahfúz rahe, tab ghariyál ke khatre 
men par játí hai, aur tau bhi Qádir i 
Mutlaq use bachátá hai, aur andekha 
Hafiz, use us ke makán par pahunchátá 


+ 


hai. Isí tarah, ai ímándár, tú mahfúz 
rahegá, tere júte lohe pital ke hon, aur 
tere zamáne ke muwáfiq tert qúwat hogi. 
Istis. οὐ: 25. Tere dushman zoráwar 
hon to hon, par tera Shafi un se qawitar 
hai. Sári chízon men us ke wasile se 
jis ne tujh se mahabbat ki, ta har gálib 
par gálib ha. Rúm 8: 37. Pas Isá 
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par, jo tere ímán ká Bani aur kámil ; 


karnewálá hai, nigáh kartá rah. Us ki 
ráh takta rah, aur wuh terí qúwat ko 
taza karegá. Us ke sath farotani aur 
dil ki kháksárí men chalá kar. 
huzúr men aisá rah, ki σογά haqi- 
qatan use dekhtá hai; apni taraf se 
kuchh nahin, par us ki taraf se sárí 
baton ki intizári kar. Apne liye nahin, 
balki us ke liye mihnat o koshish 
kiyá kar, aur Masíh, jo Khuda ke pas, 
tert rah húá hai, aur tera haqq, ki 
tujhe rah men chaláe, wuhi teri zindagi 
bhí hogá, aur tujhe hayát i abadi ka táj 
wuhi bakhshega. 


Us ke | 
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dt 


ANGUR KA DARAKHT. 


Main sachche angúr ká darakht hún. 
15: 1. 


Yuh. 


Awámm, khushi se, Masih ki talim 
o nasíhat sunte the. Mar. 19:97. Jab 
us ne un ko talím di, un ki ánkhen us 
par lagi thin, ki wuh na sirf qudrat se 
aur ikhtiyárwále ke taur par balki sáda- 
of, aur 4mm misálon ke istimal ke sath 
sikhláyá kartá thá. Us ki nasihat aur 
talím sabhon ki samajh ke láig thi. Jo 
chahta, to apni be-hadd danish o ilm ke 
khazáne se apni nasihaton ki áráish o 
bayán ke waste aisi misálen aur alá- 
maten, jo paidáish ke yá apne Bap ki 
zát ο sifát ke bhedon se nikaltín, záhir 
kartá. Lekin talím dene se us ká yih 
matlab na thá, ki log merí taríf karen, 
balki yih garaz thi, ki wuh rúhání baton 
men taraqqi páen. Is waste, us ne apni 
misálon ko marúf chízon se nikálá. Bi 
bote húe kisán ; aur machhwá aur us ke 
jal; aur roti pakátí hai aurat; in 4mmi 
| muamalon se, us ko aksar misálen milin. 
| Khwáh wuh ghar men hotá, khwáh 
báhar, us ke nazdík har ek bát nasíhat 
karne ká wasíla hai. Wuh hagqígatan 
Khudá se bhejá húá ustád thá; us ke 
labon se κοί be-fáida aur behúda bát na 
niklí, aur us ki zindagi kí yih garaz thi, 
ki main apne Bap ki hamd karin, aur 
ádmíon ko bacháún. | 

Baibal men aksar augát darakht tam- 
síl ke taur par istimál kiyá játá hai. 
Díndáron ke haqq men likhá hai, ki wuh 
sadáqat ke darakht, aur Khudáwand ke 
lagáe hte hain, ki us ká jalál záhir ho, 
Yas. 61: 3, aur is ke muqábale men 
yih khaufnák bát likhí hai, ki Bad- 
kár murjháe hie darakht hain, jin ká 
í phal nahin, do bar mare, aur ukháre 
gae hain. Yahid. 12. Kabhi koi 
kháss darakht záhir hota hai. Maslan 
likhá hai, ki Sadiq khurme ke darakht 
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ke mánind lahlaháegá, Lubnán ke saro 
ke mánind barhegá. Zab. 92: 12. 
Kuchh shakk nahin, ki jab Masih ne 
be-phal anjir ke darakht par lanat ki, 
yih Yahúdí gaum ke waste ibrat húl. 
Mulk i Yahúdiya men angúr ke ba- 
hut darakht the, is liye yih Masih ke 
rasúlon ke waste taajjub ki bát na thi, ki 
wuh un se kahe, ki Main sachche angur 
ká darakht hún, aur mera Bap bágbán 
hai. Ham is laqab par, jo Masih ne 
áp aur apne logon ke waste rakha hai, 
gaur karen. Angúr ká darakht main 
han; tum dálián ho. Yuh. 16: 5. 
Angúr ká darakht main hún. Zéhiri 
taur par angúr ká darakht aur peron se 
kam khúbsúrat hai. Us se sháh-bulút 


mazbit, aur sanaubar bará, aur khurmá 


unchá hai. Mausim i bahar ke pahle 
dinon men, wuh súkhá, pazmurda, be- | 
ras aur be-rang nazar átá hai. Chand 
arse bad shádmání ki áwáz sunne men 
Ati hai, aur yih angúr ki fasl ke sabab 
se hai. Pak kasir patton se tar o taza 
aur laziz mewe ke sath áráish pata hai. 
Is ke mutabiq Yasaiyáh Nabi Khudá- 
wand Tsá ke zuhúr pane ki bábat dunyá 
men, yan bayán kartá hai, ki wuh us 
ke áge konpal ki tarah ugá hai, aur us 
jar ki mánind, jo khushk zamin men 
ho:us men kuchh khúbí nahin, aur 
kuchh bahar nahin, ki ham us par nigáh 
karen, aur koi khúbsúratí nahin, ki ham 
us ke mushtáq hon. Yash. 53:2. Aur 
Masih khud kahtá hai, ki Lomrion ke 
liye mánden, aur hawá ke parandon ke 
waste basere hain, par Ibn i Adam ke 
liye jagah nahin jahán apná sir dhare. 
Mati. 8: 20. Tsá ki tanghálí par socho. 
Us ká koi maskan na thá. Wuh ista- 
bal men paidá haa. Apni bachpaní 
men be-watan ho gayá. Ek machhlí ke 
minh se naqd páyá, ki haikal ká mah- 
stl ada kare. Us ke sawár hone ka sirf 
ek hi jagah zikr hai, aur us wagt wuh 
kiráe ke gadhe ke bachche par sawár 
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húá. Wuh mustaár kothrí men íd i 
fasah men sharík húá. Jab salíb se utárá, 
tab auron ke kapre men kafnáyá gayá, 
aur dúsre kí qabr men rakhá gayá. Us 
waqt kaun khiyál kartá, ki yih wuhí 
zinda ták hai, jis ke phal se rúi zamín 
mamúr hogí. Jab ham yád karte hain, 
ki Pantakust ke din tín hazár log sar 1 
nau paidá húe, aur yih bhi yád rakhte, ki 
us din se leke áj tak Fsáí din barhtá chala 
gaya; aur jab ham is par bhi tammul 
karte, kijahán kahin Injil ki manadi hui 
hai, wahán akhlágí aur suhbat-dostí aur 
rúhání barakaten járí hain; aur jab un 
karoron ki yád ati hai jo Tsá par ímán 
lake árám men dákhil hie; aur jab dun- 
yá par nigáh karke aur bhi karoron ko 
dekhte hain, jo har qaum aur firqe aur 
zabán se Masih par takya karte hain, 
tab samjhenge, ki us ne is liye apne was- 
te angúr ká darakht ka laqab thahráyá, 
kyúnki yih darakht zindagí aur khúshí 
aur baromandí se bhará hai. 


Angúr ke darakht ká ghaná sáya hotá 
hai. Baibal ke ek maqám men kalísyá 
dulhin ki mánind apne pyáre ke haqq 
men kahti hai, ki Main bari khushwaqti 
se us ke sáye men baithi hún, aur us ka 
phal mere minh men mitha lagá. Gaz. 
2:3. Apne logon ko Masih hifázat aur 
shádábí ká sáya detá hai. Azmaish aur 
khatre ke wagt wuh un ki panáh hai, aur 
unhen Khudá ke gusse aur malámat 
karnewále fahm ke ilzámon se bachátá 
hai. Kitáb 1 muqaddas men yib sáya 
chár tarah ke nishánon se záhir hai; 
pahlá darakht, dúsrá abr, tísrá chatán, 
aur chauthá khaima ká. Darakht ka saya 
bahut dilpasand hai, par dúr tak nahin 
pahunchtá hai. Sáya 1 abr bhí bahut 
achchhé hai, par thaharté nahin. Bari 
chatán ká sáya gahrá aur sard hai, lekin 
sirf ek taraf ke liye sáyadár hai. Khaime 
ká sáya sab se achchha hai. Yih sab 
Masih par aid hote hain, magar tau bhi 
sab kamgadr hain. Albatta wuh aisá 
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hai, jaisá wuh ishára karte, balki is se 
nihayat ziyáda hai, is waste, ki wuh 
Khudá hai. Yih angúr ke darakht ki 
misál kyá hi dilchasp aur khúb hai. 
Lekin agar koi is misál ki qadr samjhe, 
to cháhiye, ki wuh Masih ke pas áe, 
aur tab wuh jánegá, ki jalsá tak κά angúr 
lazíz aur khusháyand hai, aur us ka 
saya niháyat dil-pasand, waisá hi Masih 
kámil taur se mihrbán o rahim hai, aur 
us ki hifázat aur salámatí latif aur dil 
aziz. Yih misál na sirf tashbihan balki 
muqgábale ke taur par bhi hamen talim 
detí hai. Ták sadá hará nahin rahta hai, 
aur na hamesha phal deta hai, aur sirf 
οἷς qism ká mewa látá hai. Mash ha- 
mesha jité hai, aur wuh kal aur áj aur 
hamesha tak wuhí hai. Wuh fazl se 
bharpúr hai. Angúr ke darakht ká phal 
aur sáya sirf badan ke liye hain. Masih 
jan ko bachátá hai, aur hamesha bachátá 
rahegá, kangal log shire ko hásil nahin 
kar sakte, par kot Injil ki khushkhabri 
se kháriy nahin hai. Us men daulatmand 
aur miskin ekhi jagah faráham hote hain. 
Angúr ke darakht ka ras, agar kasrat se 
piyá jae, to nuqsán karegá, par Injil men 
kuchh khatra nahin. 


“Tum dálíán ho.” Is nám se Masih 
ne apne shágirdon ko mulaqgab kiyá, aur 
is se malúm hota hai, ki us ke aur un ke 
bich men mel o miláp hai. Yih mel 
khwáh bátini ho, khwáh záhirí. Jab 
kalísyá men shámil hoke Masihi kahlate 
hain, tab záhiri taur par Masíh se miláe 
játe hain. Aksar log jis waqt un ke dil 
dunyawi báton par lage rahte hain, is 
zihiri taur se Masih ke sith miláe jate 
hain, par is se kya hasil hota hai. Agar 
wuh  barábar 1bádatkháne men jaya 
karen, tau bhi is ke siw4 aur kisi tárah 
díndáron ki ráh par nahin chalte. Sabt 
ke din bhi un ki guftogú dunyawi chizon 
par hai, aur hafte bhar is zindagí ki fikr 
men rahne ke siwá wuh aur baton par dil 


nahin lagáte. Aison ki bábat Masih 


kahta hai, ki jo dali mujh men mewa 
nahin lati wuh, (yane, bagbán) use tor 
dáltá hai. Yuh. 15:2. Unhon ne yih 
barakat pai, ki záhiran Masih ke sath 
mel rakhte ham, par un ka fatwa yih 
hoga, ki ímán aur mahabbat aur farmán- 
bardárí ke phak nahin láe, aur un ki sazá 
yih hogí, ki bahar andhere men dale 
jaenge, jahan roná aur dant písná hogá. 


Baze, balki bahutere log hain, jo bátiní 
taur se aur hagígatan Fsá ke sáth miláe 
játe hain, aur yih sachchí kalisyá hain, 
aur wuh chhotá jhund jis ko Bap ki 
marzi hai, ki unhen badshahat de. Masth 
sachchá angúr ká darakht, aur yih phal- 
dár dálíán hain. Yih mel kyúnkar hásil 
hotá hai? Us ki khássiyat aur us ke 
natíje i mubárak kyá ham? Yih qalam 
kis tarah aslí tak ki zindagi aur baro- 
mandi ki sharik ho sakti hai? Is tarah se 
ki wuh us men lagáí jae. Use asli tak 
ke sath paiwand karná cháhiye. Maslan 
tum is galam ko, jo shayad jangli tak se 
lí gai ho, leke, tak men lagate ho, aur wuh 
aslí tak ka ek hissa ho játí hai. Resha ba 
resha aurrag barag qalam aur tak donon 
ek ho játe hain, aur darakht ki zindagi 
us ki zindagi ho játí hai. Is tarah Fsá ap 
men zindagi rakhta hai, maslan ek shakhs 
hai, jo gunáh men murda hai, jis ko khúbí 
nahin hai, na khushi, aur jo Khuda se 
náwáqif hokar murda rahtá hai. Yih 
shakhs Masih ki zindagí aur shádmáni 
men kyúnkar sharík ho saktá hai? Us 
ko chábiye ki aslí tabiat ke jangli per se 
judá ho, aur Masih men, jo fazl ka zinda 
darakht hai, lagaya jae. Bagban jo 
Khuda hai, yih paiwand lagátá hal. 
Agar koi karigar na ho, to qalam janglí 
per men lagi rahe, aur us se achchha 
mewa kabhi na milegá. Lekin bágbán 
us ko jangli tak se kát letá hai, aur 
achchhe darakht men use paiwand kartá 
hai. Hamárá Asmání bap apni pak τή], 
aur apne kalám aur intizám ki marifat 
ján ko dunyawi ummedon aur khushion 
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se alag karke use apni taraf khinchta 
hai, ki iman se Masih par dil lagáe. 
Sachche angúr ke darakht se dálíon 
men ras bahtá hai, aur isi tarah Masihi 
se apne sáre azúon men zindagi bahti 
hai, aur yih zindagi taraqqi pane aur 
baromand hone men záhir hai. 

Agarchi ímándár ká mel Masíh ke 
sath bhed ki bat ho, tau bhi wuh hagíaí, 
aur muttasil, ham-suhbat aur aziz kar- 
newálá hai. Agar nugsán Masíhí ko 
pahunchtá hai, to wuh hagiqat men 
Masih ko pahunchtá hai. Chunánchi 
hikha hai, ki ai Sulús, Sulús, tú mujhe 
kyún satátá hai? Phir agar ímándáron 
par koi mihrbání kare, is sabab se us ko 
ajr milegá, kyúnki goyá Masíh par mihr- 
bani ki. Chunánchi likhá hai, ki Jo koí in 
chhoton men se, ek ko, shágird ke nám 
se faqat ek pyálá thandá pani piláegá, 
main tum se sach kahtá hún, ki wuh 
apna badlá be-páe na rahegá. Mati 10: 
42. Jab tum ne mere un sab se chhote 
bháíon men se ek ke sath yih kiyá to 
mere sath kiyá. Mati 25: 40. Masih ká 
jalal sachche ímándár ke nazdík ek 
bari bát hai. Jab wuh dekhtá hai, ki 
Masih ki bádsháhat barhtí játí, to khush 
hota hai, aur jab us ke ímán par malá- 
mat ho, aur log us ko haqír jánen, to us 
ke dil men bará ranj paidá hota hai. 
Chunánchi Zabúr men likha hai, ki Meri 
ankhen pani ki nahren hokar bah jati 
hain, is liye, ki wuh teri Tauret ko hifz 
nahin karte. Zab. 119: 136. Jis tarah 
ras darakht men aur us ki dálíon men 
bahte bahte chalá játá hai, isí tarah wuhí 
rúh jo Masih men hai, us ke logon men 
bhi siráyat karti hai. Chunánchi likhá 
hai, ki wuh jo Khudáwand se milá húá 
hai, so us ke sáth ek rah húá hai. 


1 Qur. 6 a 

Is mel men bari tawaqqu aur ummed 
hai. Kaisí taajjub ki bát hai, ki Khudá- 
wand kahtá hai, ki Yih jo main kartá 
han, kyá Abirahám se chhipáún ? Paid. 
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18: 17, aur us kí halímí ky4 hi amiq 
hai, ki wuh gunahgár kiron par apne 
irádon ko záhir kare. Yahowáh ki rifá- 
qat us ke darnewálon ke sáth hai. Zab. 
20:14. Khudá ki bádsháhat ke bhed 
ko jánná tumhen diyá gayá hai. Mar- 
gus 4: 11. Koí kahe, ki jin se yih 
kahá gayá, wuh Masih ke rasúl the, aur 
un ko kháss izzat di gaí, par áj kal alsá 
nahin ho saktá. Is ká jawáb yih hai, 
ki ab bhi rutbe ke muwáfiq αἰβά hi hai, 
aur ab bhi Masih apne logon se aisá sáf 
sáf boltá hai, jaisá athárah sau baras 
guzre, wuh apne shágirdon ke sáth rú ba 
rú guftogú kartá thá. Uská kalám un 
men sari hikmat ke sáth rahta hai, aur 
|| apne pyár ki poshida ittiláon se wuh 
bahutere tárik aur chhipe intizámon ko 
bayán kartá hai. Masih kí is mahabbat 
se hamárá 1atigád barhtá chalá játá hai. 
Kaise pyár aur mihrbání ke sath shar- 
|| minda gunahgár salib ke pás apna bojh 
utárke, maqbúl ho játá hai, aur roz ba 
[τοῦ us ki mahabbat aur shukrguzári 
I| barhtí játí ha. Wuh bakhúbí jántá 
aur yaqín Κατά hai, ki Masih meré 
shafía aur dost hai, aur yih bhi jántá 
hai, ki main har waqt us par tawakkul 


karan, aur apne dil ká matlab us ke 


huzúr men záhir karan, aur yih, ki fazl 
ke takht ke pas beparwá jáún, taki mujh 
par rahm ho, aur fazl, jo waqt par madad- 
gár ho, hasil karin. Ibr. 4: 16. Is 
|| mel men Khuda ke sath bari tasallí hoti 
hai. Tmándár sárí chizon ke waste Tsá 
par tawakkul karta hai, yih jankar, ki 
wuh mere liye hikmat aur rástbázi aur 
pakizagi aur khalásí ban gayá. Har 
áfat aur musibat men wuh us ke pas 
jaya kartá hai, aur us se tasallí pata hai. 
Lekin agarchi dálián zindagi aur khúb- 
súratí aur baromandi ke liye jar par 
takya karti hain, tau bhi dálíán darakht 
ko áráish detí hain. Isi tarah Masíhí 
log Masíh ke jalál ke bais hain. Wuh 
un ko sambháltá hai, aurgih us ká jalál 
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karte hain. Usi se wuh mewadár rahte 
hain, aur yil us ke liye aur us ki tarif ke 
liye phal late hain. Wuh us se mazbúti 
aur tandurusti pate hain, aur us ke liye 
mashgúl hote hain. ατα, Masihí, 
Rúh se zinda hoke Masih men chalte 
hain, aur Roh ká phal jo mahabbat, 
khushi, salámatí, sabr, khairkhwáhí, ne- 
ki, ímándárí, farotaní, parhezgárí hai, 
láyá karte hain. 

Is mel ki ek khássiyat yih hai, ki wuh 
barhti hii pakizagi se 1lága rakhtá hai. 
Bágbán har ek mewadár dálí ko sáf 
kartá hai, taki wuh ziyáda mewa lie. 
Yuh. 15: 2. Baromand dálíán bhi ak- 
sar auqdt ziyáda patte lati hain, aur 
isi tarah rutúbat, jo mewe ki parwarish 
ka báis hai, barbád ho játí hai, aur pat- 
ton ká ziyáda saya nugsán kartá hai. 
Bágbán in fuzúl dálion ko kat dáltá hai, 
aur yih kám sirf darakht ke khúbsúrat 
karne ke liye nahín hai, balki dhúp kí 
rah kholtá hai, ki mewa ziyáda rasílá 
ho jae. Yih Masíhí ki ek misál hai. 
Kamyabi men wuh aksar magrúrí aur 
aish o Jaish men apna waqt káttá hai, 
aur Khudá-parastí ko chhorkar khud- 
parast ban játá hai, aur apne waste bari 
bari chizen talásh karta hai. Tab bág- 
ban, yane Khuda, apne jalál ke liye 
kisi áfat o musibat ke hansiye se un 
fuzúl dálion ko kát dáltá hai. Is kám 
se Tsáí ká nuqsan nahin hai, balki bar- 
aks is ke, use fáida aur baromandi hotí 
hai. Pádrí Cecil Sahib ne kisí bág men 
sair karte hte andr ká ek darakht dekhá, 
jis ki shakh aisí kati gai, ki gira cháhtí 
thi. Us ne bágbán se púchhá, ki yih 
kya hai? Bágbán ne jawáb diyá, ki 
Ai Sahib yih per aisá jald barhá, ki us 
ki sari táqat patton men játí rahi, aur 
us men kuchh phal nahin, liházá use 
kátá, aur ab wuh bahut mewa láegá. 
Ai Masih ke musibatzado, us ranj aur 
áfat men shukr karo, jo gunáh ko kam-| 
zor karti hai. Agarchi dil men bhi 
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zakhm ho, tau bhí gunáh ke mitáne ke 
liye shukr karo. i 

Is mel ká aur haqq yih hai, ki is se 
duá mángne ki kámyábí miltí hai. 
| Chunánchi likhá hai, ki agar tum mujh 
men qáim, aur meri báten tum men 
q4m hon, to jo chahoge mangoge, aur 
tumháre liye wuhí hogá. á. 15. Masih 
men qáim honá, yih hai, ki us ke sath 
suhbat rakhen, aur yih na sirf mugarrar 
waqt par, aur khilwati aur khándáni aur 
jamáat ki 1bádat men, balki har roz 
chál chálan aur guftogú men záhir ho. 
Us men qáim honá, yih hai, ki hamáre 
dil hamesha us ki taraf rujú rahen, aur 
us ke uhdon aur kámon par dhyan karen, 
|| aur hamárí dilí ánkhen taríf o.sitáish ke 
|| sáth us par lagi rahen. Us men qáim 
|| honá yih hai, ki hamárí khwáhishen aur 
|| khaslaten maglib hokar us ki maraí ke 
|| bajá lane men mashgúl rahen. Is mel 
ke zinda aur baromand karne ke liye 
cháhiye, ki us ki báten hamáre dilon men 
qáim hon. Jab hamáre dilon par kalám 
i iláhí asar kartá hai, tab ham ímándár 
ho játe hain. Chunánchi likhá hai, ki 
Ab tum us kalám ke sabab, jo main ne 
tumhen kaha, pák hte. á.3. Yih ka- 
lám roz ba roz un ke dilon men qáim 
hota játá hai. Us ki talim aur wade 
aur diláse aur ibraten, aur wuh namúne 
jo us men mundaraj hain, yih sab chizen 
ímándáron ke dil men rakhi játí hain, 
aur yahán tak tásír karti hain, ki ímán- 
dar, Masth men hoke, har tarah se barhte 
jáen. Afs. 4: 15. 


Jab ímándár Masih men qáim hain, 
aur us ká kalám un men gáim hai, tab 
wuh Masíh ko pahchante hain, aur us ko 
pyar karte, aur us ki marzi ke mutábiq 
chale jate hain. Isi tarah wuh rúhání 
taur se jánte hain, ki hamáre Khudá- 
wand ko kaun si báten pasand hain. Yih 
un ki duáon ki kámyábí ká ráz hai. 
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Yuhanná rasúl hamen talim detá hai, 
ki hamárí dilerí, jo us ke áge hai, so 
yihi hai, kiagar ham us ki marzi ke 
muwáfiq kuchh mángen, to wuh hamari || 
suntá hai. 1. Yuh. 5:14. Tmándáron 
ka yih haqq hai, ki Masih ke wasíle se 
Khuda ke pás pahunch sakte hain. Un 
ki duáen aisi hain, jaisi larkon ki gufto- 
gú bap ke sath. Wuh is par khush 
hote hain, ki hamárá Bap dunyáwí baton 
ki nisbat jo kiya cháhe so kare, aur rú- 
hání barkaton ke liye, wuh pák dilerí 
se mangte hain, is liye ki wuh jánte 
hain, ki yih Khuda ki maraí hai, ki ham 
pák hon. Duáon ké-jawab, jo unhen roz 
roz miltá hai, gawáhí detá, ki ham 
Masih ke aziz aur Khuda ke khándán 
men lepálak hfe hain, aur un ká yih 
far; hai, ki un ke dil fauran apni duáon 
Κο jawáb ko pahchánen, aur Khuda ki 
marzi se waqif hokar us ko baja láen. 


Chahiye ki ham daryáft karen, ki 
ham is sachche angúr ke darakht ki dá- 
lián hain ki nahin. Sab jo Israel men 
se hain, Isréeli nahin hain. Masíhí 
nam honá ek bát hai, par hagíqatan 
Masíhí ban jáná aur bát hai. Kya ham 
Rúh í Pák kí marifat apní gunahgár 
hálat aur khatre se wáqif ho gae, aur 
fazl ki madad se Masih par ímán láe 
hain? Kya wuh hamárí sárí naját aur 
khwáhish hai? Kyá ham us ke sáth 
suhbat rakhte hain, aur us ke munh ke 
kalám ko apni zarúrí khurák se ziyáda 
mufid aur laziz jánte hain? Kya ham 
us ke jalál ke waste mewa late hain ? 
Kya hamárí tamíz narm, aur hamárí 
ánkhen sáf, aur hamárí chál durust hai ? 
Kyá ham Masih ke khatt hain, jo sáre 
ádmí jante, aur parhte hain? 2 Qur. 
3:2. Ab, ai bachcho, tum us men 
raho, taki jab wuh záhir ho, {ο ham be- 
parwá hon, aur us ke áte wagt us ke 
age sharminda na hon. 1 Yuh. 2: 28. 
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SUBH KA NURANT SITARA. 


Main Dáúd ki asl ο nasl, aur subh ka núrá- 
ni sitára hún.—Mukásh. 22: 16. 


Ham ne kai ek algáb i jalíl par, jin- 
hen hamare Khudáwand i mubárak ne 
Nae Ahd-náma men apne waste muqar- 
rar kiyá, gaur karke dekhá hai, ki in 
men baze zátí aur base tamsili hain. 
Maslan, jab wuh áp ko “Main hún, 
aur “Alfa, aur Omagá,” aur “ [sa” aur 
¡“Masíh,” aur “Khuda ká Beta,” aur 
| « Ibn i Adam” kahtá hai, tab sáf o záhir 
hai, ki yih shakhsí khitáb o laqab hain, 
¡Jin se wuh apni zát aur sifaton ko záhir 
kartá hai. Jab hamárá Khudáwand 
apne ko “Mann” aur “garariye” aur 
“darwáze” aur “rah” aur “angúr ka 
darakht” se tashbíh detá hai, to záhir 
hai, ki wuh in misálon ko istimál kartá 
hai, ki goyá us ke uhdon ki tamsilen 
hain. Αγάς 1 mazkúra men zátí aur 
tamsílí khitáb shámil hain. “Main 
Dáúd ki asl ο nasl hún: is men Masih 
kí ajib aur álíshán zat; aur “ Main subh 
ká núrání sitára hún,” is menus ke 
kám aur uhde ki umda misál mundarj 
hai. Jo log Mukáshafát ki kitáb 
 parhenge, un ke liye khass barakat ká 
| wadá hai. Mukásh. 1: 3. Is kitab ki 
¡nabúwaton men Masih ki kalísyá ki 
tawárikh us ko ásmán par charh jane se 
i dúsrí bár áne tak mundarj hai. In na- 
 búwaton men se baz nabúwaten us ke 
pyáre shágird Yuhanna ko, Khudáwand 
kí taraf se, aur baz τοπίου ki marifat 
| kahí gain. Parin ákhir laqabon men 
| Masíh tamám kitáb par apní muhr kar- 
tá hai, aur us ko sachchá thahrátá hai. 
Kahtá hai, ki Main ne apne firishte ko 
bhejá, ki kalísyáon men in baton ki 
gawáhí tum ko de. Main Datd ki asl 
o nasl, aur subh ka núrání sitára hún. 


Khudáwand Y'sá apni insániyat ko is 


tarah bayán kartá hai. ‘Main Daud 
ki asl o nasl hún." Yih, ki wuh jism ki 
nisbat, aur qadím peshíngoí ke mutábiq 
Dáúd ki nasl thá, un do nasab-námon se 
sabit hota hai, jo Mati aur Lúgá ki Injíl 
men mundar) hain, aur un menus ka 
silsila us ke majází báp aur haqíqí má 
ki taraf se Dáúd tak pahunchá hai. 
Khudá ke ajib intizám se Yusuf Násra 
ko chhorke Baitlaham ko gayá, taki 
apna nam likháe, kyúnki wuh “ Dáúd 
Κο gharáne” aur aulád se tha, Lúgá 2: 
4. 15 kam se us ne sirf Qaisar Augus- 
tus ke hukm ko máná. Mariyam us ki 
mangetar us ke sith chalí gaí. Shahr i 
Baitlaham men pahunchkar beta paidá 
hua, aur dunyá ke bachánewále ne char- 
ni men apna bistar kiyá. Is ajib taur 
se Tsá Baitlaham men paidá húá, aur us 
ká nám aur ál í Dáúd honá us shahr ke 
daftar men likhá gayá. Masih Dáúd 
ki “asl” bhi thá. Yih sirf us ki ulúhi- 
yat se mutalliq hai, aur is bhed ká ba- 
yan, ki wuh asl aur nasl donon hai, yih 
hai, ki ulúhiyat aur insániyat” donon 
us men pai gain. Main Dáúd kí asl o 
nasl hún. Farísí log is bát ko samajh 
na sake. Hamáre Khudáwand ne un 


se púchhá, ki Masíh ke haqq men 


tumhárá kyá gumán hai, Wuh kis ka 
betá hai? Wuh bole, Dáúd ka. Us 
ne un se kaha, ki phir Dáúd rah ki hi- 
dáyat se kyúnkar use Khudáwand kah- 
tá hai, ki “ Khudáwand ne mere Khu- 
dáwand ko kaha, ki jab tak main tere 
dushmanon ko tere paon ki chauki na 
karan, tú mere dahine baith. Pas jab 
Dáúd us ko Khudáwand kahtá hai, to 
wuh us ká beta kyúnkar thahra? Par 
koi us ke Jawáb men ek bát na bol saká, 
aur us din se kisi ka hiwáo na pará, ki 
us se phir kuchh suwál kare.” —Mati 22: 
41, 46. 

Agar Tsá Masih sirf ádmí hai, agar 
wuh sirf Dáúd ki nasl hai, to kyúnkar 


us ki asl bhi ho saktá hai? Wuh Dá- 
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úd ke hazár baras bad paidá hia, lekin 
zarúr hai, ki Dáúd ki asl Dáúd se pesh- 
tar rahá ho. Agar Masih faqat ádmí 
hai, to wuh kis tarah agle bápdádon ki 
asl ho saktá hai? Jo koi Nae Ahd-náma 
ki gawáhí ko qabúl kartá bai, is ká 
munkir nahin ho sakta, ki jism ke mu- 
tábiq Masih Dáúd ka beta tha, aur 
Baitlaham men paida hia. Par agar 
wuh Dáúd ká Khudáwand, aur Dáúd 
ki asl hai, to cháhiye, ki wuh apne mu- 
jassam hone se peshtar bare arse se 
zinda rahá ho. Us ki taqdím se us ki 
ulúhiyat sábit hoti hai; aur agar ham 
aql ke charág ko gul karke áftáb 1 Bai- 
bal ki roshni se is bát ko daryáft karen, 
to malim karenge, ki jo ayaten Masih 
ki insániyat ko sábit karti hain, wuhi 
áyaten us ki ulúhiyat ko bhi sáf sáf 
sábit karti hain. 


Pulús Yahúdíon ki bari bari barakat- 
on ko shumár karke un ke haqq men 
kahtá hai, ki Jism ki nisbat Masih un- 
hin men se haa; jo asl κά Khuda, 
hamesha mubárak hai, ámín. Phir, 
Yasaryáh Nabi kahtá hai, ki Kunwárí 
pet se hogí, aur betá janegi, aur us ká 
nám Immánúel rakhegi, Yas. 7: 14. 
Mati ki Injíl men yih peshkhabarí 
Masih par munhasar hai; aur lafz i Įm- 
mantel ká tarjuma yih hai, Khudá ha- 
mire sith. Ham apne náqis fahm se 
Masih ki shakhsiyat ke bhed ko khol 
nahin sakte. Ham khud hi apne waste 
bhed hain, aur bayán nahin kar sakte, 
ki kis taur se jism aur rah milke ek 
ádmí hai, to kuchh taajjub nahin, ki is 
raz ko, ki ulúhiyat aur insániyat ek 
Masih men shámil hon, samajh nahin 
sakte. Chahiye, ki ham adab aur faro- 
tani se Khudá ke kalám ki gawáhi ko 
qabúl karen. Jab Khuda boltá hai, 
cháhiye ki kán dharke sunen, aur jab 
wuh khámosh rahe, tab us par itigád 
rakhke chup rahen. Hamárá Iláhí aur 
kámil shafí aur munjí hai; ham ko usí 
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par bharosá rakhná cháhiye. Roz i musí- 
bat men hamáre liye ek hamdard dost 
aur bháí zarúr hai. -Pas us ke pás, jo gu- 
náh ke siwá, sárí báton men hamárí má- 
nind ázmáyá gayá, jáná zarúr hai. 


Ham Masih ke is laqab par, ki wuh 
subh ká núráni sitára hai, zarra gaur 
karen. 


Lafz i sitára alámat ke taur par aur 
tarah tarah se Baibal men istimál kiyá 
gaya hai. Wuh ásmán ke firishton ke 
haqq men mustamal hai. Chunánchi 
likha hai, ki Jab subh ke sitáre milke 
gate the, aur sáre bani Alláh khushi ke 
mare lalkárte the. Aiyúb 98:7, Phir 
kabhi kabhi sitáre se hákim yá fath- 
mand ishára hotá hai; jaisá ki Balaám 
ki nabúwat 1 mashhúrá men likhá hai, 
ki Main use dekhúngá, par abhi nahin ; 
main us par nazar karúngá, par na naz- 
dik se: Yaqúb se ek sitára niklegá, aur 
Isráel se ek sáhib i iqtidár uthegá, aur 
Muáb ki nawáhí ko már legá, aur βάτο 
bani Set ko halák karegá. Ginti 21: 
17. Babul ke bádsháh ne apni magrúrí 
men 4p ko subh ká sitára kahá; magar 
us ki magrúrí us ke girne ká báis thí. 
Yas. 14: 12. Phir khádimán i din jin 
ko farz hai, ki apni chál aur apni talím 
ki marifat sitáron ke mánind chamken, 
sitáre kahláte hain, Mukásh. 1: 20. 
Aur badkár shágird bhataknewále sitáre 
kahláte hain, jin ke liye tárikí kí siyáhí 
hamesha ko dhari hai.  Yahúdá 13. 
Tsá Masih ap ko “subh ká núrání sitá- 
ra” kahtá.  Sáre sitáron men jo ásmán 
ko raunaq dete hain, sab se chamakdár 
aur khúbsúrat subh ká sitára hai, Sari 
baton men Masih sharf rakhtá hai. 
Wuh Khuda ke firishton se hasintar 
hai; wuh lákhon men hazáron men ek 
hai, Gaz, δ 


Jab aur sitáre dhundhle ho játe hain, 
tab subh ka sitára Jagmagátá rahtá hai. 
15 ke mutábiq, jab nabúwat char sau 
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baras ke arse tak khámosh rahi, kalisyá 
ke bare nabí ne zuhúr páyá. Jab aql 1 
insán ne char hazár baras tak ádmií 
garaz, aur us ki haqiqi khushi o saádat 
nahin pai, tab sachche núr ne jahan ko 
roshan kar diyá. 


ki 


Subh ka núrání sitára din ká mukhbir 
hai, kháss is ki nisbat yih khitáb Khu- 
dáwand Tsá se taalluq rakhtá hai. Bud- 
dha Zakariyá apni nabúwat í gazal men 
Khudá kí rahmat kí hamd o taríf kartá 
hai, “jis ke sabab se subh ki roshni 
úpar se ham tak pahunchi, taki un ko 
jo andhere aur maut ke ste men baithe 
hain, roshni bakhshe, aur hamen salá- 
mati ki rah par le chale.”  Yúh. 1: 78, 
79. Jab firishton ne Masíh ki paidáish 
ki khabar, is taríf ke sath, garariyon ko 
di, ki Khudá ko ásmán par tarif, aur 
zamin par salámatí, aur ádmion se razá- 
mandí ho; aur jab Masíh ne apní far- 
mánbardár zindagí aur kafáre kí maut 
se hamáre liye makhlasí hasil ki: aur 
jab wuh murdon men sejí utha, aur 
“ gindagí aur bagá ko roshan kar diya,” 
aur sáre ímándáron ke waste ásmán ki 
bádsháhat kholí; aur jab us ne Zaitún 
ke pahár par khará hoke apne shágirdon 
ko barakat di, aur un se farmáyá, ki 
tum jákar sab qaumon ko Bap aur Bete 
aur Rúh i Quds ke nám se baptismá de- 
ke shágird karo; in sab májaron men 
Masih ne subh ke sitáre ke mánind do 
pahar ki kámil roshni ki bashárat dí. 
Tuli i roshni ke peshtar andherá ziyáda 
rahtá hai. Rúmíon ke khatt se malúm 
hota hai, ki Yahúdíon aur gair-qaumon 
Jab Ya- 


rasalam men sachéi kho gai thi, aur 


par kaisi tériki chha gai thi. 


Rúm men nekokárí mar gai; jab Yúnán 
ki ánkh tárík thi, aur Misr, jo peshtar 
ilm ká chashma, aur qaumon men sar- 
dár thá, Rúm ká ek súba ho gayá thá, 
tab Baitlaham ká sitára niklá, aur sacháí 
„amín par phir bahál hai, aur rastbazi 
ásmán se nazar ál. 


Do pahar ki roshní | 


ke muqábale men subh ke sitáre kí 
roshní kamgadr rakhtí hai. Isí tarah 
Masih kí manádí aur us ke shágirdon ki 
mihnat se jo fathyábí hásil húí, wuh is 
se kam thí, jo roz ba roz hotí játí hai. 
Kaun un shuáon ko, jo áftáb se nikaltí 
hain, shumár kar saktá hai? Aur kaun 
un akhláqí aur mulkí aur ilmí aur rúhá- 


ní barkaten, jo Khudáwand Tsá ke din 


se hásil hotí hain, hisáb men lá saktá 
hai? Biláshakk ο shubha is dín ká núr 
aur [sá ki sacháí ne ham ko aisí barkat- 
en di hain, ki dil samajh nahin saktá, 
aur zabán us ká bayán nahín kar saktí. 


Patras rasúl hamen talím detá hai, ki 
Hamárá bhí nabíon ká kalám hai; jo 
ziyáda qáim hai, aur tum achchhá karte 
ho, jo yih samajhkar is par nazar karte 
ho, ki wuh ek chirág hai, jo andherí 
jagah men, jab tak pau na phate, aur 
subh ká sitara tumháre dilon men záhir 
na ho, roshní bakhshtá hai. 2 Pat. 1: 
19. Subh ká yih sitára Masíh hai. 
Admi ká dil misl gor ke tárík hai. Ta- 
biat se gunáh aur maut donon us men, 
hukúmat rakhtí hain. Jab fazl dákhil 
hota hai, tab subh ká sitára tulú hota 
ha. Gunahgár Rah i Pak ke wasíle se 
gunah ki khatá, aur us ki buráí ko jántá 
hai.  Wuh jántá hai, ki mujh men yih 
liyáqat nahin hai, jis se agle gunáhon 
ke hye kafára dún, aur na táqat, jis se 
hálí farálz adá karan, yá hálí imtihánon 
par gálib hún. Wuhi fazl, jis ne us ko 
us ki kharábí aur nácháragí bhi dikhláí, 
so use salib tak pahunchátá hai. Wa- 
han Khuda ka Barra jo jahán ka gunáh 
le játá hai, nazar átá hai, aur us par 
nigáh karke gunahgár ke dil men um- 
med paidá hoti hai. Hagqiqatan subh 
ká sitára niklá hai, aur wuh jántá hai, 
ki wuh jis ne mujh men nek kám shurú 
kiyá hai, so Ísá Masih ke din tak kartá 
chalá jáegá. Fil. 1:6. Aur mh bhi 
us ki tasalli ká báis thaharta, ki Sadiqon 
ki rawish us chamaknewále naiyir ke 
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mánind hai, jo pire din tak roshan hota 


chalá játá hai.—Amsál 4: 18. | 


Anewálá din hai, jis ká tasawwar kar- 
| ná Tsáíon ke waste bari khushi ki bat 
hai, yane, wuh din jab Masih zamin par 
apni bádsháhat 1 jalíl shurú karegá, aur 
“subh ká núrání sitára” us din ká pesh- 
rau aur harkárá hai. Baz ka yih gu- 
man hai, ki Masih ká zuhúr qarib hai. 
Zakariyé Nabi waqt i mauúd ki bábat 
yih peshíngoí kartá hai, ki Usi din aisá 
hogá, ki nafis ajram i falak ki roshni na 
hogí, par jamáí húí tárikí hogí. Par ek 
din hogá, jo Khudáwand ko malúm hai: 
us ká din rat na hogá; balki yin hogá, 
ki shám ke waqt roshan hoga, Zak. 14: 
6 7. 
logon par nigáh karte hain, to kyá dekh- 
te hain, ki bahutere náummed aur be 
Khuda hain. Lekin andherá jo karor- 
on par chhá rahá hai, mahz táríkí nahín 
hai. Khudáwand Tsá kí Pák Injíl dúr 
tak phail gai hai. Masih ke bahutere 
gawáh i muatabar har mulk men páe 
játe hain, aur yaqin hai, ki ab ki ba- 
nisbat ziyáda koshishen aur mihnaten 
ki har kahin Khuda ka Kalám phail jáe, 
kabhi amal men nahin áin. Wagton ki 
aisí nisháníán hain, jin se ham apni 
ánkhen band nahin kar sakte. Kya hí 
ajib, qadim gaibdání ki báten hain, jo is 
waqt ke májaron ko dine ke mánind 
dikhlátí hain, ki Bahutere idhar udhar 
daurenge, aur danish ziyáda hogí. Dán. 
12: 14. Koi kahtá hai, ki Hál ki ba- 
nisbat kabhi ámad ο raft kí itní ráhen 
nahin húí hain. Yih is zamáne ki ek 
khássiyat hai, ki jaldi ámad o raft ki 
tadbir kartá hai. Is pachás baras ke 
arse men bahut sí mihnaten ráhon kí 
durustagí, aur idhar udhar áne jáne ke 
haqq men, ki paidáish ke zamáne se aisí 
na hat thin, amal men áin. Baze jánte 
hain, ki nabúwat i mazkúra, jo do hazár 
char sau baras peshtar kahi gai, is waqt 
puri hott játí hal. 


„Játe hain. 


Jab ham dunyá ke beshumár 
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Par wuh nishán jo sab se dilchasp aur 
dilpasand hai, yih hai, ki yih sáre wasíle 
Injil ke phail jane ke waste istimal kie 
Pachás baras húe, ki pahle 
is se gair-qaumon ke pas bahut thore 
khádimán 1 dín gae. Ab sál ba sál aur 
har mahíne Europe aur Amarika se wuh 
dunyá ki hadd tak jaya karte hain. Us 
zamáne men Pak Nawishton ki hafta 
ba hafta do hazár jilden British aur 
Foreign Bible Society ki taraf se chhapi 
gain. Ab roz ba roz terah hazár jilden 
chhapti hain. Char sau baras húe, Pak 
Kalam ki naql karná baras το” ká kám 
thá, aur ek jild bhí bahut qimati thi; 
4j kal ek dam bhar men pari jild Baibal 
ki chhap jati hai, aur fi jild qimat ath 
ane hogí. Isí jaldí ke phail jane se 
Masih ki báten yád atin, ki Bádsháhat 
ki khushkhabari ki manádí tamám dun- 
yá men hogí, táki sab qaumon par 
gawáhí ho, tab akhir hogá —Matí 24: 
14. 


Ai Masíhío, Masíh ke phir ane ke is 
baiáne par dhiyán karo: Apne sir utháo, 
is lye, ki tumhárá chbutkárá nazdik 
hai. Lúqá. 21: 28. Jis waqt ham 
ímán láe, us waqt ki nisbat se, ab hamá- 
ri naját ziyáda nazdik hai. Rum. 13:11. 
Ab thori si muddat hai, ki ánewálá áegá, 
aur der na karegá. Ibr. 10:37. Ek 
dafa yih áwáz suní gai, ki use salib de, 
salib de, phir is ke waz men yih hamd 
o tarif suní jéegi, ki Ibn i Dáúd ko 
hoshanná : mubárak wuh jo Khudáwand 
ke nám par ata hai: use ásmán par 
hoshanná. Fazl aur manáját kí rúh 
undeli jáegí, aur Dáúd ká gharáná aur 
Yarúsalam ke báshinde us par jise un- 
hon ne chhedá hai, nazar karenge, aur 
apni sakht-dilí, aur beitabárí ke liye má- 
tam karenge. Khudawand ka jalal 
Salbún par tulú karegá, aur qaumen us 
ki roshní men, aur salátín us ke tulú ki 
tajallí men chalenge. Jis tarah pant se 
samundar bhara húá hai, usí tarah zamin 
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Khudáwand ke irfán se mamúr hogí— | par chalen. Ham mis] núron ke dunyá 
Más: 11: 9. men chamken, aur us wagt 1 mubárak 

Pas jab ki ham in chizon kí rah takte | κά tasawwar karen, jab ahl i danish fa- 
hain, to ham ko pak chalan aur díndárí | lak ki chamak ke mánind, aur wuh jin 
men kaisá banná lázim hai. Cháhiye ki | κί koshish se bahutere sádiq ho gae, 
ham Khudáwand Ysá ko apne sámhne | sitáron ke mánind abad-ul-ábád tak 
sada rakhen, aur us ke naqsh i qadam | chamkenge.—Dán. 12: 3. 
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